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北九州市 国際政策課

協力：（公財）北九州国際交流協会
きょうりょく　　　　　きたきゅうしゅうこくさいこうりゅうきょうかい

लकताक्युशु अन्तराालरिय नीलत लवभाग

सहकाया :
(गैर नाफा मुलक सँस्था)लकताक्युशु अन्तराालरिय आदानप्रदान केन्द्र (KIA)

जुलाई २०२५

किताक्युश्यु शहरमा जीवनयापन गर्ने विदेशी नागरिकहरूको लागि गाइडबुक

नेपाली
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● 2025 年７月時点の情報です。新たな制度の導入や改正で、情報が変わる場合があります。
● 連絡先の対応言語は、原則、日本語です。日本語のわかる方と一緒に相談してください。なお、区役所の
手続きなどでは、行政通訳の利用ができますので、（公財）北九州国際交流協会にご相談ください。（P8）

北九州市の住民サービス手続き

災害に備えて

医療保険／医療機関

家庭ごみ

その他の生活情報

市民センター／生涯学習センター

緊急時の電話番号など

（公財）北九州国際交流協会 8
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10
北九州市多文化共生
ワンストップインフォメーションセンター

市の広報／その他

1 北九州市のホームページ

2 市政だより

3 北九州市コールセンター

4 外国人のための便利情報

1 公的手続き－区役所－ 

2 引っ越ししたとき

3 お子さんが生まれたとき

4 亡くなられたとき

5 その他の手続き

6 市県民税について

7 軽自動車税について

８その他の公的機関

1 災害に関する情報の入手
2 予定避難所 

1 医療保険
2 医療機関の種類
3 病院検索情報

救急医療

1 公的賃貸住宅
2 自治会・町内会
3 図書館

1 労働問題全般、労災保険に関する相談窓口
2 雇用保険、就職活動全般に関する相談窓口

気をつけること

労働に関する行政機関等の窓口
ろうどう　　 かん　　　　  ぎょうせい きかん とう        まどぐち

ろうどうもんだい ろうさい ほけん かん そうだんまどぐちぜんぱん

こよう  ほけん   しゅうしょくかつどうぜんぱん   かん         　そうだんまどぐち

北九州市の交通について

1 モラル・マナーアップ（迷惑行為防止）
2 犯罪に巻き込まれないために
3 自転車の保険と防犯登録について
4 在留資格更新にあたっての注意
5 転出・一時帰国する際の注意
6 その他

किताक्युशु शहरको बसोबास सेवा प्रकृयाहरू

विपदको लागि तयारी

स्वास्थ्य बीमा / स्वास्थ्य सेवा संस्था

घरेलु फोहर

अन्य जीवनयापनको जानकारी

सामुदायिक सेवा केन्द्र / 
आजीवन शिक्षा केन्द्र

आपतकालीन टेललफोन नम्बरहरू

(गैर नाफा मुलक सँस्था)किताक्युशु अन्तर्राष्ट्रिय 
आदानप्रदान केन्द्र

7

3 29

31

33

35

37

43

39

41

45

जापानी भाषा कक्षा. 11

13

15

17

19

21

23

25

27

9
किताक्युश्यु बहुसाँस्कृतिक सह अस्तित्व
वान स्टप इन्फोर्मेशन सेन्टर

नगरपालिकाको सूचना पत्र / अन्य
1 किताक्युशुको वेवसाइट

2 नगरपालिका समाचार

3 किताक्युश्यु कल सेन्टर 

4 विदेशी नागरिकहरूको लागि उपयोगी जानकारी

1 विपद सम्बन्धि जानकारी प्राप्त गर्नु
2 आपतकालीन सुरक्षित स्थल 

1 स्वास्थ्य बीमा
2 स्वास्थ्य सेवा संस्थाको प्रकार
3 अस्पताल खोज्ने जानकारी

आपतकालीन चिकित्सा उपचार

1 सार्वजनिक भाडाका आवास
2 सामुदायिक समिति / टोल विकास समिति
3 पुस्तकालय

1 नैतिकता/ सदाचार (अराजक क्रियाकलापको रोकथाम)
2 अपराधिक घटनामा नपर्नको लागि
3 साइकलको बीमा र चोरी रोकथाम दर्ता 
4 भिसा नवीकरण सम्बन्धि सावधानी
5 जापान छोडेर जाने बेला  / केहि समयको 
   लागि जापान छोडेर जाने बेलाको सावधानी
6 अन्य 

1 सामान्य श्रम सम्बन्धि समस्याहरू, श्रम दुर्घटना 
    बीमा सम्बन्धि परामर्श केन्द्र
2 रोजगार बीमा, रोजगारी खोज्ने प्रकृया 
    सम्बन्धि परामर्श केन्द्र 

ध्यान दिनुपर्ने कुराहरू

श्रम सम्बन्धि प्रशासनिक 
निकाय तथा परामर्श केन्द्र

किताक्युश्यु नगरपालिकाको 
यातायात सम्बन्धि

यी जानकारीहरू सन् २०२५ जुलाईसम्मको हो| नयाँ व्यवस्था आएमा अथवा सुधार भएमा, जानकारीहरू परिवर्तन हुन 
सक्छन्|
सम्पर्क स्थानका प्रयोग गर्ने भाषा मुख्यतः जापानी भाषा हो| जापानी भाषा बोल्ने व्यक्तिको साथमा आएर सल्लाह 
गर्नुहोस् | यद्यपि वडा कार्यालयका प्रकृयाहरू प्रशासनिक अनुवादक सेवा पनि पाउन सक्नुहुन्छ , किताक्युशु 
अन्तर्राष्ट्रिय आदानप्रदान केन्द्र(KIA) मा सल्लाह 
गर्नुहोस् | (P7)
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１ 外国人相談窓口

２ 地域日本語教育相談窓口

３ 通訳サービス
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１ विदेशी नागरिक परामर्श सेवा

２ स्थानीय जापानी भाषा शिक्षा सम्बन्धि परामर्श सेवा

３ अनुवाद सेवा
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きんきゅう　じ でん　わ　ばん  ごう

（Ima tsukatteiru denwa bango wa,・・・・ 　desu.）

आपतकालीन अवस्था र आगलागी भएमा [119 ], सवारी साधनको दुर्घटना वा अपराधिक गतिविधि भएमा 
[110] मा फोन गर्नुपर्छ | (नि:शुल्क, 24 घण्टा खुल्ला ) 
ल्याण्ड लाइन, मोबाइल फोन जुनसुकैबाट पनि फोन गर्न सकिन्छ | सार्वजनिक फोनबाट फोन गर्ने बेलामा 
[आपतकालीन सूचना  बटन ] थिचेर [119] वा [110] डायल गर्नुहोस् | नआत्तिकन शान्त भएर 
[आपतकालीन चिकित्सा] वा [आगलागी] वा [सवारी दुर्घटना] वा [अपराध] भनेर के भएको हो प्रष्ट 
भन्नुहोस् |त्यसपछि नाम र ठाउँ (ठेगाना), फोन नम्बर बताउनुहोस्| आवश्यक भएको खण्डमा सँगैका अरू 
व्यक्तिहरूसँग सहायता माग्नुहोस्|

दमकल प्रहरी

आपतकालीन लचलकत्सा (एम्बुलेन्स) आपातकालीन सहायता ,
आकस्तिक लचलकत्सा सवारी दुघाटना अपराध

आपातकालीन सहायता ,
आकस्तिक लचलकत्सा

सवारी दुघाटना भयो| गाडी र साइकल ठोस्तियो | अपराध भयो | चोरी भयो |आपतकालीन अवस्था ि | बाटोमा 
एकजना मालनस ढलेको ि |
क्युक्यु देस्, दोउरोनी लहतो गा 
ताओरेते इमास् |

आगलागी भएको ि ! सँगैको घर 
जललरहेको ि |
खाजी देस् ओतोनारर नो 
तातेमोनोगा मोएते इमास् |

मेरो नाम

स्थान लकताक्युश्यु लस...कु ....माची....च्योमे ...नो...हो | (बास्यो वा लकताक्युशु लस ,��कु , OOमाची ,�च्योमे , Oनो�)देस् |

हो | (वातालसनो नामाए वा ......देस्)

※ ठेगाना थाहा नभएमा वररपरी भएका संकेत विु वा सडकको नाम आलद बताउनुहोस् |

अलहले प्रयोग गरररहेको फोन नम्बर ...........हो | (इमा चुखात्ते इरु ・देन्वाबाङ्गो वा ・・・ .देस्)

※「119」「110」यी नम्बरहरू केवल आपतकालीन अवस्थाका नम्बरहरू हुन् | सोधपूि वा सल्लाह 
गना सलकंदैन |
※ एम्बुलेन्स लन:शुल्क हो तर आफ्नो गाडी वा ट्याक्सीबाट जान सम्भव भएका हलुका लवरामी 
वा चोटपटक लागेको भएमा प्रयोग गना सलकंदैन |

आगो 
लनभाउने 
यन्त्र प्रयोग 
गने तररका

आगो लनभाउने यन्त्र 
आगो लागेको ठाउँमा ललएर 
जाने

पाइप लनकालेर आगोको 
मुस्लो लतर सोझ्याउनेसुरक्षा लपन लनकाल्ने ललभरलाई कसेर समात्ने

आपतिालीन फोन नम्बर इत्याकद

आपतकालीन फोन नम्बरहरूआ
पतिाल

ीन फ
ोन नम्बर इत्याक

द

（Kotsu jiko desu.）
Kuruma to jitensha ga butsukarimashita.）
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どう が み

ごみの分け方、出し方 自転車ルール

Disaster Preparedness

 

 

Rules for Bicycles

विपदको बेलाको लागि तयारी
फोहोर छुट्याउने तरिका, फाल्ने तरिका 

साइकल सम्बन्धि नियमहरू 

https://www.city.kitakyushu.lg.jp/
kikaku/m018_00018.html

https://www.city.kitakyushu.lg.jp/
kikaku/m018_00001.html

https://www.city.kitakyushu.lg.jp/
kikaku/m018_00003.html

災害時の備え

きた きゅう しゅう し せい かつ じょう ほう どう が

北九州市  生活情報動画

ककत क्युशु शहरको जीिनशैली सम्बक्ति कभकियो

QRコードから動画を見ることができます。

तपाईंले QR कोड स्क्यान गरेर भिडियो हेर्न सक्नुहुन्छ।

緊急時の電話番号などआपतिालीन फोन नम्बर इत्याकद

आ
पतिाल

ीन फ
ोन नम्बर इत्याक

द

き
ん
き
ゅ
う
じ

で
ん 

わ 

ば
ん
ご
う

きんきゅう　じ でん　わ　ばん  ごう

0120-803-864

北九州市多语言灾害应对电话中心

Trung tâm ng phó thiên tai ôn ng  Tp.Kitakyushu
ककत क्युशु शहरम किपद बेल को बहु भ किक कल सेन्टर

さいがいたいおう たげんご

北九州市災害対応多言語コールセンター
きたきゅうしゅうし

기타큐슈시 재해 대응 다언어 콜센터

がいこくごで さいがいの ことを しりたい ひとは、でんわ して ください。

如使用外语咨询灾害信息，请拨打“多语言灾害对应电话中心”。

M  t c m v  t m  thiên t , xin vui lòng liên  t  "Trung tâm g 
phó thiên t   ngôn ng "

재해 관련 외국어 문의는 ‘ 재해 대응 다언어 콜센터 ’ 로 연락해주시기 바랍니다 .

さいがい とき つか
災害の時だけ使えます
它只能在发生灾难时使用

It can be used only in case of disaster.

Japanese／English ／ Chinese ／ Korean ／ Vietnamese ／ Nepali／Tagalog
Indonesian ／ Thai ／ Portuguese ／ Spanish ／ French／Italian ／ German
Russian ／ Malay ／ Mongolian ／ Khmer／ Burmese ／Sinhala／Hindi／Bengali
Urdu ／ Turkish

24言語で話せます
げんご はな

Latest information

 

Disaster Preven
北九州市の防災X

새로운 정보는 여기서

あたら じょうほう

新しい情報はこちら
请关注此处的最新信息

재난 시에만 사용할 수 있습니다.
Ch h g khi có th a
किपदको बेल म म त्र प्रयोग गनु सककन्छ

किदेशी भ ि म किपदको ब रेम ज नक री प उन च हने व्यक्तिले फोन गनुहोस् |

पछिल्लो जानकारी

Kitakyushu Disaster Foreign Language Support Call Center

If you have questions regarding disasters, please contact the
“Disaster Foreign Language Support Call Center.”
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ほしい

(गैर नाफा मुलक सँस्था) लकताक्युश्यु अन्तरालरिय आदानप्रदान केन्द्र

(गैर नाफा मुलक सँस्था) लकताक्युश्यु अन्तरालरिय आ
दानप्रदान केन्द्र

（公財）北九州国際交流協会

連絡、相談

情報提供、
問題解決支援

面談 TEL

外国語相談員

メール
オンライン

れんらく     そうだん

じょうほうていきょう

もんだいかいけつしえん

めんだん

がいこくごそうだんいん

めーる
おんらいん

八幡方面 門司方面

リバーウォーク
ワンストップ

インフォメーションセンター
（小倉）

JR西小倉駅

あ ど ば い す

北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンター

北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンターの運営をはじめ、地域における日
本語学習支援や留学生の支援など、多岐にわたる外国人市民への支援を行っています。行政や市民
団体などとの協働により、外国人市民の地域コミュミティーへの参画を促進し、地域で活躍できる
まちづくりや安全で安心して暮らせるまちづくりを支援しています。

開館時間 9:00～17:30

休館日 日曜日、祝日、年末年始（12/29～1/3）

所在地 八幡西区黒崎3丁目15-3コムシティ3階
TEL：093-643-5931
FAX：093-643-6466

月曜日～金曜日 月曜日～金曜日
9:30～16:00 9:30～12:00／13:00～16:00受付時間

休館日

TEL

E-mail

住所

地図

祝日、年末年始（12/29～1/3）

080-6445-2606 080-5278-8404

helpdesk@kitaq-koryu.jp

北九州市八幡西区黒崎3-15-3
コムシティ3F 北九州国際交流協会内 

北九州市小倉北区大手町1-1
小倉北区役所2F

日常生活の困りごと

悩み、問題

専門家の

アドバイスがほしい

しょざいち やはたにしく   くろさき かいこ む し て ぃ

かいかんじかん

きゅうかんび にちようび　しゅくじつ　ねんまつねんし

きたきゅうしゅうし たぶんか きょうせい　　　　　　　　　　　

くろさき こくら

うけつけじかん げつようび　     きんようび げつようび　     きんようび

きゅうかんび しゅくじつ　ねんまつねんし

じゅうしょ
きたきゅうしゅうし  やはたにしく  くろさき

こ む し て ぃ

きたしゅうし  こくらきたく    おおてまち

こくらきたくやくしょ

ちず

対面のほか、電話、メール、オンライン（ZOOM）を使い、最大23言語で対応します
たいめん　                  でんわ　　 め ー る 　 お ん ら い ん 　　　　       　  　　 つか　     さいだい　      げんご　    たいおう

にちじょうせいかつ こま

なや　    もんだい

せんもんか
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3 （公財）北九州

国際交流協会

きたきゅうしゅう

くろさきえき

かごしまほんせん

くろさきえきまえ
くろさきえきひがし

いたるこくら

にしてつくろさ
きばすせんたー

こくさいこうりゅうきょうかい

筑豊電鉄
黒崎駅前
くろさきえきまえ

ちくほうでんてつ

ちゅうしゃじょう

こむしてぃぱーきんぐ

ぺ ですとりあ んでっき

やはたほうめん もじほうめん

にしこくらえき

いんふぉめーしょんせんたー

わんすとっぷ

こくら

わ ん す と っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー

り ば ー う ぉ ー く

北九州市役所
きたきゅうしゅうしやくしょ

小倉北区役所
こくらきた   くやくしょ

小倉北警察署
こくらきた けいさつしょ

きたきゅうしゅうこくさいこうりゅうきょうかいない

लकताक्युश्यु बहुसाँस्कृलतक सह अस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर

खुल्ने समय 9:00 - 17:30

लबदा आइतबार, सावाजलनक लबदाका लदनहरू, वषाको अन्त र नयाँ वषा (12/29- 1/3)

स्थान याहाता लनलस कु कुरोसाकी 3-15-3 
कोमु लसलट 3 तल्ला
TEL: 093-643-5931
FAX: 093-643-6466

सोम शुि सोम शुि
9:30 - 16:00 9:30 - 12:00, 13:00 - 16:00खुल्ने समय

लबदा

TEL
E-mail

ठेगाना

नक्सा

080-6445-2606 080-5278-8404
helpdesk@kitaq-koryu.jp

TEL
इमेल

Facebook

Homepage Facebook Instagram

JR कुरोसाकी स्टेशन
JR खागोलसमा लाइन

पेडेस्टिीएन डेक
COM CITY

कोम लसलट 
पालकिंग-

पालकिंग क्षेत्र

लनलशतेचु कुरोसाक
ी बस सेन्टर-

कोकुरा तफा

3

लचकुहोउ इलेस्तरिक रेलमागा
कुरोसाकी एलक माए-

कुरोसाकी एलक 
लहगासी-

याहाता तफा मोजी तफा

ररभर वाल्क

JR लनसी कोकुरा स्टेशन

लकताक्युश्यु नगरपाललका

कोकुरा लकता वडा कायाालय

कोकुरा लकता प्रहरी चौकी

अनलाइन

सोधपूि, सल्लाह

जानकारी उपलब्ध गराउने,
समस्याको समाधान

भेटवाताा

दोभासे सल्लाहकार

प्रत्यक्ष्य बाहेक टेललफोन, इमेल, अनलाइन (zoom) माफात २३ वटा भाषाहरूमा सल्लाह गना सलकन्ि|

सावाजलनक लबदाहरू, वषाान्त र नयाँ वषा (12/29- 1/3)

लकताक्युश्यु लस याहाता लनलसकु कुरोसाकी 
3-15-3 कोमु लसलट 3 F लकताक्युश्यु 
अन्तरालरिय आदानप्रदान केन्द्र लभत्र

लकताक्युश्यु लस कोकुरा लकताकु ओतेमाची 1-1 
कोकुरालकताकु वडा कायाालय लभत्र

फ
ुरेआ

इ दोउरी

कोमुजु आ
केड

Kurosaki
Eki-mae

दैलनक जीवनका 
समस्याहरू

लवशेषज्ञबाट 
सल्लाह चाहन्िु

लचन्ता वा 
समस्याहरू

लकताक्युश्यु 
अन्तराालरिय 
आदानप्रदान केन्द्र(KIA)

वान स्टप सूचना 
केन्द्र कोकुरा
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か
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きたきゅうしゅうこくさいこうりゅうきょうかい

公益財団法人 北九州国際交流協会
こうえきざいだんほうじん   　　　きたきゅうしゅうこくさいこうりゅうきょうかい

黒崎 小倉

きたきゅうしゅうし  たぶんか きょうせい　    　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　　 うんえい　　　　　　　　　 ちいき　　　　　　　　　に

ほんご   がくしゅうしえん　  りゅうがくせい　   しえん　               たき　                    がいこくじん  しみん　           しえん　   おこな　                      ぎょうせい　 しみん

だんたい　                 きょうどう　              がいこくじん  しみん　      ちいき   こ み ゅ に て ぃ ー          さんかく　   そくしん　       ちいき       かつやく

あんぜん　  あんしん　        く　                                              しえん

わ ん す と っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー

(गैर नाफा मुलक सँस्था) लकताक्युश्यु अन्तरालरिय आदानप्रदान केन्द्र

कुरोसाकी कोकुरा

लकताक्युश्यु बहुसाँस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर संचालनको साथै जापानी भाषा 
कक्षा, लवदेशी लवद्याथीहरूलाई सहायता आलद लवलवध लवषयमा लवदेशी नागररक बालसन्दाहरूलाई 
सहायता प्रदान गररँदै आएको ि | प्रशासलनक र सामालजक संस्थाको सहयोगमा लवदेशी बालसन्दाहरूलाई 
स्थानीय समुदायको गलतलवलधमा सहभागी हुन प्रोत्साहन गरेर सुरलक्षत रूपमा ढुिसँग जीवनयापन गना 
सलकने शहर बनाउन योगदान गदाि |
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(गैर नाफा मुलक सँस्था) लकताक्युश्यु अन्तरालरिय आदानप्रदान केन्द्र

(गैर नाफा मुलक सँस्था) लकताक्युश्यु अन्तरालरिय आ
दानप्रदान केन्द्र

（公財）北九州国際交流協会

連絡、相談

情報提供、
問題解決支援
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外国語相談員

メール
オンライン

れんらく     そうだん

じょうほうていきょう

もんだいかいけつしえん

めんだん

がいこくごそうだんいん

めーる
おんらいん

八幡方面 門司方面
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あ ど ば い す

北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンター

北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンターの運営をはじめ、地域における日
本語学習支援や留学生の支援など、多岐にわたる外国人市民への支援を行っています。行政や市民
団体などとの協働により、外国人市民の地域コミュミティーへの参画を促進し、地域で活躍できる
まちづくりや安全で安心して暮らせるまちづくりを支援しています。
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所在地 八幡西区黒崎3丁目15-3コムシティ3階
TEL：093-643-5931
FAX：093-643-6466

月曜日～金曜日 月曜日～金曜日
9:30～16:00 9:30～12:00／13:00～16:00受付時間

休館日

TEL

E-mail

住所

地図

祝日、年末年始（12/29～1/3）

080-6445-2606 080-5278-8404

helpdesk@kitaq-koryu.jp

北九州市八幡西区黒崎3-15-3
コムシティ3F 北九州国際交流協会内 

北九州市小倉北区大手町1-1
小倉北区役所2F
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対面のほか、電話、メール、オンライン（ZOOM）を使い、最大23言語で対応します
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3 （公財）北九州

国際交流協会

きたきゅうしゅう

くろさきえき

かごしまほんせん

くろさきえきまえ
くろさきえきひがし

いたるこくら

にしてつくろさ
きばすせんたー

こくさいこうりゅうきょうかい

筑豊電鉄
黒崎駅前
くろさきえきまえ

ちくほうでんてつ

ちゅうしゃじょう

こむしてぃぱーきんぐ

ぺ ですとりあ んでっき

やはたほうめん もじほうめん

にしこくらえき

いんふぉめーしょんせんたー

わんすとっぷ

こくら

わ ん す と っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー

り ば ー う ぉ ー く

北九州市役所
きたきゅうしゅうしやくしょ

小倉北区役所
こくらきた   くやくしょ

小倉北警察署
こくらきた けいさつしょ

きたきゅうしゅうこくさいこうりゅうきょうかいない

लकताक्युश्यु बहुसाँस्कृलतक सह अस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर

खुल्ने समय 9:00 - 17:30

लबदा आइतबार, सावाजलनक लबदाका लदनहरू, वषाको अन्त र नयाँ वषा (12/29- 1/3)

स्थान याहाता लनलस कु कुरोसाकी 3-15-3 
कोमु लसलट 3 तल्ला
TEL: 093-643-5931
FAX: 093-643-6466

सोम शुि सोम शुि
9:30 - 16:00 9:30 - 12:00, 13:00 - 16:00खुल्ने समय

लबदा

TEL
E-mail

ठेगाना

नक्सा

080-6445-2606 080-5278-8404
helpdesk@kitaq-koryu.jp
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इमेल
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Homepage Facebook Instagram
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कोम लसलट 
पालकिंग-

पालकिंग क्षेत्र

लनलशतेचु कुरोसाक
ी बस सेन्टर-

कोकुरा तफा

3

लचकुहोउ इलेस्तरिक रेलमागा
कुरोसाकी एलक माए-

कुरोसाकी एलक 
लहगासी-

याहाता तफा मोजी तफा

ररभर वाल्क

JR लनसी कोकुरा स्टेशन

लकताक्युश्यु नगरपाललका

कोकुरा लकता वडा कायाालय

कोकुरा लकता प्रहरी चौकी

अनलाइन

सोधपूि, सल्लाह

जानकारी उपलब्ध गराउने,
समस्याको समाधान

भेटवाताा

दोभासे सल्लाहकार

प्रत्यक्ष्य बाहेक टेललफोन, इमेल, अनलाइन (zoom) माफात २३ वटा भाषाहरूमा सल्लाह गना सलकन्ि|

सावाजलनक लबदाहरू, वषाान्त र नयाँ वषा (12/29- 1/3)

लकताक्युश्यु लस याहाता लनलसकु कुरोसाकी 
3-15-3 कोमु लसलट 3 F लकताक्युश्यु 
अन्तरालरिय आदानप्रदान केन्द्र लभत्र

लकताक्युश्यु लस कोकुरा लकताकु ओतेमाची 1-1 
कोकुरालकताकु वडा कायाालय लभत्र

फ
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इ दोउरी
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Kurosaki
Eki-mae

दैलनक जीवनका 
समस्याहरू

लवशेषज्ञबाट 
सल्लाह चाहन्िु

लचन्ता वा 
समस्याहरू

लकताक्युश्यु 
अन्तराालरिय 
आदानप्रदान केन्द्र(KIA)

वान स्टप सूचना 
केन्द्र कोकुरा
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きたきゅうしゅうこくさいこうりゅうきょうかい

公益財団法人 北九州国際交流協会
こうえきざいだんほうじん   　　　きたきゅうしゅうこくさいこうりゅうきょうかい

黒崎 小倉

きたきゅうしゅうし  たぶんか きょうせい　    　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 　　　　　　　　　 うんえい　　　　　　　　　 ちいき　　　　　　　　　に

ほんご   がくしゅうしえん　  りゅうがくせい　   しえん　               たき　                    がいこくじん  しみん　           しえん　   おこな　                      ぎょうせい　 しみん

だんたい　                 きょうどう　              がいこくじん  しみん　      ちいき   こ み ゅ に て ぃ ー          さんかく　   そくしん　       ちいき       かつやく

あんぜん　  あんしん　        く　                                              しえん

わ ん す と っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー

(गैर नाफा मुलक सँस्था) लकताक्युश्यु अन्तरालरिय आदानप्रदान केन्द्र

कुरोसाकी कोकुरा

लकताक्युश्यु बहुसाँस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर संचालनको साथै जापानी भाषा 
कक्षा, लवदेशी लवद्याथीहरूलाई सहायता आलद लवलवध लवषयमा लवदेशी नागररक बालसन्दाहरूलाई 
सहायता प्रदान गररँदै आएको ि | प्रशासलनक र सामालजक संस्थाको सहयोगमा लवदेशी बालसन्दाहरूलाई 
स्थानीय समुदायको गलतलवलधमा सहभागी हुन प्रोत्साहन गरेर सुरलक्षत रूपमा ढुिसँग जीवनयापन गना 
सलकने शहर बनाउन योगदान गदाि |
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किताक्युश्यु बहुसााँस्कृकति सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर

किताक्युश्यु बहुसााँस्कृकति सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर

北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンター

外国人市民が安全・安心に暮らせるよう、多言語による行政・生活情報の提供や相談対応のほか、
日本語教育の推進・支援を行っています。

１．外国人相談窓口《※受付時間、連絡先等の詳細は8ページを参照》

２．地域日本語教育相談窓口

３．通訳サービス

①行政通訳サービス（無料）

北九州市内の行政機関や公立学校、その他北九州市が設置主体の施設などを対象に、通訳派遣の
ほか、オンライン通訳、電話通訳を行っています。

①一般相談・情報提供（無料）

日常生活上の問題や困りごとに対し、外国語相談員／ソーシャルワーカーが情報提供を行ったり、
関係する機関・団体へつなぐことにより問題解決を支援します。
【黒崎】　TEL: 080-6445-2606

小倉北区役所でも外国語相談員による相談を受け付けています。
【小倉】　TEL: 080-5278-8404

②専門家相談（無料）※黒崎のみ

●入国・在留・ビザ手続き相談 ： 行政手続きの専門家（行政書士）が相談に応じます。
●心理カウンセリング ： 臨床心理士が相談に応じます。
●法律相談 ： 弁護士が民事関係を始めとする法律問題について相談に応じます。

地域日本語教育の専門職である日本語コーディネーター／総括コーディネーターが、日本語教室
の紹介や外国人市民の日本語学習に関する悩みのほか、外国人受入れ企業や支援者からの日本語
によるコミュニケーションに関する相談に応じます。
 TEL: 093-643-5931
※受付時間は外国人相談窓口と同じです。

②医療通訳派遣（有料）

病院を受診する際に医療通訳者を派遣し、安心して医療を受けられるようにします。
▶対応言語 ： 英語、中国語、韓国語、ベトナム語（その他の言語はご相談ください）
※①②ともに事前予約が必要です。 TEL: 093-643-5931

がいこくじん    しみん　        あんぜん　  あんしん　      く　                                     たげんご　                   ぎょうせい　  せいかつじょうほう　      ていきょう　    そうだんたいおう

がいこくじん　 そうだんまどぐち　              うけつけじかん　     れんらくさきとう　  　しょうさい　       ぺ ー じ    さんしょう

यहाँ लवदेशी नागररक बालसन्दाहरूले सुरलक्षत रूपमा ढुिसँग जीवनयापन गनाको लालग, लवलभन्न 
भाषाहरूमा प्रशासलनक र दैलनक जीवनका जानकारीहरू उपलब्ध गराउने तथा परामशा लदने बाहेक जापानी 
भाषा लशक्षाको प्रवधान र सहायता गररँदै आएको ि |

1. कवदेशी नागररि परामशश ( खुल्ने समय, सम्पिश टेकलफोन आकद कविृत जानिारी पेज नम्बर 8 मा हेनुशहोस् )

2. स्थानीय जापानी भाषा कशक्षा परामशश

3. अनुवाद सेवा

① प्रशासकनि अनुवाद सेवा (कन:शुल्क)

[कुरोसाकी]　TEL: 080-6445-2606

② लवशेषज्ञ परामशा (लनःशुल्क) कुरोसाकी मात्र
●आगमन, बसोबास , लभसा प्रकृया सम्बस्ति परामशा : प्रशासलनक प्रकृया लवशेषज्ञ (लेखनदास) 
　माफात सल्लाह पाउन सलकन्ि |
●मानलसक समस्या परामशा : मनोलचलकत्सकबाट परामशा ललन सलकन्ि |
●कानुनी परामशा : वलकलबाट नागररक मालमला लगायतका कानुनी समस्याहरूमा सल्लाह पाउन सलकन्ि |

TEL: 093-643-5931

※खुल्ने समय लवदेशी नागररक परामशाकै समय हो |

① सामान्य सर-सल्लाह जानकारी (लनःशुल्क )
दैलनक जीवनयापनमा समस्या परेमा दोभासे परामशादाता वा सामालजक कायाकतााले जानकारी उपलब्ध 
गराई सम्बस्तित लनकाय वा संघ संस्थासँग जोडेर समस्या समाधानको लालग सहायता प्रदान गररन्ि |

कोकुरालकता वडा कायाालयमा पलन दोभासे परामशादाताबाट सल्लाह पाउन सलकन्ि |
[कोकुरा]　TEL: 080-5278-8404

स्थानीय जापानी भाषा प्रलशक्षण लवशेषज्ञ जापानी भाषा संयोजनकताा वा सम्पूणा मालमला संयोजकले 
जापानी भाषा कक्षाको जानकारी लदने तह लवदेशीहरूको लालग जापानी भाषा लशक्षाका समस्याहरू 
लगायत रोजगारदाता उद्योग या समथानकताासँगको वाताालाप सम्बस्ति सरसल्लाह पलन गररन्ि |

किताक्युश्यु नगरपाकलिा कभत्रिा प्रशासकनि कनिाय तथा सरिारी कवद्यालय, अन्म किताक्युश्यु 
शहरिा कवशेष कनिाय आकदमा दोभासे  उपलब्ध गराउने  लगायत अनलाइन अनुवाद, टेकलफोन 
अनुवाद गररन्छ |

अस्पतालमा कवरामी जिाउाँन जााँदा किकित्सा अनुवादि उपलब्ध गराई ढुक्कसाँग किकित्सा सेवा 
कलन सकिन्छ |

▶उपलब्ध भाषाहरू : अाँग्रेजी, किकनयााँ, िोररयाली, कभयतनामी
　 (िृपया अन्म भाषाहरूिो लाकग सोधपुछ गनुशहोस्|)

※① र ② दुवैिा लाकग अकग्रम आरक्षण अकनवायश छ | TEL 093-643-5931

② किकित्सा अनुवाद (स:शुल्क)
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北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンター
きたきゅうしゅうし     た   ぶん   か  きょうせい   わ ん す と っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー

じぜん      よやく　     ひつよう

にほんご    きょういく　   すいしん　    しえん　     おこな

いっぱんそうだん　 じょうほうていきょう    むりょう

にちじょうせいかつじょう　     もんだい　    こま　                     たい　           がいこくごそうだんいん           そ ー し ゃ る わ ー か ー  じょうほうていきょう      おこな

かんけい　             きかん　  だんたい　                                                    もんだいかいけつ　       しえん

くろさき

こくらきた        くやくしょ　                    がいこくごそうだんいん　                そうだん        う          つ   

こくら

せんもんか    そうだん　   むりょう　         くろさき

にゅうこく   ざいりゅう　 び    ざ      てつづ　    そうだん　      ぎょうせい  てつづ　             せんもんか　     ぎょうせいしょし　          そうだん　    おう　

しんり               　                 　　　　　      りんしょうしんりし　        そうだん　     おう

ほうりつそうだん　              べんごし　       みんじかんけい　        はじ　                       ほうりつもんだい　                        そうだん　    おう

ちいき       にほんご  きょういく そうだんまどぐち

ちいき        にほんご   きょういく      せんもんしょく                       にほんご     こ ー で ぃ ね ー た ー       そうかつ     こ ー で ぃ ね ー た ー           にほんご    きょうしつ

しょうかい　    がいこくじん   しみん　          にほんご    がくしゅう　 かん　          なや　                         がいこくじん  　うけ  い　        きぎょう　        しえんしゃ　                    にほんご

うけつけ    じかん　      がいこくじん    そうだん  まどぐち　    おな

つうやく さ ー び す

さ ー び すぎょうせいつうやく　                             むりょう

きたきゅうしゅうしない　     ぎょうせい  きかん　       こうりつがっこう　                た　きたきゅうしゅうし　      せっち    しゅたい        しせつ                     たいしょう　　　つうやく　はけん

いりょう  つうやく   はけん       ゆうりょう

びょういん　    じゅしん　          さい　      いりょう    つうやくしゃ　     はけん　         あんしん　          いりょう　      う

たいおう   げんご　          えいご　     ちゅうごくご　    かんこくご　    　　べとなむご　　　　　　　 ほか　     げんご　             そうだん

きたきゅうしゅうしたぶんかきょうせい

か う ん せ り ん ぐ

こ み ゅ に け ー し ょ ん 　かん　          そうだん　     おう

　 　  お ん ら い ん つうやく　   でんわ   つうやく       おこな

लकताक्युश्यु बहुसाँस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर

9



北
九
州
市
多
文
化
共
生
ワ
ン
ス
ト
ッ
プ
イ
ン
フ
ォ
メ
ー
シ
ョ
ン
セ
ン
タ
ー

専門家の

アドバイスが

ほしい

किताक्युश्यु बहुसााँस्कृकति सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर

किताक्युश्यु बहुसााँस्कृकति सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर

北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンター

外国人市民が安全・安心に暮らせるよう、多言語による行政・生活情報の提供や相談対応のほか、
日本語教育の推進・支援を行っています。

１．外国人相談窓口《※受付時間、連絡先等の詳細は8ページを参照》

２．地域日本語教育相談窓口

３．通訳サービス

①行政通訳サービス（無料）

北九州市内の行政機関や公立学校、その他北九州市が設置主体の施設などを対象に、通訳派遣の
ほか、オンライン通訳、電話通訳を行っています。

①一般相談・情報提供（無料）

日常生活上の問題や困りごとに対し、外国語相談員／ソーシャルワーカーが情報提供を行ったり、
関係する機関・団体へつなぐことにより問題解決を支援します。
【黒崎】　TEL: 080-6445-2606

小倉北区役所でも外国語相談員による相談を受け付けています。
【小倉】　TEL: 080-5278-8404

②専門家相談（無料）※黒崎のみ

●入国・在留・ビザ手続き相談 ： 行政手続きの専門家（行政書士）が相談に応じます。
●心理カウンセリング ： 臨床心理士が相談に応じます。
●法律相談 ： 弁護士が民事関係を始めとする法律問題について相談に応じます。

地域日本語教育の専門職である日本語コーディネーター／総括コーディネーターが、日本語教室
の紹介や外国人市民の日本語学習に関する悩みのほか、外国人受入れ企業や支援者からの日本語
によるコミュニケーションに関する相談に応じます。
 TEL: 093-643-5931
※受付時間は外国人相談窓口と同じです。

②医療通訳派遣（有料）

病院を受診する際に医療通訳者を派遣し、安心して医療を受けられるようにします。
▶対応言語 ： 英語、中国語、韓国語、ベトナム語（その他の言語はご相談ください）
※①②ともに事前予約が必要です。 TEL: 093-643-5931

がいこくじん    しみん　        あんぜん　  あんしん　      く　                                     たげんご　                   ぎょうせい　  せいかつじょうほう　      ていきょう　    そうだんたいおう

がいこくじん　 そうだんまどぐち　              うけつけじかん　     れんらくさきとう　  　しょうさい　       ぺ ー じ    さんしょう

यहाँ लवदेशी नागररक बालसन्दाहरूले सुरलक्षत रूपमा ढुिसँग जीवनयापन गनाको लालग, लवलभन्न 
भाषाहरूमा प्रशासलनक र दैलनक जीवनका जानकारीहरू उपलब्ध गराउने तथा परामशा लदने बाहेक जापानी 
भाषा लशक्षाको प्रवधान र सहायता गररँदै आएको ि |

1. कवदेशी नागररि परामशश ( खुल्ने समय, सम्पिश टेकलफोन आकद कविृत जानिारी पेज नम्बर 8 मा हेनुशहोस् )

2. स्थानीय जापानी भाषा कशक्षा परामशश

3. अनुवाद सेवा

① प्रशासकनि अनुवाद सेवा (कन:शुल्क)

[कुरोसाकी]　TEL: 080-6445-2606

② लवशेषज्ञ परामशा (लनःशुल्क) कुरोसाकी मात्र
●आगमन, बसोबास , लभसा प्रकृया सम्बस्ति परामशा : प्रशासलनक प्रकृया लवशेषज्ञ (लेखनदास) 
　माफात सल्लाह पाउन सलकन्ि |
●मानलसक समस्या परामशा : मनोलचलकत्सकबाट परामशा ललन सलकन्ि |
●कानुनी परामशा : वलकलबाट नागररक मालमला लगायतका कानुनी समस्याहरूमा सल्लाह पाउन सलकन्ि |

TEL: 093-643-5931

※खुल्ने समय लवदेशी नागररक परामशाकै समय हो |

① सामान्य सर-सल्लाह जानकारी (लनःशुल्क )
दैलनक जीवनयापनमा समस्या परेमा दोभासे परामशादाता वा सामालजक कायाकतााले जानकारी उपलब्ध 
गराई सम्बस्तित लनकाय वा संघ संस्थासँग जोडेर समस्या समाधानको लालग सहायता प्रदान गररन्ि |

कोकुरालकता वडा कायाालयमा पलन दोभासे परामशादाताबाट सल्लाह पाउन सलकन्ि |
[कोकुरा]　TEL: 080-5278-8404

स्थानीय जापानी भाषा प्रलशक्षण लवशेषज्ञ जापानी भाषा संयोजनकताा वा सम्पूणा मालमला संयोजकले 
जापानी भाषा कक्षाको जानकारी लदने तह लवदेशीहरूको लालग जापानी भाषा लशक्षाका समस्याहरू 
लगायत रोजगारदाता उद्योग या समथानकताासँगको वाताालाप सम्बस्ति सरसल्लाह पलन गररन्ि |

किताक्युश्यु नगरपाकलिा कभत्रिा प्रशासकनि कनिाय तथा सरिारी कवद्यालय, अन्म किताक्युश्यु 
शहरिा कवशेष कनिाय आकदमा दोभासे  उपलब्ध गराउने  लगायत अनलाइन अनुवाद, टेकलफोन 
अनुवाद गररन्छ |

अस्पतालमा कवरामी जिाउाँन जााँदा किकित्सा अनुवादि उपलब्ध गराई ढुक्कसाँग किकित्सा सेवा 
कलन सकिन्छ |

▶उपलब्ध भाषाहरू : अाँग्रेजी, किकनयााँ, िोररयाली, कभयतनामी
　 (िृपया अन्म भाषाहरूिो लाकग सोधपुछ गनुशहोस्|)

※① र ② दुवैिा लाकग अकग्रम आरक्षण अकनवायश छ | TEL 093-643-5931

② किकित्सा अनुवाद (स:शुल्क)
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北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンター
きたきゅうしゅうし     た   ぶん   か  きょうせい   わ ん す と っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー

じぜん      よやく　     ひつよう

にほんご    きょういく　   すいしん　    しえん　     おこな

いっぱんそうだん　 じょうほうていきょう    むりょう

にちじょうせいかつじょう　     もんだい　    こま　                     たい　           がいこくごそうだんいん           そ ー し ゃ る わ ー か ー  じょうほうていきょう      おこな

かんけい　             きかん　  だんたい　                                                    もんだいかいけつ　       しえん

くろさき

こくらきた        くやくしょ　                    がいこくごそうだんいん　                そうだん        う          つ   

こくら

せんもんか    そうだん　   むりょう　         くろさき

にゅうこく   ざいりゅう　 び    ざ      てつづ　    そうだん　      ぎょうせい  てつづ　             せんもんか　     ぎょうせいしょし　          そうだん　    おう　

しんり               　                 　　　　　      りんしょうしんりし　        そうだん　     おう

ほうりつそうだん　              べんごし　       みんじかんけい　        はじ　                       ほうりつもんだい　                        そうだん　    おう

ちいき       にほんご  きょういく そうだんまどぐち

ちいき        にほんご   きょういく      せんもんしょく                       にほんご     こ ー で ぃ ね ー た ー       そうかつ     こ ー で ぃ ね ー た ー           にほんご    きょうしつ

しょうかい　    がいこくじん   しみん　          にほんご    がくしゅう　 かん　          なや　                         がいこくじん  　うけ  い　        きぎょう　        しえんしゃ　                    にほんご

うけつけ    じかん　      がいこくじん    そうだん  まどぐち　    おな

つうやく さ ー び す

さ ー び すぎょうせいつうやく　                             むりょう

きたきゅうしゅうしない　     ぎょうせい  きかん　       こうりつがっこう　                た　きたきゅうしゅうし　      せっち    しゅたい        しせつ                     たいしょう　　　つうやく　はけん

いりょう  つうやく   はけん       ゆうりょう

びょういん　    じゅしん　          さい　      いりょう    つうやくしゃ　     はけん　         あんしん　          いりょう　      う

たいおう   げんご　          えいご　     ちゅうごくご　    かんこくご　    　　べとなむご　　　　　　　 ほか　     げんご　             そうだん

きたきゅうしゅうしたぶんかきょうせい

か う ん せ り ん ぐ

こ み ゅ に け ー し ょ ん 　かん　          そうだん　     おう

　 　  お ん ら い ん つうやく　   でんわ   つうやく       おこな

लकताक्युश्यु बहुसाँस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टर
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日
本
語
教
室

जापानी भाषा कक्षा

ज
ापानी भ

ाषा क
क
्षा

日本語教室

北九州市内の日本語教室

※参加費・教材費などがかかる場合がありますので、ご確認ください。
※下記の情報は変更になることがあります。変更はHP等でご確認ください。
日本語　https://www.kitaq-koryu.jp/japanese/

北九州市内の日本語教室

2025年７月時点

लकताक्युशु नगरपाललका लभत्रका जापानी भाषा कक्षाहरू

लकताक्युशु नगरपाललका लभत्रका जापानी भाषा कक्षाहरू

जुलाई 2025 अनुसार

※सहभागी शुल्क /पाठ्य सामग्री खचा लाग्न सक्ि | लविृतरुपमा सोध्नुहोस् |
※तलका जानकारीहरूमा पररवतान पलन हुन सक्ि | पररवतान आलद वेवसाइटमा 
हेनुहोस् |

URL:https://www.kitaq-koryu.jp/je/japanese-je/
教室の名前 場所/住所

小倉北区

小倉南区

戸畑区

若松区

八幡西区

八幡東区

門司区

とりあえず日本語 生涯学習総合センター

小倉南日本語教室　KONAN JLC 広徳市民センター

GYC　にほんごっちゃ☆ 北九州市立大学 2号館
2階 220実習室

しもそね 日本語教室 田原市民センター

戸畑日本語教室「あやめ」 戸畑生涯学習センター

若松日本語教室「かっぱ塾」 若松生涯学習センター

学研ボランティアの会「日本語会話サークル」 北九州学術研究都市　産学連携センタ―

国際交流村にほんご教室 八幡西生涯学習総合センター

日本語談話室 八幡西生涯学習総合センター
204会議室

ジャスミン 北九州国際交流協会

草の根　国際交流「ひみこの会」 折尾東市民センター

国際交流ボランティア「結の会」 光貞市民センター

国際交流ボランティアグループ RISING 医生ケ丘市民センター

やはたひがし日本語クラブ 八幡大谷市民センター

門司日本語クラブEmoji 大里東市民センター

小倉北区大門1-6-43

小倉南区徳力6-3-2

小倉南区北方4-2-1※オンライン対応可

小倉南区田原3-16-31

戸畑区中本町7-20

若松区本町3-13-1

若松区ひびきの2-1

八幡西区黒崎3-15-3 コムシティ内

※教室の場所は、変わることがあります

八幡西区黒崎3-15-3 コムシティ2階

八幡西区黒崎3-15-3 コムシティ3階

※オンラインで開催中

八幡西区光明2-2-50

八幡西区浅川学園台2-23-2

八幡西区千代ケ崎1-12-15

八幡東区中央2丁目1-1

レインボープラザ3階

門司区下二十町３－７

にほんごCafé 星ヶ丘市民センター 八幡西区大字笹田920-8

कोकुरालकता कु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

तोररआएजु लनहोंगो आजीवन लशक्षा केन्द्र /कोकुरा लकताकु डाइमोन 1-6-43

　

कोकुरा लमनामी कु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

कोकुरा लमनामी लनहोंगो क्यौलसचु 
KONAN JLC

कौतोकु लसलमन सेन्टर/कोकुरा लमनालमकु तोकुररकी 6-3-2

GYC लनहोनगोच्या ☆ लकताक्युश्यु लवश्वलवद्यालय 2 नम्बर भवन 2F 220 नम्बर कोठा 
/कोकुरालमनामी लकताकाता 2-4-1 (अनलाइन पलन हुन्ि |)

लसमोसोने लनहोंगो कक्षा ताहारा लसलमन सेन्टर / कोकुराकु ताहारा 3-16-31

तोबाताकु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

तोबाता जापानी भाषा कक्षा [आयामे] तोबाता आजीवन लशक्षा केन्द्र/ तोबाताकु नकाहोममाची 7-20

वाकामाचु कु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

वाकामाचु जापानी भाषा कक्षा 
[खाप्पा ज्युकु] वाकामाचु आजीवन लशक्षा केन्द्र / वाकामाचु कु होम माची 3-13-1　 　

गािेन स्वयमसेवक संस्था 
[लनहोन्गो खाइवा सकाल] लकताक्युशु इन्डस्टिी एकेडेमीक कोलाबोरेसन सेन्टर/ वाकामाचु कु लहलबकीनो 2-1

याहाता लनलसकु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

अन्तराालरिय गाउँ जापानी भाषा कक्षा याहातालनसी आजीवन लशक्षा केन्द्र /याहाता लनलसकु कुरोसाकी 3-15-3कोमुलसलट लभत्र

लनहोन्गो दान्वालसचु याहाता लनसी आजीवन लशक्षा केन्द्र कोठा नम्बर 204 
(ठाउँ पररवतान पलन हुनसक्ि /याहाता लनलसकु कुरोसाकी 3-15-3कोमुलसलट 2 F

लनहोन्गो क्याफे होलसगाओका लसलमन सेन्टर / याहाता लनलसकु ओआजा सासादा 920-8

कुसानो ने अन्तराालरिय आदानप्रदान 
[लहलमकोनो खाइ] ओररओलहगासी लसलमन सेन्टर / याहाता लनलसकु कोउम्मोउ 2-2-50

अन्तराालरिय आदानप्रदान स्वयंसेवक 
[ युइनो खाइ] मचुसादा लसलमन सेन्टर/ याहाता लनलसकु आसाखावा गाकुएन दाइ 2-23-2

अन्तराालरिय आदानप्रदान स्वयंसेवक समूह 
[राइलजंग] इसेई गाओका लसलमन सेन्टर / याहाता लनलसकु लचयोगासाकी1-12-15

याहाता लहगासी कु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

याहाता लहगासी जापानी भाषा क्लब याहाता ओतानी लसलमन सेन्टर / याहातालहगालसकु च्युओ 2-1-1 रेन्बो प्लाजा 3F

मोजीकु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

मोजी जापानी भाषा क्लब Emoji दाइरी लहगासी लसलमन सेन्टर /मोजीकु लसमोलनलजच्यो 3-7

जास्तिन लकताक्युश्यु अन्तराालरिय आदानप्रदान केन्द्र/याहाता लनलसकु कुरोसाकी 3-15-3कोमुलसलट 3 F 
※अनलाइन कक्षा संचालन भईरहेको ि |

きょうしつ　なまえ

こくらきたく

に ほん ご

こくらみなみく

とばたく

わかまつく

こ くらみなみ に ほん ご きょうしつ

に ほん ご きょうしつ

と ばた に ほん ご きょうしつ

わか まつ に ほん ご きょうしつ　　　　　　　　　じゅく

がっ けん　　　　　　　　　　　　　　　　   かい　　　に ほん ご 　かい わ さ ー く る

こく さい こうりゅうむら　　　　　 　　　　きょうしつ

に ほん ご　だん わ しつ

じ ゃ す み ん

くさ　　　ね　　　 こく さい こうりゅう　　　　　　　　　　　   かい

こく さいこうりゅう　ぼ ら ん て ぃ あ　　　 ゆい　　　かい

こく さいこうりゅう　ぼ ら ん て ぃ あ　 ぐ る ー ぷ

やはたひがしく

もじく

やはたにしく

に ほん ご　 く ら ぶ

も じ に ほん ご く ら ぶ

きたきゅうしゅうしりつだいがく　　　ごうかん

 　かい　　　　　じっしゅうしつ

こくらみなみくきたがた　　　　    お ん ら い んたいおうか

こくらみなみくたはら

とばたくなかほんまち

わかまつくほんまち

わかまつく

やはたにしくくろさき　　　　　　  こ む し て ぃない

やはたにしくくろさき　　　　　　  こ む し て ぃ　かい

やはたにしくくろさき　　　　　　  こ む し て ぃ　かい

　  お ん ら い ん　かいさいちゅう

やはたにしくこうみょう

やはたにしくあさかわがくえんだい

やはたにしく ち よ がさき

みつさだ し みん せ ん た ー

い せい が おか し みん せ ん た ー

や はたおおたに し みん せ ん た ー

だい り ひがしし みん せ ん た ー もじくしもにじっちょう

ほし が おか し みん せ ん た ー やはたにしくおおあざささだ

やはたひがしくちゅうおう　 ちょうめ

 れ い ん ぼ ー ぷ ら ざ    かい

おり お ひがしし みん せ ん た ー

きたきゅうしゅうこくさいこうりゅうきょうかい

きょうしつ　ばしょ　　　か

や はたにししょうがいがくしゅうそうごう せ ん た ー

や はたにししょうがいがくしゅうそうごう せ ん た ー

　　　　 かい ぎ しつ

きたきゅうしゅうがくじゅつけんきゅうとし　　　さんがく れんけい せ ん た ー

た はら し みん  せ ん た ー

と ばたしょうがいがくしゅうせ ん た ー

わかまつしょうがいがくしゅうせ ん た ー

しょうがいがくしゅうそうごう せ ん た ー

こう とく し みん せ ん た ー こくらみなみくとくりき

こくらきたくだいもん

じゅうしょばしょ

に
ほ
ん
ご
き
ょ
う
し
つ

 に   ほん  ご  きょうしつ

 きたきゅうしゅう し ない          に　 ほん　ご  きょうしつ

に ほん ご

か　き へんこう など かくにん

さん か  ひ　 きょうざい ひ ば あい かくにん

ねん がつ じてん

に ほん ご きょうしつきたきゅうしゅうし ない

じょうほう へんこう

11



日
本
語
教
室

जापानी भाषा कक्षा

ज
ापानी भ

ाषा क
क
्षा

日本語教室

北九州市内の日本語教室

※参加費・教材費などがかかる場合がありますので、ご確認ください。
※下記の情報は変更になることがあります。変更はHP等でご確認ください。
日本語　https://www.kitaq-koryu.jp/japanese/

北九州市内の日本語教室

2025年７月時点

लकताक्युशु नगरपाललका लभत्रका जापानी भाषा कक्षाहरू

लकताक्युशु नगरपाललका लभत्रका जापानी भाषा कक्षाहरू

जुलाई 2025 अनुसार

※सहभागी शुल्क /पाठ्य सामग्री खचा लाग्न सक्ि | लविृतरुपमा सोध्नुहोस् |
※तलका जानकारीहरूमा पररवतान पलन हुन सक्ि | पररवतान आलद वेवसाइटमा 
हेनुहोस् |

URL:https://www.kitaq-koryu.jp/je/japanese-je/
教室の名前 場所/住所

小倉北区

小倉南区

戸畑区

若松区

八幡西区

八幡東区

門司区

とりあえず日本語 生涯学習総合センター

小倉南日本語教室　KONAN JLC 広徳市民センター

GYC　にほんごっちゃ☆ 北九州市立大学 2号館
2階 220実習室

しもそね 日本語教室 田原市民センター

戸畑日本語教室「あやめ」 戸畑生涯学習センター

若松日本語教室「かっぱ塾」 若松生涯学習センター

学研ボランティアの会「日本語会話サークル」 北九州学術研究都市　産学連携センタ―

国際交流村にほんご教室 八幡西生涯学習総合センター

日本語談話室 八幡西生涯学習総合センター
204会議室

ジャスミン 北九州国際交流協会

草の根　国際交流「ひみこの会」 折尾東市民センター

国際交流ボランティア「結の会」 光貞市民センター

国際交流ボランティアグループ RISING 医生ケ丘市民センター

やはたひがし日本語クラブ 八幡大谷市民センター

門司日本語クラブEmoji 大里東市民センター

小倉北区大門1-6-43

小倉南区徳力6-3-2

小倉南区北方4-2-1※オンライン対応可

小倉南区田原3-16-31

戸畑区中本町7-20

若松区本町3-13-1

若松区ひびきの2-1

八幡西区黒崎3-15-3 コムシティ内

※教室の場所は、変わることがあります

八幡西区黒崎3-15-3 コムシティ2階

八幡西区黒崎3-15-3 コムシティ3階

※オンラインで開催中

八幡西区光明2-2-50

八幡西区浅川学園台2-23-2

八幡西区千代ケ崎1-12-15

八幡東区中央2丁目1-1

レインボープラザ3階

門司区下二十町３－７

にほんごCafé 星ヶ丘市民センター 八幡西区大字笹田920-8

कोकुरालकता कु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

तोररआएजु लनहोंगो आजीवन लशक्षा केन्द्र /कोकुरा लकताकु डाइमोन 1-6-43

　

कोकुरा लमनामी कु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

कोकुरा लमनामी लनहोंगो क्यौलसचु 
KONAN JLC

कौतोकु लसलमन सेन्टर/कोकुरा लमनालमकु तोकुररकी 6-3-2

GYC लनहोनगोच्या ☆ लकताक्युश्यु लवश्वलवद्यालय 2 नम्बर भवन 2F 220 नम्बर कोठा 
/कोकुरालमनामी लकताकाता 2-4-1 (अनलाइन पलन हुन्ि |)

लसमोसोने लनहोंगो कक्षा ताहारा लसलमन सेन्टर / कोकुराकु ताहारा 3-16-31

तोबाताकु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

तोबाता जापानी भाषा कक्षा [आयामे] तोबाता आजीवन लशक्षा केन्द्र/ तोबाताकु नकाहोममाची 7-20

वाकामाचु कु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

वाकामाचु जापानी भाषा कक्षा 
[खाप्पा ज्युकु] वाकामाचु आजीवन लशक्षा केन्द्र / वाकामाचु कु होम माची 3-13-1　 　

गािेन स्वयमसेवक संस्था 
[लनहोन्गो खाइवा सकाल] लकताक्युशु इन्डस्टिी एकेडेमीक कोलाबोरेसन सेन्टर/ वाकामाचु कु लहलबकीनो 2-1

याहाता लनलसकु
जापानी भाषा कक्षाको नाम स्थान/ठेगाना

अन्तराालरिय गाउँ जापानी भाषा कक्षा याहातालनसी आजीवन लशक्षा केन्द्र /याहाता लनलसकु कुरोसाकी 3-15-3कोमुलसलट लभत्र

लनहोन्गो दान्वालसचु याहाता लनसी आजीवन लशक्षा केन्द्र कोठा नम्बर 204 
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नगरपाललकामा हुने प्रशासलनक प्रकृयाहरूको जानकारी तथा योजना कायान्वयन ,लवत्तीय अवस्था, 
पयाटन पररयोजनाहरू आलद लवलभन्न जानकारीहरू रास्तखएका िन् | प्रत्येक पेजलाई 
15 वटा भाषाहरूमा स्वचाललत अनुवाद गने क्षमता र नगरपाललका लभत्र जीवनयापन 
गना उपयोगी जानकारीहरू रास्तखएको पेजहरू पलन िन्| लविृतरुपमा हेनाको लालग मुख्य 
पृष्ठको [ Foreign language] अथवा दायाँको QR कोड बाट हेनुाहोस् |

[लकताक्युश्युको समाचार पत्र] (प्रत्येक मलहनाको 1 र 15 ताररकमा प्रकालशत हुन्ि) टोल लवकास 
आलद माफात लनशुल्क लवतरण गररन्ि | नगरपाललको वेवसाइटमा पलन रास्तखएको हुन्ि |यस बाहेक 
प्रत्येक वडा कायाालयहरू योजना शाखा, शाखा कायाालयहरू, अन्य सरकारी लनकायहरू, JR मोजी 
स्टेशन, कोकुरा स्टेशन, लसमोसोने स्टेशन, याहाता स्टेशन, ओररओ स्टेशन, तथा मोनोरेलका 
स्टेशनहरूमा र कुनै कुनै कस्तन्बनीहरूमा पलन रास्तखएको हुन्ि |

नगरपाललका, वडा कायाालयहरूको प्रकृयाहरू, नगरपाललका लभत्रका लवलभन्न पररयोजनाहरू, 
लवलभन्न सुलवधा भवनहरू बारे जानकारीहरू सोध्नको लालग, नगरपाललकाको योजनाहरूको जानकारी 
तथा जीवनयापनका लालग जानकारीहरू लदइन्ि | सोधपुिको नम्बर थाहा नहुँदा अलन वडा कायाालय बन्द 
हुँदा पलन प्रयोग गना सलकन्ि | जापानी भाषा मात्र प्रयोग गना सलकन्ि | जापानी भाषा जान्ने 
व्यस्तिको साथमा सल्लाह गनुाहोस् |

जापानमा जीवनयापन गनाको लालग उपयोगी हुने लवलभन्न जानकारीहरू रास्तखएका िन् |

वषा भरर नै खुला रहनेि |(जनवरी 1 -3 ताररक बाहेक) प्रयोग गने समय : 8:30 -20:00
TEL: 093-582-4894   FAX: 093-582-3318   E-mail: call-center@kitakyushu-cc.jp

 अध्यागमन ब्यूरो
「जीवनयापन, रोजगारी गाइडबुक जापानमा बसोबास गने लवदेशी नागररक महानुभावहरूलाई 」
लवदेशी बालसन्दाहरूका लालग जीवनयापनका लालग आवश्यक जानकारीहरू प्रदान गरररहेका िन् |

नगरपाललकाको सूचना पत्र / अन्य .

नगरपाल
ल
क
ाक
ो स
ूचना पत्र / अ

न्य .

年中無休（1月1日～1月3日を除く）、利用時間：8:30～20:00
TEL：093-582-4894   FAX：093-582-3318  E-mail：call-center@kitakyushu-cc.jp
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लकताक्युश्युको वेवसाइट/http://www.city.kitakyushu.lg.jp/

लकताक्युश्युको समाचार पत्र

लकताक्युशु कल सेन्टर

लवदेशी नागररकहरूको लालग उपयोगी जानकारीहरू

出入国在留管理庁
しゅつにゅうこくざいりゅうかんりちょう

「生活・仕事ガイドブック～日本で生活する外国人のみなさんへ～」
外国人市民が生活する上で必要な情報を紹介しています。
https://www.moj.go.jp/isa/support/portal/guidebook_index.html
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https://www.city.kitakyushu.lg.jp/

市役所でできる手続きの案内や市の計画・取り組み、 財政状況、 観光・イベントなどさまざまな情
報を掲載しています。各ページを15カ国語に自動翻訳する機能や、 市内での生活
に便利な情報をまとめたページなどもあります。詳しくは、 トップページの
「Foreign Language」、または右のQRコ ードからご覧ください。

ほう けいさい かく ぺ ー じ じどうほんやく きのう しない せいかつ

べんり じょうほう
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वडा  कायाालयमा  लकताक्युश्यु  नगरपाललकामा  गररने  प्रशासलनक  प्रकृयाहरू  गना  सलकन्ि| 
लकताक्युश्युमा बसाई गरेर आए पलि सबाप्रथम नलजकको वडा कायाालयको प्रशासलनक लवभागमा 
प्रकृया गराउनुहोस् | फेरर, वडा कायाालयमा दैलनक जीवनमा आउने समस्या सम्बस्ति परामशा गने 
लनकाय पलन ि |

च्युओ पुिकालय

नगरपाललका

कोकुरा प्रहरी कायाालय

मोजी

कोकुरा स्टेशन

मुरासाकी गावा

कोकुरा महल

लनसी कोकुरा स्टेशन

तोबाता

कोकुरा लमनामी प्रहरी कायाालय

कोकुरा लमनामी 
अलग्न 
लनयन्त्रण 
कायाालय

लकताक्युशु एक्सप्रेस

तागावा

वाखामाचु च्युओ कम्मुलनटी सेन्टर

वाखामाचु अलग्न लनयन्त्रण कायाालय

वाखामाचु च्युओ प्राथलमक लवद्यालय

वाखामाचु लसलभक अलडटोररयम

वाख
ामा
चु स
्टेश
न

फुत
ालज
मा

वाखा
टो पुल

पेडेस्टिीयन डेक

कुरोसाकी एलकमाए

लचकुहो इलेरिोलनक टिेन

कोकुरा
JR कुरोसाकी स्टेशन

JR खागोलसमा लाइनओररओ

याहाता लनसी वडा कायाालय
याहाता लनसी कु कुरोसाकी सान च्योमे
कोमुलसती 4तल्ला～ ६तल्ला

कुरोसाकी एलकमाए

तोबाता पुिकालय

科学館

自然史・歴史博物館

かがくかん

しぜんし　  れきしはくぶつかん

रेन्बो प्लाजा

कुरोसाकी

लकताक्युश्यु एक्सप्रेस

ओतानी बेसबल लफर्ल्

याहाता लहगासी प्रहरी कायाालय

स्प
ेस व
र्ल्ा
 स्ट
ेशन

प्राकृलतक तथा मानवीय इलतहास सङ्ग्ग्रहालय

याहाता वडा कायाालय

लवज्ञान सङ्ग्ग्रहालय

इओन मल याहाता लहगासी

कोकुरा

लकताक्युश्यु नगरपाललका प्रशासलनक प्रकृयाहरू

लकताक्युश्यु नगरपाललका प्रशासलनक प्रकृयाहरू

प्रशासलनक प्रकृयाहरू-वडा कायाालय

मोजी वडा कायाालय
〒801-8510 मोलजकु लकयोताकी इच्योमे1-1
TEL 「प्रलतलनलध」331-1881
FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」331-1805

कोकुरा लमनामी वडा कायाालय
〒802-8510 कोकुरा लमनामी कु वाकाजोनो गोच्योम1े-2
TEL 「प्रलतलनलध」951-4111
 FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」951-5553

वाखामाचु वडा कायाालय
〒808-8510 वाखामाचुकु हामा माची इच्योमे1-1
TEL 「प्रलतलनलध」761-5321
「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」751-6274

तोबाता वडा कायाालय
〒804-8510 बाता कु सेन्बो इच्योम1े-1
 FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」871-4807

लकताक्युशु नगरपाललका
〒803-8501 कोकुरा लकता कु ज्योनाइ 1-1

कोकुरा लकता वडा कायाालय
〒803-8510 कोकुरा लकता कु ओतेमाची1-1
TEL 「प्रलतलनलध」582-3311 
FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」581-5496

याहाता वडा कायाालय
〒805-8510 याहाता लहगालसकु च्युओ इच्योमे1-1
TEL 「प्रलतलनलध」671-0801
FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」681-8329

याहाता लनसी वडा कायाालय
〒806-8510 याहाता लनसी कु कुरोसाकी सान च्योम े15-3 कोमुलसती ４तल्ला～ 6 तल्ला
TEL 「प्रलतलनलध」642-1441
FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」622-6463

मोजी वडा कायाालय

कोकुरा लमनामी वडा कायाालय

मोल
जक
ो स
्टेश
नमोजी कर कायाालय

कोकुरा

लसम
ोनोस

ेकी

कोकुरा लकता वडा कायाालय

कोकुरा स्टेशन

लकतागाता स्टेशन

मोनोरेल लकतागाता स्टेशन

रालरिय अस्पताल कोकुरा मेलडकल सेन्टर

वाखामाचु वडा कायाालयलकताक्युशु हाइस्कूल

दोखाइ बन्दरगाह

कोमुलसती पालकिंग
निशितेत्सु कुरो

साकी बस केन्द
्र

कुरोसाकी 
एलकलहगा
सी

तोब
ाता
 स
्टेश
न

कोकुरा

याहाता

इलचनोएदा

तोबाता वडा कायाालय

तोबाता अलग्न लनयन्त्रण कायाालय

लकताक्युशु नगरपाललका

लनलसकोकुरा स्टेशन
कोकुरा स्टेशन

मुरासाकीगावा खोला
तोबाता कोकुरा महल

मोजी

कोकुरा लकता 
प्रहरी कायाालय

च्युओ पुिकालय

कोकुरा लकता वडा कायाालय

15
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वडा  कायाालयमा  लकताक्युश्यु  नगरपाललकामा  गररने  प्रशासलनक  प्रकृयाहरू  गना  सलकन्ि| 
लकताक्युश्युमा बसाई गरेर आए पलि सबाप्रथम नलजकको वडा कायाालयको प्रशासलनक लवभागमा 
प्रकृया गराउनुहोस् | फेरर, वडा कायाालयमा दैलनक जीवनमा आउने समस्या सम्बस्ति परामशा गने 
लनकाय पलन ि |

च्युओ पुिकालय

नगरपाललका

कोकुरा प्रहरी कायाालय

मोजी

कोकुरा स्टेशन

मुरासाकी गावा

कोकुरा महल

लनसी कोकुरा स्टेशन

तोबाता

कोकुरा लमनामी प्रहरी कायाालय

कोकुरा लमनामी 
अलग्न 
लनयन्त्रण 
कायाालय

लकताक्युशु एक्सप्रेस

तागावा

वाखामाचु च्युओ कम्मुलनटी सेन्टर

वाखामाचु अलग्न लनयन्त्रण कायाालय

वाखामाचु च्युओ प्राथलमक लवद्यालय

वाखामाचु लसलभक अलडटोररयम

वाख
ामा
चु स
्टेश
न

फुत
ालज
मा

वाखा
टो पुल

पेडेस्टिीयन डेक

कुरोसाकी एलकमाए

लचकुहो इलेरिोलनक टिेन

कोकुरा
JR कुरोसाकी स्टेशन

JR खागोलसमा लाइनओररओ

याहाता लनसी वडा कायाालय
याहाता लनसी कु कुरोसाकी सान च्योमे
कोमुलसती 4तल्ला～ ६तल्ला

कुरोसाकी एलकमाए

तोबाता पुिकालय

科学館

自然史・歴史博物館

かがくかん

しぜんし　  れきしはくぶつかん

रेन्बो प्लाजा

कुरोसाकी

लकताक्युश्यु एक्सप्रेस

ओतानी बेसबल लफर्ल्

याहाता लहगासी प्रहरी कायाालय

स्प
ेस व
र्ल्ा
 स्ट
ेशन

प्राकृलतक तथा मानवीय इलतहास सङ्ग्ग्रहालय

याहाता वडा कायाालय

लवज्ञान सङ्ग्ग्रहालय

इओन मल याहाता लहगासी

कोकुरा

लकताक्युश्यु नगरपाललका प्रशासलनक प्रकृयाहरू

लकताक्युश्यु नगरपाललका प्रशासलनक प्रकृयाहरू

प्रशासलनक प्रकृयाहरू-वडा कायाालय

मोजी वडा कायाालय
〒801-8510 मोलजकु लकयोताकी इच्योमे1-1
TEL 「प्रलतलनलध」331-1881
FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」331-1805

कोकुरा लमनामी वडा कायाालय
〒802-8510 कोकुरा लमनामी कु वाकाजोनो गोच्योमे1-2
TEL 「प्रलतलनलध」951-4111
 FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」951-5553

वाखामाचु वडा कायाालय
〒808-8510 वाखामाचुकु हामा माची इच्योमे1-1
TEL 「प्रलतलनलध」761-5321
「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」751-6274

तोबाता वडा कायाालय
〒804-8510 बाता कु सेन्बो इच्योमे1-1
 FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」871-4807

लकताक्युशु नगरपाललका
〒803-8501 कोकुरा लकता कु ज्योनाइ 1-1

कोकुरा लकता वडा कायाालय
〒803-8510 कोकुरा लकता कु ओतेमाची1-1
TEL 「प्रलतलनलध」582-3311 
FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」581-5496

याहाता वडा कायाालय
〒805-8510 याहाता लहगालसकु च्युओ इच्योमे1-1
TEL 「प्रलतलनलध」671-0801
FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」681-8329

याहाता लनसी वडा कायाालय
〒806-8510 याहाता लनसी कु कुरोसाकी सान च्योमे 15-3 कोमुलसती ４तल्ला～ 6 तल्ला
TEL 「प्रलतलनलध」642-1441
FAX「सामान्य प्रशासन र योजना शाखा」622-6463

मोजी वडा कायाालय

कोकुरा लमनामी वडा कायाालय

मोल
जक
ो स
्टेश
नमोजी कर कायाालय

कोकुरा

लसम
ोनोस

ेकी

कोकुरा लकता वडा कायाालय

कोकुरा स्टेशन

लकतागाता स्टेशन

मोनोरेल लकतागाता स्टेशन

रालरिय अस्पताल कोकुरा मेलडकल सेन्टर

वाखामाचु वडा कायाालयलकताक्युशु हाइस्कूल

दोखाइ बन्दरगाह

कोमुलसती पालकिंग
निशितेत्सु कुरो

साकी बस केन्द
्र

कुरोसाकी 
एलकलहगा
सी
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ाता
 स
्टेश
न

कोकुरा

याहाता

इलचनोएदा

तोबाता वडा कायाालय

तोबाता अलग्न लनयन्त्रण कायाालय

लकताक्युशु नगरपाललका

लनलसकोकुरा स्टेशन
कोकुरा स्टेशन

मुरासाकीगावा खोला
तोबाता कोकुरा महल

मोजी

कोकुरा लकता 
प्रहरी कायाालय

च्युओ पुिकालय

कोकुरा लकता वडा कायाालय
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北九州市の住民サービス手続き

引っ越ししたとき2 बसाई सराई गने बेलामा

手続き 内容 電話番号問い合わせ先

※日本語が話せない人はP10の北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンターに相談してください。
にほんご はな ひと きたきゅうしゅうし たぶんかきょうせい  わ ん すと っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー そうだん

すいどう

しようかいし   ちゅうし

とど

प्रकृया लवषय टेललफोन नम्बरसोधपूि गने स्थान

引っ越しで、小学校や中学校が変わる

ときは、「就学通知書」をわたします。

※相談があれば窓口を案内します。

लकताक्युश्यु नगरपाललका प्रशासलनक प्रकृयाहरू

きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ

て  つづ ないよう と あ さき でんわばんごう

ひ こ
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住所変更

門司区役所市民課

小倉北区役所市民課

小倉南区役所市民課

093-331-1661

093-582-3350

093-951-4890

小学校・中学校

への転入

若松区役所市民課

八幡東区役所市民課

八幡西区役所市民課

戸畑区役所市民課

093-761-6232

093-681-8604

093-642-0415

093-871-7828

国民健康保険

●引っ越した時は、14日以内に

国保年金課へ届けをだしてください。

●資格確認書を持って来てください。

門司区役所国保年金課

小倉北区役所国保年金課

小倉南区役所国保年金課

若松区役所国保年金課

八幡東区役所国保年金課

八幡西区役所国保年金課

戸畑区役所国保年金課

093-331-1832

093-582-3400

093-951-4119

093-761-5951

093-671-2859

093-642-1332

093-881-2391

093-331-1832

093-582-3400

093-951-4119

093-761-5951

093-671-2859

093-642-1332

093-881-2391

母子健康手帳

の住所変更

●妊婦、または4歳未満の子どもがい

る人は、母子健康手帳の手続きをして

ください。

●母子健康手帳を持って来てください。

門司区役所保健福祉課

小倉北区役所保健福祉課

小倉南区役所保健福祉課

若松区役所保健福祉課

八幡東区役所保健福祉課

八幡西区役所保健福祉課

戸畑区役所保健福祉課

093-331-1888

093-582-3440

093-951-4125

093-761-5327

093-671-6881

093-642-1444

093-871-2331

水道の

使用開始・中止

水道の使用を始めるときや中止するときは、

上下水道お客さまセンターへ電話してください。

注意：電話せずに水道を使うと、

　　 水道が止まります。

上下水道お客さまセンター 093-582-3031

ひと       ぼしけんこうてちょう     てつづ 

じゅうしょへんこう

きたきゅうしゅうしがい   ひ　  こ　 　　　　　　ひ　  こ　 まえ　  　いま　　 す

ひ　   こ　 　　　　   ひ　  こ　      あと

ひ　   こ　 　　　　  ひ　  こ　      あと

しょうがっこう　ちゅうがっこう

てんにゅう

 ひ　　こ　　　　しょうがっこう 　　ちゅうがっこう　　か

　　　　　しゅうがくつうちしょ

　　そうだん　　　　　 まどぐち　あんない
とばたくやくしょしみんか

とばたくやくしょこくほねんきんか

もじくやくしょしみんか

こくらきたくやくしょしみんか

こくらみなみくやくしょしみんか

わかまつくやくしょしみんか

やはたひがしくやくしょしみんか

こくらみなみくやくしょこくほねんきんか

わかまつくやくしょこくほねんきんか

やはたひがしくやくしょこくほねんきんか

やはたにしくやくしょしみんか

やはたにしくやくしょこくほねんきんか

こくみんけんこうほけん

ひ       こ            とき　             にち いない

こくほねんきんか    とど

しかくかくにんしょ も き

もじくやくしょこくほねんきんか

こくらきたくやくしょほけんふくしか

こくらみなみくやくしょほけんふくしか

わかまつくやくしょほけんふくしか

やはたひがしくやくしょほけんふくしか

やはたにしくやくしょほけんふくしか

とばたくやくしょほけんふくしか

もじくやくしょほけんふくしか

こくらきたくやくしょこくほねんきんか

ぼしけんこうてちょう

じゅうしょへんこう

にんぷ                    さいみまん      こ

ぼしけんこうてちょう も き

じょうげすいどう   きゃく   

すいどう  しよう  はじめ                  ちゅうし

じょうげすいどう  きゃく         せんたー     でんわ

でんわ            すいどう  つかちゅうい

すいどう と

せ ん た ー

●北九州市外へ引っ越すとき／引っ越す前に、今まで住んで

いた区役所で住所異動の届けをだします。 日本を出る人も届

けてください。

★在留カード・マイナンバーカードを持っていきます。

●北九州市内へ引っ越すとき／引っ越した後、14日以内に新

しく住むところの区役所で住所異動の届けをだします。

★在留カード・マイナンバーカードを持っていきます。

●北九州市のなかで引っ越すとき／引っ越した後、14日以内

に新しく住むところの区役所で住所異動の届けをだします。

★在留カード・マイナンバーカードを持っていきます。

くやくしょ じゅうしょいどう にっぽん で ひと とど

とど

とど

ざいりゅう かーど ま い な ん ば ー か ー ど

ま い な ん ば ー か ー ど

ま い な ん ば ー か ー ど

ざいりゅう かーど 

ざいりゅう かーど 

も

も

も

きたきゅうしゅうしない

きたきゅうしゅうし にちいない

にちいない　あたら

す　                     くやくしょ      じゅうしょいどう

あたら      す　                  くやくしょ     じゅうしょいどう

093-331-1661

093-582-3350

093-951-4890

093-761-6232

093-681-8604

093-642-0415

093-871-7828

093-331-1888

093-582-3440

093-951-4125

093-761-5327

093-671-6881

093-642-1444

093-871-2331

093-582-3031

●लकताक्युशुबाट अको ठाउँमा सने बेला /सनुा अलघ 
अलहलेस बसेको वडामा ठेगाना पररवतानको सूचना 
दताा गनुा पिा| जापान िोडेर जाने बेलामा पलन गनुाहोस् |
★ज़ाइररयु काडा र माइनम्बर काडा ललएर जानुहोस्
●लकताक्युश्युमा बसाई सरेर आउँदा १४ लदन लभत्र 
नयाँ ठेगानाको वडामा गएर ठेगाना दताा गनुापिा|
★ज़ाइररयु काडा र माइनम्बर काडा ललएर जानुहोस्
●लकताक्युशु लभत्र नै ठेगाना पररवतान गने बेला १४ 
लदन लभतर् आफ्नो वडामा गएर ठेगाना पररवतानको 
सूचना दताा गनुाहोस् |
★ज़ाइररयु काडा र माइनम्बर काडा ललएर जानुहोस्

बसाई सराई गरेर लवदय्ालय पररवतान गनुा 
परेमा [लवद्यालय भनाा सूचना पत्र] लदइन्ि |
★सल्ला ह  ग नुा प ने  भ ए मा  स मस्त ब्ध त 
काउन्टरको जानकारी पाइन्ि |

●बसाई सरेमा १४ लदन लभत्र रालरिय 
स्वास्थ्य शाखामा जानुपिा |
●बीमा काडा ललएर जानुहोस्|

●गभावती मलहला वा ४ वषा मुलनका 
बालबाललका भएमा मातृ–लशशु स्वास्थ्य 
पुस्तिकाको प्रकृया गराउनुहोस्
●मातृ–लशशु स्वास्थ्य पुस्तिका ललएर 
आउनुहोस् |

धाराको पानी प्रयोग शुरु गना र बन्द गना 
पानी ढल लनकासको ग्राहक सेवा केन्द्रमा 
फोन गनुाहोस् |
सावधानी : फोन नगरी धारा प्रयोग गनुाभयो 
भने पानी बन्द हुन्ि |

※जापानी भाषा बोल्न नसक्ने व्यस्तिले P9 को लकताक्युशु बहुसांस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टरमा सल्लाह गनुाहोस् |

लकताक्युश्यु नगरपाललका 
प्रशासलनक प्रकृयाहरू

ठेगाना 
पररवतशन

प्राथकमि र 
माध्यकमि 
कवद्यालय 
पररवतशन

राकरिय 
स्वास्थ्य 
बीमा

मातृ–कशशु 
स्वास्थ्य 
पुस्तििामा 
ठेगाना 
पररवतशन

धारा प्रयोग 
शुरू गने 
/बन्द गने

मोजी वडा कायाालय बसोबास 
शाखा

कोकुरा लकता वडा कायाालय 
बसोबास शाखा

कोकुरा लमनामी वडा कायाालय 
बसोबास शाखा

वाकामाचु वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय 
बसोबास शाखा

याहाता लनलश वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
तोबाता वडा कायाालय बसोबास 
शाखा

मोजी वडा कायाालय रालरिय 
स्वास्थ्य बीमा शाखा

वाकामाचु वडा कायाालय रालरिय 
स्वास्थ्य बीमा शाखा

याहातालनसी वडा कायाालय 
रालरिय स्वास्थ्य बीमा शाखा

तोबाता वडा कायाालय रालरिय 
स्वास्थ्य बीमा शाखा

खानेपानी तथा ढल लनकास 
ग्राहक सेवा केन्द्र

मोजी वडा कायाालय स्वास्थ्य 
कल्माण शाखा
कोकुरा लकता वडा कायाालय 
स्वाश्थ्य कल्माण शाखा
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय 
स्वास्थ्य कल्माण शाखा
वाकामाचु वडा कायाालय 
स्वास्थ्य कल्माण शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय 
स्वास्थ्य कल्माण शाखा
याहातालनसी वडा कायाालय 
स्वास्थ्य कल्माण शाखा
तोबाता वडा कायाालय स्वास्थ्य 
कल्माण शाखा

याहाता लहगासी वडा कायाालय 
रालरिय स्वास्थ्य बीमा शाखा

कोकुरा लमनामी वडा कायाालय 
रालरिय स्वास्थ्य बीमा शाखा

कोकुरा लकता वडा कायाालय 
रालरिय स्वास्थ्य बीमा शाखा

17
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北九州市の住民サービス手続き

引っ越ししたとき2 बसाई सराई गने बेलामा

手続き 内容 電話番号問い合わせ先

※日本語が話せない人はP10の北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンターに相談してください。
にほんご はな ひと きたきゅうしゅうし たぶんかきょうせい  わ ん すと っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー そうだん

すいどう

しようかいし   ちゅうし

とど

प्रकृया लवषय टेललफोन नम्बरसोधपूि गने स्थान

引っ越しで、小学校や中学校が変わる

ときは、「就学通知書」をわたします。

※相談があれば窓口を案内します。

लकताक्युश्यु नगरपाललका प्रशासलनक प्रकृयाहरू

きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ

て  つづ ないよう と あ さき でんわばんごう

ひ こ

き
た
き
ゅ
う
し
ゅ
う
し
　 じ
ゅ
う
み
ん 

さ  

ー   

び   

す   

て  

つ
づ

住所変更

門司区役所市民課

小倉北区役所市民課

小倉南区役所市民課

093-331-1661

093-582-3350

093-951-4890

小学校・中学校

への転入

若松区役所市民課

八幡東区役所市民課

八幡西区役所市民課

戸畑区役所市民課

093-761-6232

093-681-8604

093-642-0415

093-871-7828

国民健康保険

●引っ越した時は、14日以内に

国保年金課へ届けをだしてください。

●資格確認書を持って来てください。

門司区役所国保年金課

小倉北区役所国保年金課

小倉南区役所国保年金課

若松区役所国保年金課

八幡東区役所国保年金課

八幡西区役所国保年金課

戸畑区役所国保年金課

093-331-1832

093-582-3400

093-951-4119

093-761-5951

093-671-2859

093-642-1332

093-881-2391

093-331-1832

093-582-3400

093-951-4119

093-761-5951

093-671-2859

093-642-1332

093-881-2391

母子健康手帳

の住所変更

●妊婦、または4歳未満の子どもがい

る人は、母子健康手帳の手続きをして

ください。

●母子健康手帳を持って来てください。

門司区役所保健福祉課

小倉北区役所保健福祉課

小倉南区役所保健福祉課

若松区役所保健福祉課

八幡東区役所保健福祉課

八幡西区役所保健福祉課

戸畑区役所保健福祉課

093-331-1888

093-582-3440

093-951-4125

093-761-5327

093-671-6881

093-642-1444

093-871-2331

水道の

使用開始・中止

水道の使用を始めるときや中止するときは、

上下水道お客さまセンターへ電話してください。

注意：電話せずに水道を使うと、

　　 水道が止まります。

上下水道お客さまセンター 093-582-3031

ひと       ぼしけんこうてちょう     てつづ 

じゅうしょへんこう

きたきゅうしゅうしがい   ひ　  こ　 　　　　　　ひ　  こ　 まえ　  　いま　　 す

ひ　   こ　 　　　　   ひ　  こ　      あと

ひ　   こ　 　　　　  ひ　  こ　      あと

しょうがっこう　ちゅうがっこう

てんにゅう

 ひ　　こ　　　　しょうがっこう 　　ちゅうがっこう　　か

　　　　　しゅうがくつうちしょ

　　そうだん　　　　　 まどぐち　あんない
とばたくやくしょしみんか

とばたくやくしょこくほねんきんか

もじくやくしょしみんか

こくらきたくやくしょしみんか

こくらみなみくやくしょしみんか

わかまつくやくしょしみんか

やはたひがしくやくしょしみんか

こくらみなみくやくしょこくほねんきんか

わかまつくやくしょこくほねんきんか

やはたひがしくやくしょこくほねんきんか

やはたにしくやくしょしみんか

やはたにしくやくしょこくほねんきんか

こくみんけんこうほけん

ひ       こ            とき　             にち いない

こくほねんきんか    とど

しかくかくにんしょ も き

もじくやくしょこくほねんきんか

こくらきたくやくしょほけんふくしか

こくらみなみくやくしょほけんふくしか

わかまつくやくしょほけんふくしか

やはたひがしくやくしょほけんふくしか

やはたにしくやくしょほけんふくしか

とばたくやくしょほけんふくしか

もじくやくしょほけんふくしか

こくらきたくやくしょこくほねんきんか

ぼしけんこうてちょう

じゅうしょへんこう

にんぷ                    さいみまん      こ

ぼしけんこうてちょう も き

じょうげすいどう   きゃく   

すいどう  しよう  はじめ                  ちゅうし

じょうげすいどう  きゃく         せんたー     でんわ

でんわ            すいどう  つかちゅうい

すいどう と

せ ん た ー

●北九州市外へ引っ越すとき／引っ越す前に、今まで住んで

いた区役所で住所異動の届けをだします。 日本を出る人も届

けてください。

★在留カード・マイナンバーカードを持っていきます。

●北九州市内へ引っ越すとき／引っ越した後、14日以内に新

しく住むところの区役所で住所異動の届けをだします。

★在留カード・マイナンバーカードを持っていきます。

●北九州市のなかで引っ越すとき／引っ越した後、14日以内

に新しく住むところの区役所で住所異動の届けをだします。

★在留カード・マイナンバーカードを持っていきます。

くやくしょ じゅうしょいどう にっぽん で ひと とど

とど

とど

ざいりゅう かーど ま い な ん ば ー か ー ど

ま い な ん ば ー か ー ど

ま い な ん ば ー か ー ど

ざいりゅう かーど 

ざいりゅう かーど 

も

も

も

きたきゅうしゅうしない

きたきゅうしゅうし にちいない

にちいない　あたら

す　                     くやくしょ      じゅうしょいどう

あたら      す　                  くやくしょ     じゅうしょいどう

093-331-1661

093-582-3350

093-951-4890

093-761-6232

093-681-8604

093-642-0415

093-871-7828

093-331-1888

093-582-3440

093-951-4125

093-761-5327

093-671-6881

093-642-1444

093-871-2331

093-582-3031

●लकताक्युशुबाट अको ठाउँमा सने बेला /सनुा अलघ 
अलहलेस बसेको वडामा ठेगाना पररवतानको सूचना 
दताा गनुा पिा| जापान िोडेर जाने बेलामा पलन गनुाहोस् |
★ज़ाइररयु काडा र माइनम्बर काडा ललएर जानुहोस्
●लकताक्युश्युमा बसाई सरेर आउँदा १४ लदन लभत्र 
नयाँ ठेगानाको वडामा गएर ठेगाना दताा गनुापिा|
★ज़ाइररयु काडा र माइनम्बर काडा ललएर जानुहोस्
●लकताक्युशु लभत्र नै ठेगाना पररवतान गने बेला १४ 
लदन लभत्र आफ्नो वडामा गएर ठेगाना पररवतानको 
सूचना दताा गनुाहोस् |
★ज़ाइररयु काडा र माइनम्बर काडा ललएर जानुहोस्

बसाई सराई गरेर लवदय्ालय पररवतान गनुा 
परेमा [लवद्यालय भनाा सूचना पत्र] लदइन्ि |
★सल्ला ह  ग नुा प ने  भ ए मा  स मस्त ब्ध त 
काउन्टरको जानकारी पाइन्ि |

●बसाई सरेमा १४ लदन लभत्र रालरिय 
स्वास्थ्य शाखामा जानुपिा |
●बीमा काडा ललएर जानुहोस्|

●गभावती मलहला वा ४ वषा मुलनका 
बालबाललका भएमा मातृ–लशशु स्वास्थ्य 
पुस्तिकाको प्रकृया गराउनुहोस्
●मातृ–लशशु स्वास्थ्य पुस्तिका ललएर 
आउनुहोस् |

धाराको पानी प्रयोग शुरु गना र बन्द गना 
पानी ढल लनकासको ग्राहक सेवा केनद््रमा 
फोन गनुाहोस् |
सावधानी : फोन नगरी धारा प्रयोग गनुाभयो 
भने पानी बन्द हुन्ि |

※जापानी भाषा बोल्न नसक्ने व्यस्तिले P9 को लकताक्युशु बहुसांस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टरमा सल्लाह गनुाहोस् |

लकताक्युश्यु नगरपाललका 
प्रशासलनक प्रकृयाहरू

ठेगाना 
पररवतशन

प्राथकमि र 
माध्यकमि 
कवद्यालय 
पररवतशन

राकरिय 
स्वास्थ्य 
बीमा

मातृ–कशशु 
स्वास्थ्य 
पुस्तििामा 
ठेगाना 
पररवतशन

धारा प्रयोग 
शुरू गने 
/बन्द गने

मोजी वडा कायाालय बसोबास 
शाखा

कोकुरा लकता वडा कायाालय 
बसोबास शाखा

कोकुरा लमनामी वडा कायाालय 
बसोबास शाखा

वाकामाचु वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय 
बसोबास शाखा

याहाता लनलश वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
तोबाता वडा कायाालय बसोबास 
शाखा

मोजी वडा कायाालय रालरिय 
स्वास्थ्य बीमा शाखा

वाकामाचु वडा कायाालय रालरिय 
स्वास्थ्य बीमा शाखा

याहातालनसी वडा कायाालय 
रालरिय स्वास्थ्य बीमा शाखा

तोबाता वडा कायाालय रालरिय 
स्वास्थ्य बीमा शाखा

खानेपानी तथा ढल लनकास 
ग्राहक सेवा केन्द्र

मोजी वडा कायाालय स्वास्थ्य 
कल्माण शाखा
कोकुरा लकता वडा कायाालय 
स्वाश्थ्य कल्माण शाखा
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय 
स्वास्थ्य कल्माण शाखा
वाकामाचु वडा कायाालय 
स्वास्थ्य कल्माण शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय 
स्वास्थ्य कल्माण शाखा
याहातालनसी वडा कायाालय 
स्वास्थ्य कल्माण शाखा
तोबाता वडा कायाालय स्वास्थ्य 
कल्माण शाखा

याहाता लहगासी वडा कायाालय 
रालरिय स्वास्थ्य बीमा शाखा

कोकुरा लमनामी वडा कायाालय 
रालरिय स्वास्थ्य बीमा शाखा

कोकुरा लकता वडा कायाालय 
रालरिय स्वास्थ्य बीमा शाखा
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北九州市の住民サービス手続き

お子さんが生まれたとき

4 亡くなられたとき

出生してからすること 手続き編प्रकृयाहरू

死亡届

手続き 内容 電話番号問い合わせ先

亡くなった日から

7日以内に届けてください。

※在留カードがいります。

門司区役所市民課

小倉北区役所市民課

小倉南区役所市民課

若松区役所市民課

八幡東区役所市民課

八幡西区役所市民課

戸畑区役所市民課

093-331-0509

093-582-3354

093-951-4891

093-761-0480

093-671-3029

093-642-5610

093-871-7828

093-331-0509

093-582-3354

093-951-4891

093-761-0480

093-671-3029

093-642-5610

093-871-7828

लशशु जिेपलि गने

(वडा कायाालय बसोबास शाखा)
जिदताा

市民課

窓 口

स्वास्थ्य बीमामा सामेल हुने
(वडा कायाालय रालरिय स्वास्थ्य बीमा वा आफ्नो काम गने कम्पनी ) 窓 口

国保年金課又は勤務先

※जापानमा जिेको भएमा 30 लदन लभत्र लशशुको 
लभसा आवेदन लदनुपिा |
※आमाबुबा दुवैजना लवदेशी नागररक भएमा आफ्नो 
देशको राजदूतावासमा रालरियताको प्राप्त गनुापिा |

※日本語が話せない人はP10の北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンターに相談してください。
にほんご はな ひと きたきゅうしゅうし たぶんかきょうせい  わ ん すと っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー そうだん※जापानी भाषा बोल्न नसक्ने व्यस्तिले P9 को लकताक्युशु बहुसांस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टरमा सल्लाह गनुाहोस् |

बालबाललका भत्ता
(वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा )

[बालबाललका भत्ता] जापानभर बसोबास गने 0 वषा देस्तख 18 
वषास�का बालबाललकाका अलभभावकले प्राप्त गना सक्नुहुन्ि|
(एक वषामा 6 पटक जोड मलहनामा)* वालषाक आयको सीमा िैन |
 ※No income-based restrictions.

बालबाललका लचलकत्सा
(वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा )

子ども医療証
बालबाललकाले फ़ुकुओका प्रान्तका अस्पतालमा जाँदा 
[स्वास्थ्य बीमाको जानकारी हुने कागजात] र [ब�ाको 
लचलकत्सा प्रमाणपत्र ] देखाउनु भयो भने अस्पतालमा 
लतने पैसा घट्ि |

बालबाकलिािो ज हुाँदाकिताक्युश्यु नगरपाकलिा प्रशासकनि प्रिृयाहरू

किताक्युश्यु नगरपाकलिा 
प्रशासकनि प्रिृयाहरू

जापानमा जिेको भएमा लशशु जिेको १४ लदन लभत्र वडा 
कायाालयमा जिदताा गनुापिा | जि प्रमाणपत्र आवश्यक हुन्ि |　
※लवदेशमा जि भएको भएमा ३ मलहना लभत्र दताा गनुा पिा |

राजदूतावास र अध्यागमन 
लवभागमा गने प्रकृया

4 मृत्यु भएिो बेलामा

きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ

て  つづ ないよう と

な ひ

にち いない

ざんりゅうかーど

とど

あ さき でんわばんごう

し　ぼうとどけ

こ う

な
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き
ゅ
う
し
ゅ
う
し
　 じ
ゅ
う
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ん 
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び   
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て  
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しゅっしょう てつづ　
　   へん

大使館・入管での手続き
※日本で生まれた場合は、出生後30日以内に

　赤ちゃんの在留許可を申請します。

※父母ともに外国籍の場合は各国大使館（領事館）

　で赤ちゃんの国籍を取ります。

にほん

ふぼ がいこくせき ばあい かっこくたいしかんりょうじかん

あか こくせき と

う ばあい しゅっしょうご にちいない

あか ざんりゅうきょか しんせいたいしかん にゅうかん てつづ

児童手当
（区役所保健福祉課）

「児童手当」は日本国内に住む0才から高校生年代までの子どもの

保護者に配られます。

（年6回／偶数月）※所得制限なし。

じどうてあて

くやくしょほけんふくしか

 じどうてあて　　　にほんこくない　 す　　　さい　　こうこうせいねんだい　　　　こ

ほごしゃ　　くば

 ねん　かい　ぐうすうづき　しょとくせいげん

子ども医療
（区役所保健福祉課）

子どもが福岡県内の医療機関にかかるときは、「健康保険の

情報が確認できるもの」と「子ども医療証」を見せることにより、

自分が払うお金が少なくなります。

子ども医療証

こ いりょう

くやくしょほけんふくしか

こ ふくおかけんない いりょうきかん けんこうほけん

こじょうほう かくにん いりょうしょう み

じぶん はら かね すく

出生届（区役所市民課） 
※外国で生まれた場合は3ヶ月以内に出生届を提出します。

日本で生まれた場合は、赤ちゃんが生まれてから14日以内

に区役所に「出生届」を提出します。出生証明書が必要です。
がいこく う ばあい かげついない しゅっしょうとどけていしゅつ

市民課

窓 口

しゅっしょうとどけ くやくしょしみんか

にほん う ばあい あか う にちいない

くやくしょ しゅっしょうとどけていしゅつ しゅっしょうしょうめいしょひつよう

もじくやくしょしみんか

こくらきたくやくしょしみんか

こくらみなみくやくしょしみんか

わかまつくやくしょしみんか

やはたひがしくやくしょしみんか

やはたにしくやくしょしみんか

とばたくやくしょしみんか

प्रिृया कवषय सम्पिश कनिाय फोन नम्बर

मृत्यु दताा
मृत्यु भएको ७ लदन लभत्र दताा 
गराउनुहोस् |
※जाइररयु काडा आवश्यक हुन्ि |

健康保険の加入（区役所国保年金課又は勤務先）
窓 口

国保年金課又は勤務先

けんこうほけん かにゅう くやくしょこくほねんきんか また きんむさき

मोजी वडा कायाालय बसोबास 
शाखा
कोकुरा लकता वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
वाकामाचु वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
याहाता लनलश वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
तोबाता वडा कायाालय बसोबास 
शाखा
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北九州市の住民サービス手続き

お子さんが生まれたとき

4 亡くなられたとき

出生してからすること 手続き編प्रकृयाहरू

死亡届

手続き 内容 電話番号問い合わせ先

亡くなった日から

7日以内に届けてください。

※在留カードがいります。

門司区役所市民課

小倉北区役所市民課

小倉南区役所市民課

若松区役所市民課

八幡東区役所市民課

八幡西区役所市民課

戸畑区役所市民課

093-331-0509

093-582-3354

093-951-4891

093-761-0480

093-671-3029

093-642-5610

093-871-7828

093-331-0509

093-582-3354

093-951-4891

093-761-0480

093-671-3029

093-642-5610

093-871-7828

लशशु जिेपलि गने

(वडा कायाालय बसोबास शाखा)
जिदताा

市民課

窓 口

स्वास्थ्य बीमामा सामेल हुने
(वडा कायाालय रालरिय स्वास्थ्य बीमा वा आफ्नो काम गने कम्पनी ) 窓 口

国保年金課又は勤務先

※जापानमा जिेको भएमा 30 लदन लभत्र लशशुको 
लभसा आवेदन लदनुपिा |
※आमाबुबा दुवैजना लवदेशी नागररक भएमा आफ्नो 
देशको राजदूतावासमा रालरियताको प्राप्त गनुापिा |

※日本語が話せない人はP10の北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンターに相談してください。
にほんご はな ひと きたきゅうしゅうし たぶんかきょうせい  わ ん すと っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー そうだん※जापानी भाषा बोल्न नसक्ने व्यस्तिले P9 को लकताक्युशु बहुसांस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टरमा सल्लाह गनुाहोस् |

बालबाललका भत्ता
(वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा )

[बालबाललका भत्ता] जापानभर बसोबास गने 0 वषा देस्तख 18 
वषास�का बालबाललकाका अलभभावकले प्राप्त गना सक्नुहुन्ि|
(एक वषामा 6 पटक जोड मलहनामा)* वालषाक आयको सीमा िैन |
 ※No income-based restrictions.

बालबाललका लचलकत्सा
(वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा )

子ども医療証
बालबाललकाले फ़ुकुओका प्रान्तका अस्पतालमा जाँदा 
[स्वास्थ्य बीमाको जानकारी हुने कागजात] र [ब�ाको 
लचलकत्सा प्रमाणपत्र ] देखाउनु भयो भने अस्पतालमा 
लतने पैसा घट्ि |

बालबाकलिािो ज हुाँदाकिताक्युश्यु नगरपाकलिा प्रशासकनि प्रिृयाहरू

किताक्युश्यु नगरपाकलिा 
प्रशासकनि प्रिृयाहरू

जापानमा जिेको भएमा लशशु जिेको १४ लदन लभत्र वडा 
कायाालयमा जिदताा गनुापिा | जि प्रमाणपत्र आवश्यक हुन्ि |　
※लवदेशमा जि भएको भएमा ३ मलहना लभत्र दताा गनुा पिा |

राजदूतावास र अध्यागमन 
लवभागमा गने प्रकृया

4 मृत्यु भएिो बेलामा

きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ

て  つづ ないよう と

な ひ

にち いない

ざんりゅうかーど
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あ さき でんわばんごう
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大使館・入管での手続き
※日本で生まれた場合は、出生後30日以内に

　赤ちゃんの在留許可を申請します。

※父母ともに外国籍の場合は各国大使館（領事館）

　で赤ちゃんの国籍を取ります。

にほん

ふぼ がいこくせき ばあい かっこくたいしかんりょうじかん

あか こくせき と

う ばあい しゅっしょうご にちいない

あか ざんりゅうきょか しんせいたいしかん にゅうかん てつづ

児童手当
（区役所保健福祉課）

「児童手当」は日本国内に住む0才から高校生年代までの子どもの

保護者に配られます。

（年6回／偶数月）※所得制限なし。

じどうてあて

くやくしょほけんふくしか

 じどうてあて　　　にほんこくない　 す　　　さい　　こうこうせいねんだい　　　　こ

ほごしゃ　　くば

 ねん　かい　ぐうすうづき　しょとくせいげん

子ども医療
（区役所保健福祉課）

子どもが福岡県内の医療機関にかかるときは、「健康保険の

情報が確認できるもの」と「子ども医療証」を見せることにより、

自分が払うお金が少なくなります。

子ども医療証

こ いりょう

くやくしょほけんふくしか

こ ふくおかけんない いりょうきかん けんこうほけん

こじょうほう かくにん いりょうしょう み

じぶん はら かね すく

出生届（区役所市民課） 
※外国で生まれた場合は3ヶ月以内に出生届を提出します。

日本で生まれた場合は、赤ちゃんが生まれてから14日以内

に区役所に「出生届」を提出します。出生証明書が必要です。
がいこく う ばあい かげついない しゅっしょうとどけていしゅつ

市民課

窓 口

しゅっしょうとどけ くやくしょしみんか

にほん う ばあい あか う にちいない

くやくしょ しゅっしょうとどけていしゅつ しゅっしょうしょうめいしょひつよう

もじくやくしょしみんか

こくらきたくやくしょしみんか

こくらみなみくやくしょしみんか

わかまつくやくしょしみんか

やはたひがしくやくしょしみんか

やはたにしくやくしょしみんか

とばたくやくしょしみんか

प्रिृया कवषय सम्पिश कनिाय फोन नम्बर

मृत्यु दताा
मृत्यु भएको ७ लदन लभत्र दताा 
गराउनुहोस् |
※जाइररयु काडा आवश्यक हुन्ि |

健康保険の加入（区役所国保年金課又は勤務先）
窓 口

国保年金課又は勤務先

けんこうほけん かにゅう くやくしょこくほねんきんか また きんむさき

मोजी वडा कायाालय बसोबास 
शाखा
कोकुरा लकता वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
वाकामाचु वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
याहाता लनलश वडा कायाालय 
बसोबास शाखा
तोबाता वडा कायाालय बसोबास 
शाखा
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5

北九州市の住民サービス手続き

その他の手続き5 अन्य प्रशासलनक प्रकृयाहरू
内容
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手続き 電話番号問い合わせ先

手続き 電話番号問い合わせ先

門司区役所

門司区役所

小倉北区役所

小倉北区役所

小倉南区役所

小倉南区役所

若松区役所

八幡東区役所

八幡西区役所

戸畑区役所

門司区役所保健福祉課

小倉北区役所保健福祉課

小倉南区役所保健福祉課

若松区役所保健福祉課

八幡東区役所保健福祉課

八幡西区役所保健福祉課

戸畑区役所保健福祉課

門司区役所市民課

小倉北区役所市民課

小倉南区役所市民課

若松区役所市民課

八幡東区役所市民課

八幡西区役所市民課

戸畑区役所市民課

門司区役所高齢者・障害者相談コーナー

小倉北区役所高齢者・障害者相談コーナー

小倉南区役所高齢者・障害者相談コーナー

若松区役所高齢者・障害者相談コーナー

八幡東区役所高齢者・障害者相談コーナー

八幡西区役所高齢者・障害者相談コーナー

戸畑区役所高齢者・障害者相談コーナー

門司区役所介護保険担当

小倉北区役所介護保険担当

小倉南区役所介護保険担当

若松区役所介護保険担当

八幡東区役所介護保険担当

八幡西区役所介護保険担当

戸畑区役所介護保険担当

若松区役所

八幡東区役所

八幡西区役所

戸畑区役所

ひとり親

家庭

ひとりで子どもを育てている人は

色々なサービスがあります。

区役所できいてください。

093-332-0115
093-563-0115
093-951-0115
093-771-0115
093-661-0115
093-642-0115
093-881-0115

こ　　　　  かてい

子ども・家庭

相談コーナー
そうだん   こーなー

子ども医療
こ いりょう

じどうてあて

さい こ

み じぶん はら かね すく

くわ

ふくおかけんない いりょうきかん

けんこうほけん　　じょうほう　かくにん　 こ　　　いりょうしょう

こ                かてい

子ども・家庭

相談係
そうだんがかり

093-331-1891
093-582-3434
093-951-1031

児童手当

093-761-5926
093-671-6882
093-642-1449
093-881-9126

ないよう くやくしょ

लवषयप्रकृया फोन नम्बरसोधपूि गने स्थान
093-332-0115
093-563-0115
093-951-0115
093-771-0115
093-661-0115
093-642-0115
093-881-0115
093-331-1891
093-582-3434
093-951-1031
093-761-5926
093-671-6882
093-642-1449
093-881-9126

तोबाता वडा कायाालय

एक्लै बालबाललकाको पालनपोषण 
गरररहेका अलवभावकको लालग 
लवलभन्न सहुललयतहरू िन् |वडा 
कायाालयमा सोध्नुहोस् |

मोजी वडा कायाालय
कोकुरा लकता वडा कायाालय
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय

वाकामाचु वडा कायाालय
याहाता लहगासी वडा कायाालय

याहाता लनसी वडा कायाालय

तोबाता वडा कायाालय

मोजी वडा कायाालय
कोकुरा लकता वडा कायाालय
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय

वाकामाचु वडा कायाालय
याहाता लहगासी वडा कायाालय

याहाता लनसी वडा कायाालय

जापानमा ब�ा हुकााइरहेका व्यस्तिले [बालबाललका 
भत्ता ] पाउँि |ब�ाको जि हँुदा, बसाइसराइ गदाा वडामा 
प्रकृया गनुा पिा | अलवभावकको क्यास काडा वा बैंक 
पासबुक आवश्यक हुन्ि | लविृत जानकारीको लालग वडा 
कायाालयमा सोध्नुहोस् |

प्रकृया
मोजी वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
कोकुरा लकता वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
वाकामाचु वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
याहाता लनशी वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
तोबाता वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा

मोजी वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
कोकुरा लकता वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
वाकामाचु वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
याहाता लहगासी वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
याहाता लनसी वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
तोबाता वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
मोजी वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
कोकुरा लकता वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
वाकामाचु वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
याहाता लहगासी वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
याहाता लनसी वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
तोबाता वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट

日本で子どもを育てている人は「児童手当」をもらえま
す。子どもが生まれた時や、引越ししたときに、区役所
で申込みます。親の通帳やキャッシュカードなどが必要
です。詳しい内容については、区役所できいてください。

※日本語が話せない人はP10の北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンターに相談してください。
にほんご はな ひと きたきゅうしゅうし たぶんかきょうせい  わ ん すと っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー そうだん

�
����

����
������

����
��
�����������

※जापानी भाषा बोल्न नसक्ने व्यस्तिले P9 को लकताक्युशु बहुसांस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टरमा सल्लाह गनुाहोस् |

एकल 
अलवभाव
क पररवार

बालबालल
का 
लचलकत्
सा

बालबालल
का भत्ता

बालबालल
का 
/पाररवारर
क परामशा 
शाखा

बालबालल
का 
/पाररवारर
क परामशा 
शाखा

फोन नम्बरसोधपूि गने स्थान

��������������������������������

ないよう

ほか て    つづ

こくらきた
くやくしょ

こくらきた
くやくしょ

とばた
くやくしょ

こくらみなみ
くやくしょ

こくらみなみ
くやくしょ

やはたひがし
くやくしょ

やはたにし
くやくしょ

て  つづ と あ さき でんわばんごう

て  つづ と あ さき でんわばんごう

もじくやくしょ

もじくやくしょ

わかまつ
くやくしょ

こくらきたくやくしょ ほけんふくしか

とばたくやくしょ ほけんふくしか

こくらみなみくやくしょ ほけんふくしか

やはたひがしくやくしょ ほけんふくしか

やはたにしくやくしょ ほけんふくしか

もじくやくしょ ほけんふくしか

わかまつくやくしょ ほけんふくしか

こくらきたくやくしょ しみんか

とばたくやくしょ しみんか

こくらみなみくやくしょ しみんか

やはたひがしくやくしょ しみんか

やはたにしくやくしょ しみんか

もじくやくしょ しみんか

わかまつくやくしょ しみんか

こくらきたくやくしょ かいごほけんたんとう

とばたくやくしょ かいごほけんたんとう

こくらみなみくやくしょ かいごほけんたんとう

やはたひがしくやくしょ かいごほけんたんとう

やはたにしくやくしょ かいごほけんたんとう

もじくやくしょ かいごほけんたんとう

わかまつくやくしょ かいごほけんたんとう

こくらきたくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

とばたくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

こくらみなみくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

やはたひがしくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

やはたにしくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

もじくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

わかまつくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

とばた
くやくしょ

やはたひがし
くやくしょ

やはたにし
くやくしょ

わかまつ
くやくしょ

保育所

保育園

婚姻届

離婚届

障害福祉

サービス

介護保険

ほいくえん

ほいくしょ　

こんいんとどけ

りこんとどけ

しょうがいふくし

さ ー び す

かいごほけん

093-331-1891
093-582-3434
093-951-1032
093-761-5926
093-671-6882
093-642-1448
093-881-9126

093-331-0509
093-582-3354
093-951-4891
093-761-0480
093-671-3029
093-642-5610
093-871-7828
093-321-4800
093-582-3430

093-582-3354

093-671-3029

093-582-3430
093-951-4126
093-751-4800
093-671-4800
093-645-4800
093-881-4800
093-331-1894
093-582-3433
093-951-4127
093-761-4046
093-671-6885
093-642-1446
093-871-4527

きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ

こ
おや

かてい

そだ ひと

いろいろ さ ー び す

くやくしょ

0～18歳の子どもが福岡県内の医療機関にかかるときは、

「健康保険の情報が確認できるもの」と「子ども医療証」を

見せることにより、自分が払うお金が少なくなります。 

詳しい内容については、区役所できいてください。

093-331-1891
093-582-3434
093-951-1032
093-761-5926
093-671-6882
093-642-1448
093-881-9126

093-331-0509

093-951-4891
093-761-0480

093-642-5610
093-871-7828
093-321-4800

093-951-4126
093-751-4800
093-671-4800
093-645-4800
093-881-4800
093-331-1894
093-582-3433
093-951-4127
093-761-4046
093-671-6885
093-642-1446
093-871-4527

0देस्तख18 वषाका बालबाललकाले फु़कुओका प्रान्तका 
अस्पतालमा  जाँ दा  [स्वास्थ्य  बीमाको  जानकारी  हुने 
कागजात] र [ब�ाको लचलकत्सा प्रमाणपत्र ] देखाउनु 
भयो भने अस्पतालमा लतने पैसा घट्ि |लविृत जानकारीका 
लालग वडा कायाालयमा सोध्नुहोस्|

मोजी वडा कायाालय स्वास्थ्य नागररक शाखा
कोकुरा लकता वडा कायाालय नागररक शाखा
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय नागररक शाखा
वाकामाचु वडा कायाालय नागररक शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय नागररक शाखा
याहाता लनशी वडा कायाालय नागररक शाखा
तोबाता वडा कायाालय नागररक शाखा

にほん こ そだ ひと じどう　てあて

こ う とき ひっこし くやくしょ

くわ ないよう くやくしょ

もうしこ おや つうちょう きゃっしゅかーど ひつよう

नसारी 
स्कूल / 
दैलनक 
हेरचाह 
केन्द्र

लववाह 
दताा
सम्बि 
लवच्चेद

अपाङ्गता 
कल्माण 
सेवा

हेरचाह 
बीमा

21



5

北九州市の住民サービス手続き

その他の手続き5 अन्य प्रशासलनक प्रकृयाहरू
内容

北
九
州
市
の
住
民
サ
ー
ビ
ス
手
続
き

き
た
き
ゅ
う
し
ゅ
う
し
　 じ
ゅ
う
み
ん 

さ  

ー   

び   

す   

て  

つ
づ

手続き 電話番号問い合わせ先

手続き 電話番号問い合わせ先

門司区役所

門司区役所

小倉北区役所

小倉北区役所

小倉南区役所

小倉南区役所

若松区役所

八幡東区役所

八幡西区役所

戸畑区役所

門司区役所保健福祉課

小倉北区役所保健福祉課

小倉南区役所保健福祉課

若松区役所保健福祉課

八幡東区役所保健福祉課

八幡西区役所保健福祉課

戸畑区役所保健福祉課

門司区役所市民課

小倉北区役所市民課

小倉南区役所市民課

若松区役所市民課

八幡東区役所市民課

八幡西区役所市民課

戸畑区役所市民課

門司区役所高齢者・障害者相談コーナー

小倉北区役所高齢者・障害者相談コーナー

小倉南区役所高齢者・障害者相談コーナー

若松区役所高齢者・障害者相談コーナー

八幡東区役所高齢者・障害者相談コーナー

八幡西区役所高齢者・障害者相談コーナー

戸畑区役所高齢者・障害者相談コーナー

門司区役所介護保険担当

小倉北区役所介護保険担当

小倉南区役所介護保険担当

若松区役所介護保険担当

八幡東区役所介護保険担当

八幡西区役所介護保険担当

戸畑区役所介護保険担当

若松区役所

八幡東区役所

八幡西区役所

戸畑区役所

ひとり親

家庭

ひとりで子どもを育てている人は

色々なサービスがあります。

区役所できいてください。

093-332-0115
093-563-0115
093-951-0115
093-771-0115
093-661-0115
093-642-0115
093-881-0115

こ　　　　  かてい

子ども・家庭

相談コーナー
そうだん   こーなー

子ども医療
こ いりょう

じどうてあて

さい こ

み じぶん はら かね すく

くわ

ふくおかけんない いりょうきかん

けんこうほけん　　じょうほう　かくにん　 こ　　　いりょうしょう

こ                かてい

子ども・家庭

相談係
そうだんがかり

093-331-1891
093-582-3434
093-951-1031

児童手当

093-761-5926
093-671-6882
093-642-1449
093-881-9126

ないよう くやくしょ

लवषयप्रकृया फोन नम्बरसोधपूि गने स्थान
093-332-0115
093-563-0115
093-951-0115
093-771-0115
093-661-0115
093-642-0115
093-881-0115
093-331-1891
093-582-3434
093-951-1031
093-761-5926
093-671-6882
093-642-1449
093-881-9126

तोबाता वडा कायाालय

एक्लै बालबाललकाको पालनपोषण 
गरररहेका अलवभावकको लालग 
लवलभन्न सहुललयतहरू िन् |वडा 
कायाालयमा सोध्नुहोस् |

मोजी वडा कायाालय
कोकुरा लकता वडा कायाालय
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय

वाकामाचु वडा कायाालय
याहाता लहगासी वडा कायाालय

याहाता लनसी वडा कायाालय

तोबाता वडा कायाालय

मोजी वडा कायाालय
कोकुरा लकता वडा कायाालय
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय

वाकामाचु वडा कायाालय
याहाता लहगासी वडा कायाालय

याहाता लनसी वडा कायाालय

जापानमा ब�ा हुकााइरहेका व्यस्तिले [बालबाललका 
भत्ता ] पाउँि |ब�ाको जि हुँदा, बसाइसराइ गदाा वडामा 
प्रकृया गनुा पिा | अलवभावकको क्यास काडा वा बैंक 
पासबुक आवश्यक हुन्ि | लविृत जानकारीको लालग वडा 
कायाालयमा सोध्नुहोस् |

प्रकृया
मोजी वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
कोकुरा लकता वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
वाकामाचु वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
याहाता लनशी वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा
तोबाता वडा कायाालय स्वास्थ्य कल्माण शाखा

मोजी वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
कोकुरा लकता वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
वाकामाचु वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
याहाता लहगासी वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
याहाता लनसी वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
तोबाता वडा कायाालय जेष्ठ नागररक र अपाङ्गता परामशा कक्ष
मोजी वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
कोकुरा लकता वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
वाकामाचु वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
याहाता लहगासी वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
याहाता लनसी वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट
तोबाता वडा कायाालय हेरचाह बीमा फाँट

日本で子どもを育てている人は「児童手当」をもらえま
す。子どもが生まれた時や、引越ししたときに、区役所
で申込みます。親の通帳やキャッシュカードなどが必要
です。詳しい内容については、区役所できいてください。

※日本語が話せない人はP10の北九州市多文化共生ワンストップインフォメーションセンターに相談してください。
にほんご はな ひと きたきゅうしゅうし たぶんかきょうせい  わ ん すと っ ぷ い ん ふ ぉ め ー し ょ ん せ ん た ー そうだん

�
����

����
������

����
��
�����������

※जापानी भाषा बोल्न नसक्ने व्यस्तिले P9 को लकताक्युशु बहुसांस्कृलतक सहअस्तित्व वान स्टप इन्फोमेशन सेन्टरमा सल्लाह गनुाहोस् |

एकल 
अलवभाव
क पररवार

बालबालल
का 
लचलकत्
सा

बालबालल
का भत्ता

बालबालल
का 
/पाररवारर
क परामशा 
शाखा

बालबालल
का 
/पाररवारर
क परामशा 
शाखा

फोन नम्बरसोधपूि गने स्थान

��������������������������������

ないよう

ほか て    つづ

こくらきた
くやくしょ

こくらきた
くやくしょ

とばた
くやくしょ

こくらみなみ
くやくしょ

こくらみなみ
くやくしょ

やはたひがし
くやくしょ

やはたにし
くやくしょ

て  つづ と あ さき でんわばんごう

て  つづ と あ さき でんわばんごう

もじくやくしょ

もじくやくしょ

わかまつ
くやくしょ

こくらきたくやくしょ ほけんふくしか

とばたくやくしょ ほけんふくしか

こくらみなみくやくしょ ほけんふくしか

やはたひがしくやくしょ ほけんふくしか

やはたにしくやくしょ ほけんふくしか

もじくやくしょ ほけんふくしか

わかまつくやくしょ ほけんふくしか

こくらきたくやくしょ しみんか

とばたくやくしょ しみんか

こくらみなみくやくしょ しみんか

やはたひがしくやくしょ しみんか

やはたにしくやくしょ しみんか

もじくやくしょ しみんか

わかまつくやくしょ しみんか

こくらきたくやくしょ かいごほけんたんとう

とばたくやくしょ かいごほけんたんとう

こくらみなみくやくしょ かいごほけんたんとう

やはたひがしくやくしょ かいごほけんたんとう

やはたにしくやくしょ かいごほけんたんとう

もじくやくしょ かいごほけんたんとう

わかまつくやくしょ かいごほけんたんとう

こくらきたくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

とばたくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

こくらみなみくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

やはたひがしくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

やはたにしくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

もじくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

わかまつくやくしょ こうれいしゃ・しょうがいしゃそうだんこーなー

とばた
くやくしょ

やはたひがし
くやくしょ

やはたにし
くやくしょ

わかまつ
くやくしょ

保育所

保育園

婚姻届

離婚届

障害福祉

サービス

介護保険

ほいくえん

ほいくしょ　

こんいんとどけ

りこんとどけ

しょうがいふくし

さ ー び す

かいごほけん

093-331-1891
093-582-3434
093-951-1032
093-761-5926
093-671-6882
093-642-1448
093-881-9126

093-331-0509
093-582-3354
093-951-4891
093-761-0480
093-671-3029
093-642-5610
093-871-7828
093-321-4800
093-582-3430

093-582-3354

093-671-3029

093-582-3430
093-951-4126
093-751-4800
093-671-4800
093-645-4800
093-881-4800
093-331-1894
093-582-3433
093-951-4127
093-761-4046
093-671-6885
093-642-1446
093-871-4527

きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ

こ
おや

かてい

そだ ひと

いろいろ さ ー び す

くやくしょ

0～18歳の子どもが福岡県内の医療機関にかかるときは、

「健康保険の情報が確認できるもの」と「子ども医療証」を

見せることにより、自分が払うお金が少なくなります。 

詳しい内容については、区役所できいてください。

093-331-1891
093-582-3434
093-951-1032
093-761-5926
093-671-6882
093-642-1448
093-881-9126

093-331-0509

093-951-4891
093-761-0480

093-642-5610
093-871-7828
093-321-4800

093-951-4126
093-751-4800
093-671-4800
093-645-4800
093-881-4800
093-331-1894
093-582-3433
093-951-4127
093-761-4046
093-671-6885
093-642-1446
093-871-4527

0देस्तख18 वषाका बालबाललकाले फु़कुओका प्रान्तका 
अस्पतालमा  जाँ दा  [स्वास्थ्य  बीमाको  जानकारी  हुने 
कागजात] र [ब�ाको लचलकत्सा प्रमाणपत्र ] देखाउनु 
भयो भने अस्पतालमा लतने पैसा घट्ि |लविृत जानकारीका 
लालग वडा कायाालयमा सोध्नुहोस्|

मोजी वडा कायाालय स्वास्थ्य नागररक शाखा
कोकुरा लकता वडा कायाालय नागररक शाखा
कोकुरा लमनामी वडा कायाालय नागररक शाखा
वाकामाचु वडा कायाालय नागररक शाखा
याहाता लहगासी वडा कायाालय नागररक शाखा
याहाता लनशी वडा कायाालय नागररक शाखा
तोबाता वडा कायाालय नागररक शाखा

にほん こ そだ ひと じどう　てあて

こ う とき ひっこし くやくしょ

くわ ないよう くやくしょ

もうしこ おや つうちょう きゃっしゅかーど ひつよう

नसारी 
स्कूल / 
दैलनक 
हेरचाह 
केन्द्र

लववाह 
दताा
सम्बि 
लवच्चेद

अपाङ्गता 
कल्माण 
सेवा

हेरचाह 
बीमा
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6

●税金は決まった日にち（期限）までに払ってください。

●期限までに払うことができない場合は、市税事務所（P26）に話をしてください。

●税金を払わない場合は、市税事務所があなたの貯金や給料をとることがあります。

●北九州市から引っ越しても、北九州市に税金を払わなくてはなりません。

●出国する前に税金は全部払ってください。

●納税通知書（税金についてお知らせする手紙）が自宅に届く

●手紙の中に納付書（支払うための紙）があります。

●納付書で期限までに支払う

（基本的に年4回：6月、8月、10月、1月）

6月～
次の年の
1月

6月
はじめ

●1月1日に北九州市に住んでいる人

●前の年の所得をもとに計算1月

बसोबास करको बारेमा

市県民税とは？

●１月１日に北九州市に住んでいる人が払います。

●その年の６月に税金の金額が決まります。

●金額は前の年の所得（給料など、働いてもらったお金）をもとに計算します。

●１年間で110万円以上の収入があると，市県民税が課税される可能性があります。

スケジュール

気をつけること

● कर लनलित भएपलि म्मादलभत्र लतनुाहोस् |

● म्मादलभत्र लतना नसक्ने भएमा कर कायाालयमा फोन गनुाहोस् |

● कर लतनुा भएन भने कर कायाालयले तपाईंको बचत तथा तलब कब्जा गना सक्ि |

● लकताक्युशु शहरबाट बसाई सरे पलन लकताक्युशुमा कर लतना अलनवाया हुन्ि |

● जापान िोड्नु भन्दा अलघ कर सबै लतनुाहोस् |

बसोबास कर के हो ?

● जनवरी 1 ताररकमा लकताक्युशु शहरमा बसोबास गरररहनु भएको व्यस्तिले लतनुापिा |

● त्यो वषाको जून मलहनामा करको रकम लनलित हुन्ि |

● अलघल्लो वषाको वालषाक आय ( तलब आलद, काम गरेर आएको पैसा ) को आधारमा करको रकम गणना हुन्ि |

● 1 वषा भररमा 11 लाख येन भन्दा बढी आय भएमा बसोबास कर लाग्न सक्ि |

काया ताललका

ध्यान कदनु पने िुराहरू

 ● कर लतने लबलमा भएको म्माद लभत्र लतने
　 (मूलत: प्रत्येक वषा 4 पटक : जून , अगि, अरोबर, जनवरी )

● जनवरी 1 ताररकमा लकताक्युशु शहरमा बसोबास गरररहनु भएको व्यस्ति
● अलघल्लो वषाको वालषाक आयको आधारमा गणना

● कर लतने सूचना ( कर लतने सूचना भएको लचट्ठी) घरमा आउँि |
● उि लचट्ठीमा भुिानी गने कागज ( कर लतने लबल ) पलन हुन्ि |

जनवरी मकहना

जून मकहनािो
शुरूमा

6 市県民税について

にち

जूनदेस्तख 
अिो वषशिो 
जनवरी 
मकहना

しけんみんぜい

いちがつついたち きたきゅうしゅうし す ひと はら

とし がつ ぜいきん きんがく き

きんがく まえ とし しょとく きゅうりょう はたら かね けいさん

ねんかん まんえん

がつ

がつ

がつ

がつ

つぎ とし

いじょう

がつ きたきゅうしゅう  し す ひと

まえ とし しょとく けいさん

のうぜいつうちしょ ぜいきん し てがみ じたく とど

てがみ なか のうふしょ しはら かみ

のうふしょ きげん しはら

きほんてき

き

ぜいきん き ひ きげん はら

きげん はら ばあい しぜいじむしょ はなし

ぜいきん はら ばあい しぜいじむしょ ちょきん きゅうりょう

きたきゅうしゅうし ひ こ きたきゅうしゅうし ぜいきん はら

しゅっこく まえ ぜいきん ぜんぶ はら

ねん かい がつ がつ がつ がつ

しゅうにゅう しけんみんぜい かぜい かのうせい

す け じ ゅ ー る

し　けん　みん　ぜい

क
िताक

्युश
्यु बस

ोबास
 स
ेवा प्रिृया

北九州市の住民サービス手続き

北
九
州
市
の
住
民
サ
ー
ビ
ス
手
続
き

き
た
き
ゅ
う
し
ゅ
う
し

　

 

じ
ゅ
う
み
ん 

さ  

ー   

び   

す   

て  

つ
づ

किताक्युश्यु बसोबास सेवा प्रिृया
きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ
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6

●税金は決まった日にち（期限）までに払ってください。

●期限までに払うことができない場合は、市税事務所（P26）に話をしてください。

●税金を払わない場合は、市税事務所があなたの貯金や給料をとることがあります。

●北九州市から引っ越しても、北九州市に税金を払わなくてはなりません。

●出国する前に税金は全部払ってください。

●納税通知書（税金についてお知らせする手紙）が自宅に届く

●手紙の中に納付書（支払うための紙）があります。

●納付書で期限までに支払う

（基本的に年4回：6月、8月、10月、1月）

6月～
次の年の
1月

6月
はじめ

●1月1日に北九州市に住んでいる人

●前の年の所得をもとに計算1月

बसोबास करको बारेमा

市県民税とは？

●１月１日に北九州市に住んでいる人が払います。

●その年の６月に税金の金額が決まります。

●金額は前の年の所得（給料など、働いてもらったお金）をもとに計算します。

●１年間で110万円以上の収入があると，市県民税が課税される可能性があります。

スケジュール

気をつけること

● कर लनलित भएपलि म्मादलभत्र लतनुाहोस् |

● म्मादलभत्र लतना नसक्ने भएमा कर कायाालयमा फोन गनुाहोस् |

● कर लतनुा भएन भने कर कायाालयले तपाईंको बचत तथा तलब कब्जा गना सक्ि |

● लकताक्युशु शहरबाट बसाई सरे पलन लकताक्युशुमा कर लतना अलनवाया हुन्ि |

● जापान िोड्नु भन्दा अलघ कर सबै लतनुाहोस् |

बसोबास कर के हो ?

● जनवरी 1 ताररकमा लकताक्युशु शहरमा बसोबास गरररहनु भएको व्यस्तिले लतनुापिा |

● त्यो वषाको जून मलहनामा करको रकम लनलित हुन्ि |

● अलघल्लो वषाको वालषाक आय ( तलब आलद, काम गरेर आएको पैसा ) को आधारमा करको रकम गणना हुन्ि |

● 1 वषा भररमा 11 लाख येन भन्दा बढी आय भएमा बसोबास कर लाग्न सक्ि |

काया ताललका

ध्यान कदनु पने िुराहरू

 ● कर लतने लबलमा भएको म्माद लभत्र लतने
　 (मूलत: प्रत्येक वषा 4 पटक : जून , अगि, अरोबर, जनवरी )

● जनवरी 1 ताररकमा लकताक्युशु शहरमा बसोबास गरररहनु भएको व्यस्ति
● अलघल्लो वषाको वालषाक आयको आधारमा गणना

● कर लतने सूचना ( कर लतने सूचना भएको लचट्ठी) घरमा आउँि |
● उि लचट्ठीमा भुिानी गने कागज ( कर लतने लबल ) पलन हुन्ि |

जनवरी मकहना

जून मकहनािो
शुरूमा

6 市県民税について

にち

जूनदेस्तख 
अिो वषशिो 
जनवरी 
मकहना

しけんみんぜい

いちがつついたち きたきゅうしゅうし す ひと はら

とし がつ ぜいきん きんがく き

きんがく まえ とし しょとく きゅうりょう はたら かね けいさん

ねんかん まんえん

がつ

がつ

がつ

がつ

つぎ とし

いじょう

がつ きたきゅうしゅう  し す ひと

まえ とし しょとく けいさん

のうぜいつうちしょ ぜいきん し てがみ じたく とど

てがみ なか のうふしょ しはら かみ

のうふしょ きげん しはら

きほんてき

き

ぜいきん き ひ きげん はら

きげん はら ばあい しぜいじむしょ はなし

ぜいきん はら ばあい しぜいじむしょ ちょきん きゅうりょう

きたきゅうしゅうし ひ こ きたきゅうしゅうし ぜいきん はら

しゅっこく まえ ぜいきん ぜんぶ はら

ねん かい がつ がつ がつ がつ

しゅうにゅう しけんみんぜい かぜい かのうせい

す け じ ゅ ー る

し　けん　みん　ぜい

क
िताक

्युश
्यु बस

ोबास
 स
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किताक्युश्यु बसोबास सेवा प्रिृया
きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ
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●税金は決まった日にち（期限）までに払ってください。

●期限までに払うことができない場合は、市税事務所に話をしてください。

●税金を払わない場合は、市税事務所があなたの貯金や給料をとることがあります。

●北九州市から引っ越しても、北九州市に税金を払わなくてはなりません。

●出国する前に税金は全部払ってください

●納税通知書で期限までに支払う5月

4月～

軽自動車税についてहलुिा सवारी साधन िर

軽自動車税とは？

●４月１日に原付バイクや軽自動車などを持っている人が払います。

●人にあげたり、捨てたりするときは手続きをしなければなりません。

スケジュール

気をつけること

● कर लनलित भएपलि म्मादलभत्र लतनुाहोस् |
● म्मादलभत्र लतना नसक्ने भएमा कर कायाालयमा फोन गनुाहोस् |
● कर लतनुा भएन भने कर कायाालयले तपाईंको बचत तथा तलब कब्जा गना सक्ि |
● लकताक्युशु शहरबाट बसाइ सरे पलन लकताक्युशुमा कर लतना अलनवाया हुन्ि |
● जापान िोड्नु अलघ कर सबै लतनुाहोस् |

हलुका सवारीसाधन कर के हो ?

● अलप्रल 1 ताररकमा स्कुटर या हलुका सवारी साधन आलद भएको व्यस्तिले लतनुापिा |
● अरूलाई लदने, फाल्ने बेलामा प्रकृया नगरी हुँदैन |

िायश ताकलिा

ध्यान कदनुपने िुराहरू

मे मलहना

अलप्रल 
मलहना 
देस्तख

けい   じ    どう しゃ  ぜい

けいじどうしゃぜい

がつ にち

がつ にち

げんつき

げんつき

けいじどうしゃ

けいじどうしゃ とう も

ひと

ひと

ひと

も はら

す てつづ

がつ

がつ
のうぜいつうちしょ きげん しはら

き

ぜいきん き ひ きげん はら

きげん はら ばあい しぜいじむしょ はなし

ぜいきん はら ばあい しぜいじむしょ ちょきん きゅうりょう

きたきゅうしゅうし ひ こ きたきゅうしゅうし ぜいきん はら

しゅっこく まえ ぜいきん ぜんぶ はら

●4月1日に原付バイクや軽自動車等を持っている人

●納税通知書（税金についてお知らせするハガキ）が自宅に届く。
のうぜいつうちしょ ぜいきん し は  が　き じたく とど

● कर लतने सूचना पत्रमा भएको म्माद अनुसार लतने

ば い く

ば い く
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क्युश्यु बसोबास सेवा प्रकृया
きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ

（もじく）とうぶしぜいじむしょもじぜいむか

（こくらきたく）とうぶしぜいじむしょしみんぜいか

（こくらみなみく）とうぶしぜいじむしょこくらみなみぜいむか

（わかまつく）せいぶしぜいじむしょわかまつぜいむか

（やはたひがしく）せいぶしぜいじむしょやはたひがしぜいむか

（やはたにしく）せいぶしぜいじむしょしみんぜいか

（とばたく）せいぶしぜいじむしょとばたぜいむか

税金に関すること
かんぜいきん

（門司区）東部市税事務所門司税務課

（小倉北区）東部市税事務所市民税課

（小倉南区）東部市税事務所小倉南税務課

（若松区）西部市税事務所若松税務課

（八幡東区）西部市税事務所八幡東税務課

（八幡西区）西部市税事務所市民税課

（戸畑区）西部市税事務所戸畑税務課

093-331-0511

093-582-3360

093-951-1023

093-761-4182

093-681-5851

093-642-1458

093-881-2687

ぜいむぶかぜいだいにか
く

（すべての区）税務部課税第二課 093-967-6952

電話番号問い合わせ先税金の種類
とぜいきん　　 しゅるい

市県民税
しけんみんぜい

軽自動車税
けいじどうしゃぜい

あ さき でんわばんごう

093-331-0511

093-582-3360

093-951-1023

093-761-4182

093-681-5851

093-642-1458

093-881-2687

093-967-6952

● अलप्रल 1 ताररकमा स्कुटर या हलुका सवारी साधन आलद भएको व्यस्ति
● कर लतने सूचना पत्र (कर सम्बस्ति जानकारी भएको हुलाक पत्र ) घरमा 
आइपुग्ने |

(मोजी वडा ) पूवी नगर कर कायाालय मोजी कर शाखा
(कोकुरा लकता वडा ) पूवी नगर कर कायाालय
(कोकुरा लमनामी वडा ) पूवी नगर कर कायाालय कोकुरा लमनामी कर शाखा
(वाकामाचु वडा)पलिमी नगर कर कायाालय वाकामाचु कर शाखा
(याहाता लहगासी वडा ) पलिमी नगर कर कायाालय याहाता लहगासी कर शाखा
(याहाता लनसी वडा ) पलिमी नगर कर कायाालय
(तोबाता वडा ) पलिमी नगर कर कायाालय तोबाता कर शाखा
( सबै वडा) कर लवभाग कर शाखा दोस्रो सेक्सन

िर सम्बस्ति महत्वपुणश िुराहरू
टेललफोन नम्बरसोधपूि गने स्थानकरको प्रकार

हलुका सवारी साधन कर

नगर तथा 
प्रान्तीय 
कर

25



77

●税金は決まった日にち（期限）までに払ってください。

●期限までに払うことができない場合は、市税事務所に話をしてください。

●税金を払わない場合は、市税事務所があなたの貯金や給料をとることがあります。

●北九州市から引っ越しても、北九州市に税金を払わなくてはなりません。

●出国する前に税金は全部払ってください

●納税通知書で期限までに支払う5月

4月～

軽自動車税についてहलुिा सवारी साधन िर

軽自動車税とは？

●４月１日に原付バイクや軽自動車などを持っている人が払います。

●人にあげたり、捨てたりするときは手続きをしなければなりません。

スケジュール

気をつけること

● कर लनलित भएपलि म्मादलभत्र लतनुाहोस् |
● म्मादलभत्र लतना नसक्ने भएमा कर कायाालयमा फोन गनुाहोस् |
● कर लतनुा भएन भने कर कायाालयले तपाईंको बचत तथा तलब कब्जा गना सक्ि |
● लकताक्युशु शहरबाट बसाइ सरे पलन लकताक्युशुमा कर लतना अलनवाया हुन्ि |
● जापान िोड्नु अलघ कर सबै लतनुाहोस् |

हलुका सवारीसाधन कर के हो ?

● अलप्रल 1 ताररकमा स्कुटर या हलुका सवारी साधन आलद भएको व्यस्तिले लतनुापिा |
● अरूलाई लदने, फाल्ने बेलामा प्रकृया नगरी हुँदैन |

िायश ताकलिा

ध्यान कदनुपने िुराहरू

मे मलहना

अलप्रल 
मलहना 
देस्तख

けい   じ    どう しゃ  ぜい

けいじどうしゃぜい

がつ にち

がつ にち

げんつき

げんつき

けいじどうしゃ

けいじどうしゃ とう も

ひと

ひと

ひと

も はら

す てつづ

がつ

がつ
のうぜいつうちしょ きげん しはら

き

ぜいきん き ひ きげん はら

きげん はら ばあい しぜいじむしょ はなし

ぜいきん はら ばあい しぜいじむしょ ちょきん きゅうりょう

きたきゅうしゅうし ひ こ きたきゅうしゅうし ぜいきん はら

しゅっこく まえ ぜいきん ぜんぶ はら

●4月1日に原付バイクや軽自動車等を持っている人

●納税通知書（税金についてお知らせするハガキ）が自宅に届く。
のうぜいつうちしょ ぜいきん し は  が　き じたく とど

● कर लतने सूचना पत्रमा भएको म्माद अनुसार लतने

ば い く
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क्युश्यु बसोबास सेवा प्रकृया
きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ

（もじく）とうぶしぜいじむしょもじぜいむか

（こくらきたく）とうぶしぜいじむしょしみんぜいか

（こくらみなみく）とうぶしぜいじむしょこくらみなみぜいむか

（わかまつく）せいぶしぜいじむしょわかまつぜいむか

（やはたひがしく）せいぶしぜいじむしょやはたひがしぜいむか

（やはたにしく）せいぶしぜいじむしょしみんぜいか

（とばたく）せいぶしぜいじむしょとばたぜいむか

税金に関すること
かんぜいきん

（門司区）東部市税事務所門司税務課

（小倉北区）東部市税事務所市民税課

（小倉南区）東部市税事務所小倉南税務課

（若松区）西部市税事務所若松税務課

（八幡東区）西部市税事務所八幡東税務課

（八幡西区）西部市税事務所市民税課

（戸畑区）西部市税事務所戸畑税務課

093-331-0511

093-582-3360

093-951-1023

093-761-4182

093-681-5851

093-642-1458

093-881-2687

ぜいむぶかぜいだいにか
く

（すべての区）税務部課税第二課 093-967-6952

電話番号問い合わせ先税金の種類
とぜいきん　　 しゅるい

市県民税
しけんみんぜい

軽自動車税
けいじどうしゃぜい

あ さき でんわばんごう

093-331-0511

093-582-3360

093-951-1023

093-761-4182

093-681-5851

093-642-1458

093-881-2687

093-967-6952

● अलप्रल 1 ताररकमा स्कुटर या हलुका सवारी साधन आलद भएको व्यस्ति
● कर लतने सूचना पत्र (कर सम्बस्ति जानकारी भएको हुलाक पत्र ) घरमा 
आइपुग्ने |

(मोजी वडा ) पूवी नगर कर कायाालय मोजी कर शाखा
(कोकुरा लकता वडा ) पूवी नगर कर कायाालय
(कोकुरा लमनामी वडा ) पूवी नगर कर कायाालय कोकुरा लमनामी कर शाखा
(वाकामाचु वडा)पलिमी नगर कर कायाालय वाकामाचु कर शाखा
(याहाता लहगासी वडा ) पलिमी नगर कर कायाालय याहाता लहगासी कर शाखा
(याहाता लनसी वडा ) पलिमी नगर कर कायाालय
(तोबाता वडा ) पलिमी नगर कर कायाालय तोबाता कर शाखा
( सबै वडा) कर लवभाग कर शाखा दोस्रो सेक्सन

िर सम्बस्ति महत्वपुणश िुराहरू
टेललफोन नम्बरसोधपूि गने स्थानकरको प्रकार

हलुका सवारी साधन कर

नगर तथा 
प्रान्तीय 
कर
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北九州市の住民サービス手続き

（英・中・韓・ベトナム語・ネパール語等）

（福岡出入国在留管理局ホームページ）

えい　ちゅう　かん　　べ と な む ご　　 ね ぱ ー る ごとう

きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ
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https://www.moj.go.jp/isa/about/region/fukuoka/index.html

8340（代）
8873（代）
7962（代）

फुकुओका अध्यागमन लवभाग लकताक्युशु शाखा(फुकुओका अध्यागमन लवभागको वेवसाइट)

कवदेशी नागररि सूिना िेन्द्र

पेन्शन / िायाशलय पेन्सन परामशश िेन्द्र

राजस्व िर (आयिर, िम्पनी िर, उत्तराकधिार िर, बिसपत्र िर इत्याकद)

प्रान्तीय िर (प्रान्तीय िर, व्यावसाकयि िर, अिल सम्पकत्त खररद िर, सवारी साधन िर इत्यादी)

जापान स्तस्थत राजदुतावासहरूिो सूिी

https://www.moj.go.jp/isa/about/region/fukuoka/index.html福岡出入国在留管理局北九州出張所
ふくおかしゅつにゅうこくざいりゅうかんりきょくきたきゅうしゅうしゅっちょうじょ ふくおかしゅつにゅうこくざいりゅうかんりきょくほーむぺーじ

福岡出入国
在留管理局
北九州出張所

ふくおかしゅつにゅうこく

ざいりゅうかんりきょく

きたきゅうしゅうしゅっちょうじょ

https://www.mofa.go.jp/mofaj/link/emblist/index.htmlhttps://www.mofa.go.jp/mofaj/link/emblist/index.html

अन्य सरकारी लनकायल
क
ताक

्युश
्यु बस

ोबास
 स
ेवा प्रल

िया

लकताक्युश्यु बसोबास सेवा प्रलिया

स्थान : कोकुरा लकता कु ज्योनाई 5-1कोकुरा गौदोउ च्योस्या
TEL: 582-6915 FAX: 582-5935

सोमबार देस्तख शुिबार 8:30 देस्तख 17:15 स�

TEL: 0570-013-904 or TEL: 03-5796-7112
(अँग्रेजी, लचलनयाँ, लभयतनामी, नेपाली )

 कोकुरा लकता पेन्सन कायाालय स्थान कोकुरा लकताकु ओतेमाची13-3       TEL: 583-8340(प्रलतलनलध ) 
 कोकुरा लमनामी पेन्सन कायाालय स्थान कोकुरा लमनामी कु लसमोसोने 1-8-6    TEL: 471-8873(प्रलतलनलध ) 
 याहाता पेन्सन कायाालय स्थान याहाता लनसी कु लकलसनो उरा 1-5-5      TEL: 631-7962 
 मालचखाडो पेन्सन परामशा केन्द्र लकताक्युशु स्थान याहाता लनसीकु लनसी मागारी माची 2-1 
　　　　　　　　　　　　　　　　कुरोसाकी टेकुनो प्लाजा I पलहलो तल्ला     TEL: 645-6200

 मोजी कर लवभाग ( प्रशासलनक क्षेत्र :मोजी वडा) 
          स्थान मोजीकु लनलस खाईगान 1-3-10
                     मोलजको वान गोदोच्योउस्या TEL: 321-5831
 कोकुरा कर लवभाग (प्रशासलनक क्षेत्र : कोकुरा लकता वडा, कोकुरा लमनामी वडा) 
          स्थान कोकुरा लकता कु ओतेमाची 13-17 TEL: 583-1331
 वाकामाचु कर लवभाग (प्रशासलनक क्षेत्र : वाकामाचु वडा) 
          स्थान वाकामाचु कु होम माची 1-14-12
                     वाकामाचु वान गोदोच्योउस्या TEL: 761-2536
 याहाता कर लवभाग (प्रशासलनक क्षेत्र : याहाता लहगासी वडा, याहाता लनसी वडा, तोबाता वडा) 
          स्थान याहाता लहगासी कु लहरानो 2-13-1 TEL: 671-6531

 लकताक्युशु पूवा प्रान्तीय कर कायाालय (प्रशासलनक क्षेत्र :मोजी, कोकुरा लकता, कोकुरा लमनामी वडा) 
          स्थान कोकुरा लकताकु ज्यौनाइ 7-8 TEL: 592-3511 
 लकताक्युशु पलिम प्रान्तीय कर कायाालय 
                     (प्रशासलनक क्षेत्र :वाकामाचु, याहाता लहगासी, याहाता लनसी, तोबाता वडा)
           स्थान याहाता लहगालस कु लहरानो 2-13-2 TEL: 662-9310

फुकुओका अध्यागमन 
लवभाग लकताक्युशु 
शाखा कायाालय

माचुमोतो सेइच्यो िारक 
सङ्ग्ग्रहालय कोकुरा लकल्लाकोकुरा लकता प्रहरी 

कायाालय

लकताक्युश्यु 
नगरपाललका कायाालय

लनजी केन्द्रीय 
पुिकालय

होटल िाउन प्यालेस 
कोकुरा

कोकुरा लकता वडा कायाालय
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北九州市の住民サービス手続き

（英・中・韓・ベトナム語・ネパール語等）

（福岡出入国在留管理局ホームページ）

えい　ちゅう　かん　　べ と な む ご　　 ね ぱ ー る ごとう

きたきゅうしゅう  し じゅう  みん　 さ　  ー　  び　  す　   て　 つづ

き
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び   

す   

て  

つ
づ

https://www.moj.go.jp/isa/about/region/fukuoka/index.html

8340（代）
8873（代）
7962（代）

फुकुओका अध्यागमन लवभाग लकताक्युशु शाखा(फुकुओका अध्यागमन लवभागको वेवसाइट)

कवदेशी नागररि सूिना िेन्द्र

पेन्शन / िायाशलय पेन्सन परामशश िेन्द्र

राजस्व िर (आयिर, िम्पनी िर, उत्तराकधिार िर, बिसपत्र िर इत्याकद)

प्रान्तीय िर (प्रान्तीय िर, व्यावसाकयि िर, अिल सम्पकत्त खररद िर, सवारी साधन िर इत्यादी)

जापान स्तस्थत राजदुतावासहरूिो सूिी

https://www.moj.go.jp/isa/about/region/fukuoka/index.html福岡出入国在留管理局北九州出張所
ふくおかしゅつにゅうこくざいりゅうかんりきょくきたきゅうしゅうしゅっちょうじょ ふくおかしゅつにゅうこくざいりゅうかんりきょくほーむぺーじ

福岡出入国
在留管理局
北九州出張所

ふくおかしゅつにゅうこく

ざいりゅうかんりきょく

きたきゅうしゅうしゅっちょうじょ

https://www.mofa.go.jp/mofaj/link/emblist/index.htmlhttps://www.mofa.go.jp/mofaj/link/emblist/index.html

अन्य सरकारी लनकायल
क
ताक

्युश
्यु बस

ोबास
 स
ेवा प्रल

िया

लकताक्युश्यु बसोबास सेवा प्रलिया

स्थान : कोकुरा लकता कु ज्योनाई 5-1कोकुरा गौदोउ च्योस्या
TEL: 582-6915 FAX: 582-5935

सोमबार देस्तख शुिबार 8:30 देस्तख 17:15 स�

TEL: 0570-013-904 or TEL: 03-5796-7112
(अँग्रेजी, लचलनयाँ, लभयतनामी, नेपाली )

 कोकुरा लकता पेन्सन कायाालय स्थान कोकुरा लकताकु ओतेमाची13-3       TEL: 583-8340(प्रलतलनलध ) 
 कोकुरा लमनामी पेन्सन कायाालय स्थान कोकुरा लमनामी कु लसमोसोने 1-8-6    TEL: 471-8873(प्रलतलनलध ) 
 याहाता पेन्सन कायाालय स्थान याहाता लनसी कु लकलसनो उरा 1-5-5      TEL: 631-7962 
 मालचखाडो पेन्सन परामशा केन्द्र लकताक्युशु स्थान याहाता लनसीकु लनसी मागारी माची 2-1 
　　　　　　　　　　　　　　　　कुरोसाकी टेकुनो प्लाजा I पलहलो तल्ला     TEL: 645-6200

 मोजी कर लवभाग ( प्रशासलनक क्षेत्र :मोजी वडा) 
          स्थान मोजीकु लनलस खाईगान 1-3-10
                     मोलजको वान गोदोच्योउस्या TEL: 321-5831
 कोकुरा कर लवभाग (प्रशासलनक क्षेत्र : कोकुरा लकता वडा, कोकुरा लमनामी वडा) 
          स्थान कोकुरा लकता कु ओतेमाची 13-17 TEL: 583-1331
 वाकामाचु कर लवभाग (प्रशासलनक क्षेत्र : वाकामाचु वडा) 
          स्थान वाकामाचु कु होम माची 1-14-12
                     वाकामाचु वान गोदोच्योउस्या TEL: 761-2536
 याहाता कर लवभाग (प्रशासलनक क्षेत्र : याहाता लहगासी वडा, याहाता लनसी वडा, तोबाता वडा) 
          स्थान याहाता लहगासी कु लहरानो 2-13-1 TEL: 671-6531

 लकताक्युशु पूवा प्रान्तीय कर कायाालय (प्रशासलनक क्षेत्र :मोजी, कोकुरा लकता, कोकुरा लमनामी वडा) 
          स्थान कोकुरा लकताकु ज्यौनाइ 7-8 TEL: 592-3511 
 लकताक्युशु पलिम प्रान्तीय कर कायाालय 
                     (प्रशासलनक क्षेत्र :वाकामाचु, याहाता लहगासी, याहाता लनसी, तोबाता वडा)
           स्थान याहाता लहगालस कु लहरानो 2-13-2 TEL: 662-9310

फुकुओका अध्यागमन 
लवभाग लकताक्युशु 
शाखा कायाालय

माचुमोतो सेइच्यो िारक 
सङ्ग्ग्रहालय कोकुरा लकल्लाकोकुरा लकता प्रहरी 

कायाालय

लकताक्युश्यु 
नगरपाललका कायाालय

लनजी केन्द्रीय 
पुिकालय

होटल िाउन प्यालेस 
कोकुरा

कोकुरा लकता वडा कायाालय
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市は、災害時(地震や大雨)の避難場所として、市民センターやすべての市立小·中学校等を指定
しています。災害に備えて、ふだんから、自分たちの地域の予定避難所の位置や適応する災害の
種類をよく確認しましょう。また災害時の家族の集合場所を決めておくことが大切です。

し さいがい じ じしん おおあめ ひ  なん   ばしよ しみん         せんたー しりつ  しょう ちゅうがっこうなど してい

さいがい そな じぶん ちいき よてい      ひなん じょ いち てきおう さいがい しゅ

るい かくにん さいがい  じ かぞく しゅうごう  ば しょ き

https://www.kitakyushu-bousai.jpलवपद रोकथाम पोटाल साइट (लवपद रोकथाम लकताक्युश्यु) 
https://www.kitakyushu-bousai.jp

लवपद सम्बस्ति जानकारी इमेल लवतरण सेवा

लवपद सम्बस्ति जानकारीहरू ललने

पूवालनधााररत सुरलक्षत आश्रयस्थल

ल
वपदक

ो ल
ाल
ग तयारी

लवपदको लालग तयारी

さ
い
が
い
　
　そ
な

災害に備えて
さいがい           そな

नगरपाललकाले लवपदको बेला (भूकम्प वा भारी वषाा) का लालग सुरलक्षत स्थानको रुपमा 
कम्मुलनटी हलहरू तथा सम्पूणा सरकारी प्राथलमक तथा माध्यालमक लवद्यालयहरूलाई 
तोलकएको हुन्ि | लवपदको लालग तयारीको लालग पलहले नै आफ्नो स्थानको पूवालनधााररत 
सुरलक्षत स्थानको ठेगाना र प्रयोग गना सलकने बेलाको बारेमा जानकारी ललईराखौँ| फेरर, 
लवपदको बेलामा पररवारले ज�ा हुने ठाउँ पलहले नै तोलकराख्न महत्वपुणा हुन्ि|

लवपदको बेलामा टेलललभजन वा रेलडयो, इन्टरनेट आलद लवलभन्न तररकाबाट जानकारी ललन 
आवश्यक हुन्ि |

नगरपाललका लभत्रको मौसम जानकारी , सुरलक्षत स्थान आलदको वािलवक समयको
जानकारी प्रदान गररन्ि | लवपदको लालग पूवालनधााररत सुरलक्षत स्थान र लवपद रोकथाम लनदेलशका आलद 
लवपद रोकथाममा उपयोगी जानकारीहरू रास्तखएको हुनाले पलहले हेरर राख्ने गरौँ|

मौसम जानकारी सुरलक्षत स्थान आलद मोबाइल वा कम्प्प्युटरको इमेलबाट पाउन सलकन्ि |(पलहले नै इमेल 
आइडी दताा गना आवश्यक)

पूवालनधााररत सुरलक्षत आश्रयस्थलमा यस साइनबोडा (हररयो रङ्गको) रास्तखएको हुन्ि, प्रयोग गना सलकने 
लवपदको प्रकार तथा सम्पका स्थान र फोन नम्बरहरू लेस्तखएका हुन्िन् |

मोरात्ते आस्तन्सन लवपद परेमा जानकारी लवतरण सेवा
(लकताक्युशु नगरपाललका)
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市は、災害時(地震や大雨)の避難場所として、市民センターやすべての市立小·中学校等を指定
しています。災害に備えて、ふだんから、自分たちの地域の予定避難所の位置や適応する災害の
種類をよく確認しましょう。また災害時の家族の集合場所を決めておくことが大切です。

し さいがい じ じしん おおあめ ひ  なん   ばしよ しみん         せんたー しりつ  しょう ちゅうがっこうなど してい

さいがい そな じぶん ちいき よてい      ひなん じょ いち てきおう さいがい しゅ

るい かくにん さいがい  じ かぞく しゅうごう  ば しょ き

https://www.kitakyushu-bousai.jpलवपद रोकथाम पोटाल साइट (लवपद रोकथाम लकताक्युश्यु) 
https://www.kitakyushu-bousai.jp

लवपद सम्बस्ति जानकारी इमेल लवतरण सेवा

लवपद सम्बस्ति जानकारीहरू ललने

पूवालनधााररत सुरलक्षत आश्रयस्थल

ल
वपदक

ो ल
ाल
ग तयारी

लवपदको लालग तयारी

さ
い
が
い
　
　そ
な

災害に備えて
さいがい           そな

नगरपाललकाले लवपदको बेला (भूकम्प वा भारी वषाा) का लालग सुरलक्षत स्थानको रुपमा 
कम्मुलनटी हलहरू तथा सम्पूणा सरकारी प्राथलमक तथा माध्यालमक लवद्यालयहरूलाई 
तोलकएको हुन्ि | लवपदको लालग तयारीको लालग पलहले नै आफ्नो स्थानको पूवालनधााररत 
सुरलक्षत स्थानको ठेगाना र प्रयोग गना सलकने बेलाको बारेमा जानकारी ललईराखौँ| फेरर, 
लवपदको बेलामा पररवारले ज�ा हुने ठाउँ पलहले नै तोलकराख्न महत्वपुणा हुन्ि|

लवपदको बेलामा टेलललभजन वा रेलडयो, इन्टरनेट आलद लवलभन्न तररकाबाट जानकारी ललन 
आवश्यक हुन्ि |

नगरपाललका लभत्रको मौसम जानकारी , सुरलक्षत स्थान आलदको वािलवक समयको
जानकारी प्रदान गररन्ि | लवपदको लालग पूवालनधााररत सुरलक्षत स्थान र लवपद रोकथाम लनदेलशका आलद 
लवपद रोकथाममा उपयोगी जानकारीहरू रास्तखएको हुनाले पलहले हेरर राख्ने गरौँ|

मौसम जानकारी सुरलक्षत स्थान आलद मोबाइल वा कम्प्प्युटरको इमेलबाट पाउन सलकन्ि |(पलहले नै इमेल 
आइडी दताा गना आवश्यक)

पूवालनधााररत सुरलक्षत आश्रयस्थलमा यस साइनबोडा (हररयो रङ्गको) रास्तखएको हुन्ि, प्रयोग गना सलकने 
लवपदको प्रकार तथा सम्पका स्थान र फोन नम्बरहरू लेस्तखएका हुन्िन् |

मोरात्ते आस्तन्सन लवपद परेमा जानकारी लवतरण सेवा
(लकताक्युशु नगरपाललका)
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医療保険／医療機関

日本には、病院、クリニックなどがあります。かぜや軽いけがをしたときは、クリニックに行きま

しょう。大きな病院では、クリニックなどからの紹介状がないと、お金が余分にかかることがあ

ります。病気のときにあわてないように、近くにどんな病院があるかを確認しておきましょう。

※令和６年１２月から健康保険証は発行されなくなり、マイナンバーカードが保険証になりまし

た。

　詳しい内容については、職場や区役所で聞いてください。

外国人も、3ヶ月を超えて滞在する場合には、医療保険に加入しなくてはなりません。職場で加

入する「健康保険」、区役所の国保年金課で加入する「国民健康保険」と75歳以上を対象とした

「後期高齢者医療制度」があり、加入すると資格確認書または資格情報のお知らせが発行され

ます。病院には、資格確認書かマイナ保険証を持って行ってください。毎月の保険料がかかりま

すが、一部の自己負担で医療を受けることができます。ただし、医療を受けることを目的とした

入国の場合は、国民健康保険・後期高齢者医療に加入できません。

ふくおか国際医療サポートセンター (医療に関する外国語対応コールセンター )

医療機関を受診する際に電話をすると、患者・医師・通訳者の3者間にて電話通訳を行います。

また、日本の医療保険制度の紹介や医療機関の案内などを行います。

●英語 ●中国語 ●韓国語 ●タイ語 ●ベトナム語 ●インドネシア語 ●タガログ語 ●ネパール語

●マレー語 ●スペイン語 ●ポルトガル語 ●ドイツ語 ●フランス語 ●イタリア語 ●ロシア語

●ミャンマー語 ●クメール語 ●シンハラ語 ●モンゴル語 ●ヒンディー語 ●ベンガル語

にほん

れいわ　　ねん　　　がつ　　 　　けんこうほけんしょう　　 はっこう　　　　　　　　　　　　　　　　まいなんばーかーど　　　 　　　ほけんしょう

くわ　　　　ないよう　　　　　　　　　　　しょくば　　　くやくしょ　　 き

がいこくじん　　　　　かげつ　　　こ　　　　　たいざい　　　　ばあい　　　　　 　いりょうほけん　　　かにゅう　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 しょくば　　 か

にゅう　　　　　けんこうほけん　　　くやくしょ　　　　こくほねんきんか　　　かにゅう　　　　　　こくみんけんこうほけん　　　　　　さいいじょう　　たいしょう

　　　こうきこうれいしゃいりょうせいど　　　　　　　　　かにゅう　　　　　　　しかくかくにんしょ　　　　　　　しかくじょうほう　　　　　し　　　　　　 はっこう

　　　　 びょういん　　　　　 しかくかくにんしょ　　　　まいなほけんしょう　　　　も　　　　　い　　　　　　　　　　　　　まいつき　　 ほけんりょう

　　　　　 いちぶ　　　　じこふたん　　　　いりょう　　 う　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 いりょう　　 う 　　　　　　　　　　もくてき

にゅうこく　　ばあい　　　　こくみんけんこうほけん　　　こうきこうれいしゃいりょう　　　かにゅう

にほん

びょういん く り に っ く かる く り に っ く い

おお びょういん く り に っ く しょうかいじょう かね よぶん

びょうき ちか びょういん かくにん

対応時間

対応言語

24時間365日 (無料 ※通話料は利用者負担)

21言語

電話番号 092-286-9595092-286-9595

स्वास्थ्य संस्थाको लकलसम

अस्पताल खोज्ने जानकारीहरू http://www.fmc.fukuoka.med.or.jp/qq/qq40gnforisr.asp

स्वास्थ्य बीमा / स्वास्थ्य संस्था

स्वास्थ्य बीमा

स्वास्थ्य बीमा / स्वास्थ्य संस्था

でんわばんごう

こくさい  いりょう さ ぽ ー と せ ん た ー いりょう かん がいこくご たいおう こ ー る せ ん た ー

いりょう じゅしん さい でんわ かんじゃ いし つうやくしゃ しゃかん でんわ つうやく おこな

いりょう   ほけん   せいど しょうかい いりょう   きかん あんない おこな

たいおうじかん

じかん にち むりょう つうわりょう りようしゃ ふたん

たいおうげんご

げんご

えいご ちゅうごくご かんこくご たいご べとなむご いんどねしあご たがろぐご ねぱーるご

まれーご すぺいんご ぽるとがるご どいつご ふらんすご いたりあご ろしあご

みゃんまーご くめーるご しんはらご もんごるご ひんでぃーご べんがるご

きかん

https://imsc.pref.fukuoka.lg.jp/

लवदेशी नागररक भए पलन जापानमा तीन मलहना भन्दा बढी बसोबास गने बेला स्वास्थ्य बीमा 
गराउनुअलनवाया हुन्ि | आफ्नो कम्पनीमा हुने स्वास्थ्य बीमा , वडा कायाालयको रालरिय स्वास्थ्य 
बीमा पेन्सन शाखामा सामेल हुने रालरिय स्वास्थ्य बीमा र 75 वषा भन्दा मालथका व्यस्तिले लिने 
जेष्ठ नागररक लचलकत्सा प्रणालीहरूमा सामेल हुनुपिा | बीमा गराए पलि स्वास्थ्य बीमा काडा बन्ि | 
अस्पतालमा बीमा काडा वा माइ नम्बर काडाबाट जाँच गराउन सलकन्ि |
हरेक मलहना बीमा रकम लतनुा पिा तर अस्पतालमा लाग्ने खचा एक भाग मात्र लतरे पुग्ि| तर खाली 
लचलकत्सा सेवा कै लालग जापान प्रवेश गने बेला रालरिय स्वास्थ्य बीमा वा जेष्ठ नागररक 
लचलकत्सा प्रणालीमा सामेल हुन सलकँदैन |
※रेइवा 6 साल लडसेम्बर मलहनादेस्तख बीमा काडा लवतरण बन्द भई , माइ नम्बर काडा नै बीमा 
काडा भएको ि|

जापानमा अस्पताल र स्तक्ललनकहरू िन् | रुघाखोकी वा सामान्य लवरामी चोटपटक लाग्दा 
स्तक्ललनकमा जाँच गराउनुहोस् | ठुला अस्पतालमा स्तक्ललनकबाट पाएको ररफर लेटर नभएमा 
अलतररि शुल्क लाग्न सक्ि | लवरामी पदाा आलत्तन नपरोस् भनेर नलजक किा अस्पतालहरू िन् भनेर 
पलहल्मै बुझी राख्नुहोस्|

स्वास्थ्य संस्थाहरूमा जाँच गराउने बेला फोन गनुा भयो भने लवरामी, डारर, दोभासे 3 जनाको लबचमा 
टेललफोनबाट अनुवाद हुन्ि | यसबाहेक जापानको स्वास्थ्य बीमा प्रणालीको बारेमा बुझाउने तथा 
अस्पतालहरू बारे जानकारी लदने आलद हुन्ि |

24 घण्टा 365 लदन (लनशुल्क, टेललफोनको पैसा फोन गनेले व्यहोने )

21भाषाहरू

फुकुओका अन्तरालरिय लचलकत्सा सहायता केन्द्र
 ( लचलकत्सा सम्बस्ति लवदेशी भाषा प्रयोग गना सलकने कल सेन्टर )

प्रयोग गने समय

प्रयोग हुने भाषाहरू

अ ँग ्र ेजी,  लचलनया ँ ,  कोररयाली,  थाई,  लभयतनामी,  इन ्डोन ेलसयाली,  तगलोग, 
न ेपाली,  मल ेलसयाली,  स ्प ेनी ,  पोच ु ालगज, जमान भाषा,  फ ्र ेन ्च भाषा,  इटाललयन 
भाषा,  रलसयन भाषा,  बम ेली भाषा,  क ुम ेर  भाषा,  लस ंहाली भाषा,  म ंगोल, लहन ्दी ,  
ब ंगाली भाषा

टेललफोन

い　りょう  ほ　けん　 い  りょう  き　 かん
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医療保険／医療機関

日本には、病院、クリニックなどがあります。かぜや軽いけがをしたときは、クリニックに行きま

しょう。大きな病院では、クリニックなどからの紹介状がないと、お金が余分にかかることがあ

ります。病気のときにあわてないように、近くにどんな病院があるかを確認しておきましょう。

※令和６年１２月から健康保険証は発行されなくなり、マイナンバーカードが保険証になりまし

た。

　詳しい内容については、職場や区役所で聞いてください。

外国人も、3ヶ月を超えて滞在する場合には、医療保険に加入しなくてはなりません。職場で加

入する「健康保険」、区役所の国保年金課で加入する「国民健康保険」と75歳以上を対象とした

「後期高齢者医療制度」があり、加入すると資格確認書または資格情報のお知らせが発行され

ます。病院には、資格確認書かマイナ保険証を持って行ってください。毎月の保険料がかかりま

すが、一部の自己負担で医療を受けることができます。ただし、医療を受けることを目的とした

入国の場合は、国民健康保険・後期高齢者医療に加入できません。

ふくおか国際医療サポートセンター (医療に関する外国語対応コールセンター )

医療機関を受診する際に電話をすると、患者・医師・通訳者の3者間にて電話通訳を行います。

また、日本の医療保険制度の紹介や医療機関の案内などを行います。

●英語 ●中国語 ●韓国語 ●タイ語 ●ベトナム語 ●インドネシア語 ●タガログ語 ●ネパール語

●マレー語 ●スペイン語 ●ポルトガル語 ●ドイツ語 ●フランス語 ●イタリア語 ●ロシア語

●ミャンマー語 ●クメール語 ●シンハラ語 ●モンゴル語 ●ヒンディー語 ●ベンガル語

にほん

れいわ　　ねん　　　がつ　　 　　けんこうほけんしょう　　 はっこう　　　　　　　　　　　　　　　　まいなんばーかーど　　　 　　　ほけんしょう

くわ　　　　ないよう　　　　　　　　　　　しょくば　　　くやくしょ　　 き

がいこくじん　　　　　かげつ　　　こ　　　　　たいざい　　　　ばあい　　　　　 　いりょうほけん　　　かにゅう　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 しょくば　　 か

にゅう　　　　　けんこうほけん　　　くやくしょ　　　　こくほねんきんか　　　かにゅう　　　　　　こくみんけんこうほけん　　　　　　さいいじょう　　たいしょう

　　　こうきこうれいしゃいりょうせいど　　　　　　　　　かにゅう　　　　　　　しかくかくにんしょ　　　　　　　しかくじょうほう　　　　　し　　　　　　 はっこう

　　　　 びょういん　　　　　 しかくかくにんしょ　　　　まいなほけんしょう　　　　も　　　　　い　　　　　　　　　　　　　まいつき　　 ほけんりょう

　　　　　 いちぶ　　　　じこふたん　　　　いりょう　　 う　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 いりょう　　 う 　　　　　　　　　　もくてき

にゅうこく　　ばあい　　　　こくみんけんこうほけん　　　こうきこうれいしゃいりょう　　　かにゅう

にほん

びょういん く り に っ く かる く り に っ く い

おお びょういん く り に っ く しょうかいじょう かね よぶん

びょうき ちか びょういん かくにん

対応時間

対応言語

24時間365日 (無料 ※通話料は利用者負担)

21言語

電話番号 092-286-9595092-286-9595

स्वास्थ्य संस्थाको लकलसम

अस्पताल खोज्ने जानकारीहरू http://www.fmc.fukuoka.med.or.jp/qq/qq40gnforisr.asp

स्वास्थ्य बीमा / स्वास्थ्य संस्था

स्वास्थ्य बीमा

स्वास्थ्य बीमा / स्वास्थ्य संस्था

でんわばんごう

こくさい  いりょう さ ぽ ー と せ ん た ー いりょう かん がいこくご たいおう こ ー る せ ん た ー

いりょう じゅしん さい でんわ かんじゃ いし つうやくしゃ しゃかん でんわ つうやく おこな

いりょう   ほけん   せいど しょうかい いりょう   きかん あんない おこな

たいおうじかん

じかん にち むりょう つうわりょう りようしゃ ふたん

たいおうげんご

げんご

えいご ちゅうごくご かんこくご たいご べとなむご いんどねしあご たがろぐご ねぱーるご

まれーご すぺいんご ぽるとがるご どいつご ふらんすご いたりあご ろしあご

みゃんまーご くめーるご しんはらご もんごるご ひんでぃーご べんがるご

きかん

https://imsc.pref.fukuoka.lg.jp/

लवदेशी नागररक भए पलन जापानमा तीन मलहना भन्दा बढी बसोबास गने बेला स्वास्थ्य बीमा 
गराउनुअलनवाया हुन्ि | आफ्नो कम्पनीमा हुने स्वास्थ्य बीमा , वडा कायाालयको रालरिय स्वास्थ्य 
बीमा पेन्सन शाखामा सामेल हुने रालरिय स्वास्थ्य बीमा र 75 वषा भन्दा मालथका व्यस्तिले लिने 
जेष्ठ नागररक लचलकत्सा प्रणालीहरूमा सामेल हुनुपिा | बीमा गराए पलि स्वास्थ्य बीमा काडा बन्ि | 
अस्पतालमा बीमा काडा वा माइ नम्बर काडाबाट जाँच गराउन सलकन्ि |
हरेक मलहना बीमा रकम लतनुा पिा तर अस्पतालमा लाग्ने खचा एक भाग मात्र लतरे पुग्ि| तर खाली 
लचलकत्सा सेवा कै लालग जापान प्रवेश गने बेला रालरिय स्वास्थ्य बीमा वा जेष्ठ नागररक 
लचलकत्सा प्रणालीमा सामेल हुन सलकँदैन |
※रेइवा 6 साल लडसेम्बर मलहनादेस्तख बीमा काडा लवतरण बन्द भई , माइ नम्बर काडा नै बीमा 
काडा भएको ि|

जापानमा अस्पताल र स्तक्ललनकहरू िन् | रुघाखोकी वा सामान्य लवरामी चोटपटक लाग्दा 
स्तक्ललनकमा जाँच गराउनुहोस् | ठुला अस्पतालमा स्तक्ललनकबाट पाएको ररफर लेटर नभएमा 
अलतररि शुल्क लाग्न सक्ि | लवरामी पदाा आलत्तन नपरोस् भनेर नलजक किा अस्पतालहरू िन् भनेर 
पलहल्मै बुझी राख्नुहोस्|

स्वास्थ्य संस्थाहरूमा जाँच गराउने बेला फोन गनुा भयो भने लवरामी, डारर, दोभासे 3 जनाको लबचमा 
टेललफोनबाट अनुवाद हुन्ि | यसबाहेक जापानको स्वास्थ्य बीमा प्रणालीको बारेमा बुझाउने तथा 
अस्पतालहरू बारे जानकारी लदने आलद हुन्ि |

24 घण्टा 365 लदन (लनशुल्क, टेललफोनको पैसा फोन गनेले व्यहोने )

21भाषाहरू

फुकुओका अन्तरालरिय लचलकत्सा सहायता केन्द्र
 ( लचलकत्सा सम्बस्ति लवदेशी भाषा प्रयोग गना सलकने कल सेन्टर )

प्रयोग गने समय

प्रयोग हुने भाषाहरू

अ ँग ्र ेजी,  लचलनया ँ ,  कोररयाली,  थाई,  लभयतनामी,  इन ्डोन ेलसयाली,  तगलोग, 
न ेपाली,  मल ेलसयाली,  स ्प ेनी ,  पोच ु ालगज, जमान भाषा,  फ ्र ेन ्च भाषा,  इटाललयन 
भाषा,  रलसयन भाषा,  बम ेली भाषा,  क ुम ेर  भाषा,  लस ंहाली भाषा,  म ंगोल, लहन ्दी ,  
ब ंगाली भाषा

टेललफोन

い　りょう  ほ　けん　 い  りょう  き　 かん
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救急医療

救急医療機関 診療科目 電話番号診療時間

夜間・休日

急患センター

小倉北区馬借一丁目7-1

総合保健福祉センター1階

内科
小児科
外科
整形外科
眼科

【月曜日～土曜日】

午後7時30分～午後11時30分

【日曜日、祝・休日】

午前9時～午後11時30分
※眼科は他医療機関紹介の場合あり。

　受診前にお問い合わせを。

耳鼻咽喉科
【土曜日】午後7時30分～午後11時30分

【日曜日、祝・休日】午前9時～午後11時30分

歯科 【日曜日、祝・休日】午前9時～午後5時

（各科とも、受け付けは診療終了時間の30分前まで）

093-522-9999

八幡西区黒崎三丁目15-3

コムシティ地下1階

第2夜間・休日急患センター 内科
外科
整形外科

【月曜日～土曜日】

午後7時30分～午後11時30分

【日曜日、祝・休日】午前9時～午後11時30分

（受け付けは診療終了時間の30分前まで）

093-641-3119

小児科

小児科

小児科

※ 診療科目によっては上記救急医療機関以外でも診療しているところがあるので、詳細はテレフォンセンター（☎093-522-9999）にお問い合わせを。

※救急医療の受診は、緊急を要する場合にしましょう。

※ ゴールデンウィーク、お盆(8月13日～15日)、年末年始(12月29日～1月3日) の体制については、テレフォンセンター( ☎093-522-9999)にお尋ねください。

北九州総合病院

小倉北区東城野町1-1

小倉南区春ケ丘10-1

国立病院機構 小倉医療センター

八幡西区岸の浦一丁目8-1

地域医療機能推進機構 九州病院

【月曜日～金曜日】午後5時～翌日午前7時

【土曜日】午後１時～翌日午前７時

【日曜日、祝・休日】午前9時～翌日午前7時

重症の場合は、24時間365日

24時間365日

（受診する前にお問い合わせを）

24時間365日

093-921-0560

093-921-8881

093-641-5111

きゅうかん　　せ ん た ー

こ む し て ぃ ちか かい

093-522-9999

093-641-3119

093-921-0560

093-921-8881

093-641-5111

टेललफोन नबरआकस्तिक लचलकत्सा लनकायहरू लचलकत्सा जाँच सेवा जाँच हुने समय

[सोम-शलन]
रालत7:30-11:30 स
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ]
लबहान 9:00- लदउँसो 11:30स

[सोम-शलन]
रालत7:30-11:30 स
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ]
लबहान 9:00- लदउँसो 11:30स
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ] लबहान 9:00- लदउँसो5बजेस

रात्रीकाललन,लवदा 
आकस्तिक रोग सेन्टर

दोस्रो रात्रीकालीन लवदा 
आकस्तिक रोग केन्द्र

आकस्तिक बाल रोग, 
सामान्य बाल रोग 
लचलकत्सा केन्द्र

लकताक्युश्यु जनरल 
अस्पताल

रालरिय स्वास्थ्य संस्थान 
कोकुरा मेलडकल सेन्टर

जापान कम्मुलनटी हेल्थ 
केयर क्युश्यु अस्पताल

लवदा बेला 
आकस्तिक 
जाँच स्वास्थ्य 
केन्द्र

कोकुरा लकता कु बास्याकु 
इच्यौमे 7-1 सौगो होकेन 
फुकुसी सेन्टर- 1 तल्ला

याहाता लनसी कु कुरोसाकी सान 
च्योमे १५-३ कोमु लसटी 
अन्डरग्राउण्ड 1 तल्ला

याहाता लहगासी कु ओगुरा लनच्योमे 
6-2 लसररचु याहाता अस्पताल लभत्र

कोकुरलकता कु लहगासी ज्योनोमाची 
1-1

कोकुरा लमनामी कु हारुगाओका 10-1

याहाता लनलसकु लकलसनो उरा इच्योउमे 8-1

मोजी /मोलजकु 
हायामा 1-1-24
वाकामाचु / वाकामाचु कु 
फुलजनोकी 2-1-29

इन्टरनल 
मेलडलसन, बाल 
रोग, सलजाकल, 
नसा तथा हाडजोनी, 
आँखा आँखा जाँचको लालग अरू अस्पताल पठाउन 

सक्ि | जानु अलघ फोन गरेर सोध्नुहोस् |

नाक कान घाँटी

इन्टरनल 
मेलडलसन, 
सलजाकल, नसा 
तथा हाडजोनी,

इन्टरनल 
मेलडलसन, 
बाल रोग,

बाल रोग

बाल रोग

बाल रोग

बाल रोग

दाँत

प्रत्येक संकायमा अस्तन्तम समयको 30लमनेट अलघनै पुलगसक्नु पिा

[सोम-शलन]
रालत7:30-11:30 स
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ]
लबहान 9:00- लदउँसो 11:30स
(अस्तन्तम समयको 30लमनेट अलघनै 
पुलगसक्नु पिा)
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ]
लबहान 9:00- लदउँसो5बजेस�
(अस्तन्तम समयको 30लमनेट अलघनै 
पुलगसक्नु पिा)

24 घण्टा 365 लदन
(प्राथलमक लवद्यलय जाने  उमेर भन्दा 
बढीको बालहरी घाउचोट आलदको बेला 
जाँच गराउनको लालग पलहले नै एकचोटी 
फोन गनुाहोस् |)

[सोम-शुि] साँझ 5देस्तख भोललपल्ट लबहान 7बजेस�
[शलनबार]  लदउँसो  1बजेदे स्तख भोललपल्टको 
लबहान 7 बजेस
[आइत,  लबदाको  लदन ]  लबहान  ९  बजेदे स्तख 
भोललपल्टको लबहान 7 बजेस
गम्भीरअवस्था भएमा 24 घण्टा 365 लदन
24 घण्टा 365 लदन
(जचाउनको  लालग पलहला  टेललफोन 
गनुाहोस्)

24 घण्टा 365 लदन

आकस्तिक लचलकत्सा きゅうきゅういりょう

きゅうきゅういりょうきかん

やかん

やかん

だいにやかん・きゅうじつきゅうかんせんたー

しんりょうかもく しんりょうじかん でんわばんごう

き
ゅ
う
き
ゅ
う
い
り
ょ
う

夜間、休日に「急病」「けが」のときは…
まず、
かかりつけ医に
相談を。

かかりつけ医が不在のときは

（夜間・休日急患センター内）に相談を。

テレフォン
センター ☎21 093-522-9999

きゅうじつ

きゅうじつきゅうかんせんたーない そうだん

ないか

ないか

しょうにか

げか

げか

せいけいげか

せいけいげか

しょうにか

しょうにか

しょうにか

しんりょうかもく

きゅうきゅういりょう じゅしん きんきゅう よう ばあい

ご ー る で ん う ぃ ー く ぼん がつ にち がつ がつにち にち たいせいにち ねんまつねんし

しんりょう しょうさい て れ ふ ぉ ん せ ん た ー

て れ ふ ぉ ん せ ん た ー

と

たずね

あじょうききゅうきゅういりょうきかんいがい

がんか

じびいんこうか

しか

げつようび どようび

げつようび どようび

げつようび

どようび　 ごご　　じ　　よくじつごぜん　じ

きんようび

じゅうしょう ばあい じかん にち

じかん

じゅしん まえ と あ

にち

じかん にち

どようび

ごご じ ぷん

じ

じ

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷん

じ ぷん

ごご

じごご

じじ よくじつごぜん

じよくじつごぜん

ごご

にちようび しゅく きゅうじつ

にちようび しゅく きゅうじつ

にちようび しゅく きゅうじつ

にちようび しゅく きゅうじつ

にちようび しゅく きゅうじつ

かくか う つ

う つ

しんりょうしゅうりょうじかん

しんりょうしゅうりょうじかん

ぷんまえ

ぷんまえ

ごぜん

ごぜん

じごぜん

ごごじごぜん

じごぜん

がんか ほかいりょうきかんしょうかい ばあい

じゅしんまえ と あ

こくらきたくばしゃく　ちょうめ

やはたにしくくろさき　ちょうめ

こくらきたくひがしじょうのまち

こくらみなみくはるがおか

やはたにしくきしのうらいっちょうめ

小児救急・小児総合医療センター

八幡東区尾倉二丁目6-2

市立八幡病院内

小児科

24時間365日

（小学生以上の外傷（けが・やけど等）は

受診前にお問い合わせを）

093-662-6565

しょうにきゅうきゅう・しょうにそうごういりょうせんたー

しょうにか

じかん

しょうがくせいいじょう　 がいしょう　　　　　　　　　　　　とう

じゅしんまえ　　　と　　あ

にち

やはたひがしくおぐらにちょうめ

しりつやはたびょういんない

そうごうほけんふくしせ ん た ー   かい

きたきゅうしゅうそうごうびょういん

こくりつびょういんきこう　こくらいりょうせ ん た ー

ちいきいりょうきのうすいしんきこう　きゅうしゅうびょういん

若松／若松区藤ノ木
二丁目1-29

休日急患
診療所

門司／門司区
羽山一丁目1-24 内科

小児科

【日曜日、祝・休日】午前9時～午後5時

（受け付けは診療終了時間の30分前まで）

093-381-9699

093-771-9989

ないか

しょうにか

じごごにちようび しゅく きゅうじつ

う つ しんりょうしゅうりょうじかん ぷんまえ

じごぜん
もじ

わかまつ わかまつくふじのき

にちょうめ

もじく

はやまいっちょうめ

きゅうじつきゅうかん

しんりょうじょ

やかん きゅうじつ きゅうびょう

い

い
ふざい

てれふぉん

センター
そうだん

※日本語が話せない人はP32のふくおか国際医療サポートセンターに相談してください。
にほんご はな ひと こくさいいりょう そうだんさぽーとせんたー

21 093-522-9999

रालत , लवदाको बेलामा [ आकस्तिक लवरामी ] [चोटपटक ] लागेको बेला ....
सधंै जाने डारर नभएको बेलामा

093-662-6565

093-381-9699

093-771-9989

※ लवभाग अनुसार मालथका आकस्तिक स्वास्थ्य संस्थाहरू बाहेकका अस्पतालहरूमा पलन जाँच गराउन सलकने लनकाय हरू हुने भएकोले लविृत 
रूपमा टेललफोन सेन्टर TEL: 093-522-9999 मा सोध्नुहोस् |

※ आकस्तिक स्वास्थ्य सेवा आकस्तिक अवस्थामा प्रयोग गनुाहोस् |
※ गोर्ले्न लवक , ओबोन लवदा (अगि 13 देस्तख 15स� ), नयाँ वषाको लवदा ( लडसेम्बर 29- जनवरी 3 ताररकस�को जानकारीका लालग 
टेललफोन सेन्टर TEL: 093-522-9999 मा सोध्नुहोस् |

※ जापानी भाषा बोल्न नसक्ने व्यक्तिहरूले P31 मा उल्लेख गरिएको फुकुओका अन्तर्राष्ट्रिय चिकित्सा सहयोग केन्द्रमा सल्लाह गर्नुहोस्

आ
क
स
्तिक

 ल
चल

क
त्स
ा

सवाप्रथम सधैं जाने 
डाररसँग परामशा 
गनुाहोस्।

रात्रीकाललन 
टेललफोन सेन्टर
(रालत्रकालीन, लवदाको समय आकस्तिक स्वास्थ्य 
केन्द्र लभत्र ) परामशा गनुाहोस् |
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救急医療

救急医療機関 診療科目 電話番号診療時間

夜間・休日

急患センター

小倉北区馬借一丁目7-1

総合保健福祉センター1階

内科
小児科
外科
整形外科
眼科

【月曜日～土曜日】

午後7時30分～午後11時30分

【日曜日、祝・休日】

午前9時～午後11時30分
※眼科は他医療機関紹介の場合あり。

　受診前にお問い合わせを。

耳鼻咽喉科
【土曜日】午後7時30分～午後11時30分

【日曜日、祝・休日】午前9時～午後11時30分

歯科 【日曜日、祝・休日】午前9時～午後5時

（各科とも、受け付けは診療終了時間の30分前まで）

093-522-9999

八幡西区黒崎三丁目15-3

コムシティ地下1階

第2夜間・休日急患センター 内科
外科
整形外科

【月曜日～土曜日】

午後7時30分～午後11時30分

【日曜日、祝・休日】午前9時～午後11時30分

（受け付けは診療終了時間の30分前まで）

093-641-3119

小児科

小児科

小児科

※ 診療科目によっては上記救急医療機関以外でも診療しているところがあるので、詳細はテレフォンセンター（☎093-522-9999）にお問い合わせを。

※救急医療の受診は、緊急を要する場合にしましょう。

※ ゴールデンウィーク、お盆(8月13日～15日)、年末年始(12月29日～1月3日) の体制については、テレフォンセンター( ☎093-522-9999)にお尋ねください。

北九州総合病院

小倉北区東城野町1-1

小倉南区春ケ丘10-1

国立病院機構 小倉医療センター

八幡西区岸の浦一丁目8-1

地域医療機能推進機構 九州病院

【月曜日～金曜日】午後5時～翌日午前7時

【土曜日】午後１時～翌日午前７時

【日曜日、祝・休日】午前9時～翌日午前7時

重症の場合は、24時間365日

24時間365日

（受診する前にお問い合わせを）

24時間365日

093-921-0560

093-921-8881

093-641-5111

きゅうかん　　せ ん た ー

こ む し て ぃ ちか かい

093-522-9999

093-641-3119

093-921-0560

093-921-8881

093-641-5111

टेललफोन नबरआकस्तिक लचलकत्सा लनकायहरू लचलकत्सा जाँच सेवा जाँच हुने समय

[सोम-शलन]
रालत7:30-11:30 स
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ]
लबहान 9:00- लदउँसो 11:30स

[सोम-शलन]
रालत7:30-11:30 स
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ]
लबहान 9:00- लदउँसो 11:30स
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ] लबहान 9:00- लदउँसो5बजेस

रात्रीकाललन,लवदा 
आकस्तिक रोग सेन्टर

दोस्रो रात्रीकालीन लवदा 
आकस्तिक रोग केन्द्र

आकस्तिक बाल रोग, 
सामान्य बाल रोग 
लचलकत्सा केन्द्र

लकताक्युश्यु जनरल 
अस्पताल

रालरिय स्वास्थ्य संस्थान 
कोकुरा मेलडकल सेन्टर

जापान कम्मुलनटी हेल्थ 
केयर क्युश्यु अस्पताल

लवदा बेला 
आकस्तिक 
जाँच स्वास्थ्य 
केन्द्र

कोकुरा लकता कु बास्याकु 
इच्यौमे 7-1 सौगो होकेन 
फुकुसी सेन्टर- 1 तल्ला

याहाता लनसी कु कुरोसाकी सान 
च्योमे १५-३ कोमु लसटी 
अन्डरग्राउण्ड 1 तल्ला

याहाता लहगासी कु ओगुरा लनच्योमे 
6-2 लसररचु याहाता अस्पताल लभत्र

कोकुरलकता कु लहगासी ज्योनोमाची 
1-1

कोकुरा लमनामी कु हारुगाओका 10-1

याहाता लनलसकु लकलसनो उरा इच्योउमे 8-1

मोजी /मोलजकु 
हायामा 1-1-24
वाकामाचु / वाकामाचु कु 
फुलजनोकी 2-1-29

इन्टरनल 
मेलडलसन, बाल 
रोग, सलजाकल, 
नसा तथा हाडजोनी, 
आँखा आँखा जाँचको लालग अरू अस्पताल पठाउन 

सक्ि | जानु अलघ फोन गरेर सोध्नुहोस् |

नाक कान घाँटी

इन्टरनल 
मेलडलसन, 
सलजाकल, नसा 
तथा हाडजोनी,

इन्टरनल 
मेलडलसन, 
बाल रोग,

बाल रोग

बाल रोग

बाल रोग

बाल रोग

दाँत

प्रत्येक संकायमा अस्तन्तम समयको 30लमनेट अलघनै पुलगसक्नु पिा

[सोम-शलन]
रालत7:30-11:30 स
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ]
लबहान 9:00- लदउँसो 11:30स
(अस्तन्तम समयको 30लमनेट अलघनै 
पुलगसक्नु पिा)
[आइतबार, सावाजलनक लवदा ]
लबहान 9:00- लदउँसो5बजेस�
(अस्तन्तम समयको 30लमनेट अलघनै 
पुलगसक्नु पिा)

24 घण्टा 365 लदन
(प्राथलमक लवद्यलय जाने  उमेर भन्दा 
बढीको बालहरी घाउचोट आलदको बेला 
जाँच गराउनको लालग पलहले नै एकचोटी 
फोन गनुाहोस् |)

[सोम-शुि] साँझ 5देस्तख भोललपल्ट लबहान 7बजेस�
[शलनबार]  लदउँसो  1बजेदेस्तख भोललपल्टको 
लबहान 7 बजेस
[आइत,  लबदाको  लदन ]  लबहान  ९  बजेदे स्तख 
भोललपल्टको लबहान 7 बजेस
गम्भीरअवस्था भएमा 24 घण्टा 365 लदन
24 घण्टा 365 लदन
(जचाउनको  लालग पलहला  टेललफोन 
गनुाहोस्)

24 घण्टा 365 लदन

आकस्तिक लचलकत्सा きゅうきゅういりょう

きゅうきゅういりょうきかん

やかん

やかん

だいにやかん・きゅうじつきゅうかんせんたー

しんりょうかもく しんりょうじかん でんわばんごう

き
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う
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う

夜間、休日に「急病」「けが」のときは…
まず、
かかりつけ医に
相談を。

かかりつけ医が不在のときは

（夜間・休日急患センター内）に相談を。

テレフォン
センター ☎21 093-522-9999
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じゅうしょう ばあい じかん にち

じかん

じゅしん まえ と あ

にち

じかん にち

どようび

ごご じ ぷん

じ

じ

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷんごご

じ ぷん

じ ぷん

ごご

じごご

じじ よくじつごぜん

じよくじつごぜん

ごご

にちようび しゅく きゅうじつ

にちようび しゅく きゅうじつ

にちようび しゅく きゅうじつ

にちようび しゅく きゅうじつ

にちようび しゅく きゅうじつ

かくか う つ

う つ

しんりょうしゅうりょうじかん

しんりょうしゅうりょうじかん

ぷんまえ

ぷんまえ

ごぜん

ごぜん

じごぜん

ごごじごぜん

じごぜん

がんか ほかいりょうきかんしょうかい ばあい

じゅしんまえ と あ

こくらきたくばしゃく　ちょうめ

やはたにしくくろさき　ちょうめ

こくらきたくひがしじょうのまち

こくらみなみくはるがおか

やはたにしくきしのうらいっちょうめ

小児救急・小児総合医療センター

八幡東区尾倉二丁目6-2

市立八幡病院内

小児科

24時間365日

（小学生以上の外傷（けが・やけど等）は

受診前にお問い合わせを）

093-662-6565

しょうにきゅうきゅう・しょうにそうごういりょうせんたー

しょうにか

じかん

しょうがくせいいじょう　 がいしょう　　　　　　　　　　　　とう

じゅしんまえ　　　と　　あ

にち

やはたひがしくおぐらにちょうめ

しりつやはたびょういんない

そうごうほけんふくしせ ん た ー   かい

きたきゅうしゅうそうごうびょういん

こくりつびょういんきこう　こくらいりょうせ ん た ー

ちいきいりょうきのうすいしんきこう　きゅうしゅうびょういん

若松／若松区藤ノ木
二丁目1-29

休日急患
診療所

門司／門司区
羽山一丁目1-24 内科

小児科

【日曜日、祝・休日】午前9時～午後5時

（受け付けは診療終了時間の30分前まで）

093-381-9699

093-771-9989

ないか

しょうにか

じごごにちようび しゅく きゅうじつ

う つ しんりょうしゅうりょうじかん ぷんまえ

じごぜん
もじ

わかまつ わかまつくふじのき

にちょうめ

もじく

はやまいっちょうめ

きゅうじつきゅうかん

しんりょうじょ

やかん きゅうじつ きゅうびょう

い

い
ふざい

てれふぉん

センター
そうだん

※日本語が話せない人はP32のふくおか国際医療サポートセンターに相談してください。
にほんご はな ひと こくさいいりょう そうだんさぽーとせんたー

21 093-522-9999

रालत , लवदाको बेलामा [ आकस्तिक लवरामी ] [चोटपटक ] लागेको बेला ....
सधंै जाने डारर नभएको बेलामा

093-662-6565

093-381-9699

093-771-9989

※ लवभाग अनुसार मालथका आकस्तिक स्वास्थ्य संस्थाहरू बाहेकका अस्पतालहरूमा पलन जाँच गराउन सलकने लनकाय हरू हुने भएकोले लविृत 
रूपमा टेललफोन सेन्टर TEL: 093-522-9999 मा सोध्नुहोस् |

※ आकस्तिक स्वास्थ्य सेवा आकस्तिक अवस्थामा प्रयोग गनुाहोस् |
※ गोर्ले्न लवक , ओबोन लवदा (अगि 13 देस्तख 15स� ), नयाँ वषाको लवदा ( लडसेम्बर 29- जनवरी 3 ताररकस�को जानकारीका लालग 
टेललफोन सेन्टर TEL: 093-522-9999 मा सोध्नुहोस् |

※ जापानी भाषा बोल्न नसक्ने व्यक्तिहरूले P31 मा उल्लेख गरिएको फुकुओका अन्तर्राष्ट्रिय चिकित्सा सहयोग केन्द्रमा सल्लाह गर्नुहोस्

आ
क
स
्तिक

 ल
चल

क
त्स
ा

सवाप्रथम सधैं जाने 
डाररसँग परामशा 
गनुाहोस्।

रात्रीकाललन 
टेललफोन सेन्टर
(रालत्रकालीन, लवदाको समय आकस्तिक स्वास्थ्य 
केन्द्र लभत्र ) परामशा गनुाहोस् |
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家庭ごみ

TEL513-3005

紙パック

品　目

出す場所

トレイ
蛍光管
水銀体温計・水銀血圧計・水銀温度計
電池類

※拠点回収ボックスの設置場所は北九州市ホームページをご覧ください。

小物金属

【台所用品】
●ストロー
●スプーン

【屋外用品】
●プランター
●じょうろ

【文房具等】
●定規
●クリアファイル

【カップ・パック類】
●卵のパック
●カップ麺の容器

【袋・ラップ類】
●レジ袋
●お菓子の袋

【風呂・洗面用具】
●洗面器
●歯ブラシ

【収納用品等】
●バケツ
●ハンガー

【ボトル類】
●シャンプーボトル
●洗剤ボトル
　（チューブ類）
●マヨネーズ
●歯磨き粉などの
　チューブ

小型電子機器
食用油
古着
古紙

拠点回収ボックスへ

令和7年7月　北九州市環境局

持
ち
出
し
の
マ
ナ
ー

指定袋でごみを出す場合は結びしろをむ
すんでください。

発火等の原因になるため、充電式電池や
電子たばこはお近くの拠点回収ボックス
へ投入してください。

「プラスチック」指定袋に入れて出せるもの

※資源化物ステーションとは、かん・びん、ペットボトル、プラスチックを出す場所です。

プラスチックだけでできており、1辺の長さが
50cm未満のもので指定袋に入る大きさのものです。
【例】

【注意】
電池類や危険物などは
絶対に入れないように
してください。

きた　　 きゅう　　 しゅう　　　し

しゅうしゅうび

かくしていふくろ すーぱーまーけっと こんびにえんすすとあ

なま

とうき

いるい

ぬのるい

かてい

だ　　ひ

だ　　ばしょ

しゅう

かてい

はんばいかかく
はんばいかかく

だい

だ

も

まいい

まいい

えん
えん

えん

えん

えん

まいい

まいい

まいい

かみ

ひんもく

だ　　 ばしょ

こものきんぞく

ふるぎ

こし

しょくようあぶら

こがたでんしきき

けいこうかん

でんちるい

きょてんかいしゅう ぼっくす

きょてんかいしゅう せっちばしょ らん

はっぽう せいしょくひん

きたきゅうしゅうし

すいぎんたいおんけい すいぎんけつあつけい すいぎんおんどけい

していぶくろ

はっかとう

でんし

とうにゅう

ちか きょてんかいしゅう ぼっくす

た　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 ぶんべつ　　　　　　きょうりょく

げんいん じゅうでんしきでんち

だ ばあい むす

ぷ らすちっく　 していぶくろ　　い　　　　だ

だいどころようひん

ふろ

　ぷらすちっく　　　　　　　　　　　　ぺん　なが

　　　　　 みまん　　　　　　していぶくろ　 は　　おお

 れい

せんめんようぐ

せんめんき

しゅうのうようひんとう

おくがいようひん

ぶんぼうぐとう

じょうぎ

たまご

めん

ふくろ

ふくろ

ふくろかし

るい

ようき

るい

るい

るい

せんざい

はみが こ

そだい

つき かい ちく していび こべつしゅうしゅう

うけつけ もう こ

そだい

ちいきすてーしょん

せいけつ

だ

こころ

まも まな ーあっぷるーる

たも

みな せいそう

じぜんもうしこみせい ゆう　りょう

ちゅう

しょう

はんばいかかく

しげんかぶつ だ ばしょ

はんばいかかく

だい

まいい
えん

えん

えん

えん
まいい

まいい

まいい

ちゅうい

でんちるい

ぜったい い

きけんぶつ

しょう

だい

しょう

かい しゅう かい してい ようびげつ もく か　きん

だ　　ひ

だ　　ばしょ

まいしゅう

しげんかぶつ

すいようび

だ　　ひ

だ　　ばしょ

まいしゅう

しげんかぶつ

だ　　ひ

だ　　ばしょ

しげんかぶつ

すいようび

はんばい

あさ ごぜん じ ぷん

れいわ　ねん　がつ　 きたきゅうしゅうしかんきょうきょく

き すてーしょん だ

し　　　　げん わ だかた かた

と

き た き ゅ う し ゅ う し か ん きょ う き ょ くぎょ う む か

あ

ररसाइकल स्टेशन भन्नाले क्यान, लसशाको बोटल, प्लालरक बोटल, प्लालरक फाल्ने ठाउँ हो |

रेइवा 7 साल जुलाई लकताक्युश्यु नगरपाललका वातावारण ब्युरो

लकताक्युश्यु नगरपाललका [ पुन: प्रयोग स्रोत ] र [ फोहोर ] िुट्याउने / फाल्ने तररकालकताक्युश्यु नगरपाललका [ पुन: प्रयोग स्रोत ] र [ फोहोर ] िुट्याउने / फाल्ने तररका

{भान्िाकोठा}
स्टिो
चम्प्चा
{घर बालहरका सामान}
गमलाहरु
पानी हाल्ने भाँडाहरू
{स्टेशनरी}
स्केलहरू
प्लास्तस्टक फाइलहरू
{कप, प्याकेटहरू }
अन्डाको प्याकेट
कप रामेनका भाँडा
{झोला, प्याकेजहरू}
झोलाहरू
खाजाका प्याकेटहरू

[बाथरुम /टोइलेटका समान]
नुहाउने भाँडाहरू
दाँत ब्रशहरू

{भण्डारणमा प्रयोग गने समान }
बास्तल्टन
हेन्गर
{बोटलहरू}
स्याम्पु बोटल
साबुनका बोटलहरू
　{ट्युबहरू}
मायोनेज
टुथपेस्टको ट्युब

{उदाहरण}

समान

कागजका प्याकेज सानो धातुहरू
साना इलेस्तरिक समानहरूटिे

ट्युवलाइट खाने तेल

व्याटिीहरू पुराना कागजहरू
पुराना लुगाहरू

फाल्ने ठाउँ

फ
ोहोफ

ाल
्ने ल

नयम

फाल्ने लदन लबहान 8:30 बजे लभत्र तोलकएको ठाउँमा राख्नुहोस्|
प्रत्येक तोलकएको झोला सुपरमाकेट वा कस्तन्भलनयन्स स्टोर आलदमा बेच्न रास्तखएको हुन्ि |

घरेलु फोहोर क्यान /बोटल प्लास्तस्टक बोतल प्लास्तस्टक

सडेगलेको फोहोर
लससाको भाँडाकुँडा,
लुगाफाटा

फाल्ने लदन
हप्ताको 2 पटक (सोम, 
लबलह /मंगल शुि
फाल्ने ठाउँ
घरेलु फोहोर स्टेशन

फाल्ने लदन
प्रत्येक हप्ताको 
बधबार
फाल्ने ठाउँ
ररसाइकल स्टेशन

फाल्ने लदन
प्रत्येक हप्ताको 
बधबार
फाल्ने ठाउँ
ररसाइकल स्टेशन 

फाल्ने लदन 
हप्ताको 1 पटक 
(तोलकएको बार) 
 फाल्ने ठाउँ 
ररसाइकल स्टेशन

शुल्क
ठूलो झोला (45L 10 वटा ) 500 येन
लमलडयम (30L 10वटा ) 330 येन
सानो (20L 10 वटा ) 220 येन
अलत सानो ( 10L झोला ) 110 येन

शुल्क
ठूलो झोला (45L 5वटा) 100 येन
सानो झोला ( 25L 5 वटा) 60 येन

शुल्क 
ठूलो झोला (45L 5वटा) 100 येन
सानो झोला ( 25L 5 वटा) 60 येन

शुल्क
25L 5 वटा 60 येन

ध्यान लदनुपने

ध्यान लदनुपने

ठुलो आकारका फोहोर ( पलहले नै आवेदन गनुा पने ) 

ररसाइकल गना सलकने विु िुट्याउन मदत गनुाहोस् |

ठुलो आकारको फोहोर फाल्न लनवेदन केन्द्र TEL 513-3005
मलहनाको 1 पटक (ठाउँ अनुसार लदन तोलकएको ) िुट्टािुट्टै ज गररन्ि |

पैसा लाग्छ

तोलकएको झोलामा राखेर फाल्ने बेला बाँधेर 
फल्नुहोस्|

आगलागी को कारण बन्न सक्ने ररचाजा हुने 
व्याटिीहरू, इलेस्तरिक लसगरेट आलदलाई 
तोलकएको लनलित बाकस लभत्र राख्नुहोस् |

फोहोर फाल्ने ठाउँ स्थानीय बसोबासी सम्पूणाले सरसफाई गरर सधैँ 
सफा बनाई राख्नु भएको ि |
फोहोर फाल्ने बेलामा लनयमको पालन गरर लशराचार पालना गरौं | लकताक्युशु नगरपाललका वातावरण ब्युरो `व्यवस्थापन शाखा

TEL :582-2180

पारा भएको थमोमीटर,पारा भएको ब्लडप्रेसर 
मेलशन, पारा भएको थमोमीटर

तोलकएको ज  गने बाकस लभत्र
*तोलकएको ज�ा गने बाकस रास्तखएको ठाउँ लकताक्युश्युको वेवसाइटमा 
हेनुाहोस्|

* टिेमा िैरोफोम टिे मात्रै हो|

[प्लाकरि]तोकिएिो झोलामा राख्न 
सकिने विुहरू
प्लालरक बाट मात्र बनेको लम्बाई 50 cm भन्दाकम भएको 
विु तोलकएको झोलामा लिने राख्न सलकने विु हो |

[सावधानी]
व्याटिीहरू वा खतरनाक 
लचजहरू नराख्नुहोस्|

सोधपूि

घरेलु फोहर
か   てい

か
て
い

घ
रेल
ु फ
ोहर
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TEL513-3005

紙パック

品　目

出す場所

トレイ
蛍光管
水銀体温計・水銀血圧計・水銀温度計
電池類

※拠点回収ボックスの設置場所は北九州市ホームページをご覧ください。

小物金属

【台所用品】
●ストロー
●スプーン

【屋外用品】
●プランター
●じょうろ

【文房具等】
●定規
●クリアファイル

【カップ・パック類】
●卵のパック
●カップ麺の容器

【袋・ラップ類】
●レジ袋
●お菓子の袋

【風呂・洗面用具】
●洗面器
●歯ブラシ

【収納用品等】
●バケツ
●ハンガー

【ボトル類】
●シャンプーボトル
●洗剤ボトル
　（チューブ類）
●マヨネーズ
●歯磨き粉などの
　チューブ

小型電子機器
食用油
古着
古紙

拠点回収ボックスへ

令和7年7月　北九州市環境局

持
ち
出
し
の
マ
ナ
ー

指定袋でごみを出す場合は結びしろをむ
すんでください。

発火等の原因になるため、充電式電池や
電子たばこはお近くの拠点回収ボックス
へ投入してください。

「プラスチック」指定袋に入れて出せるもの

※資源化物ステーションとは、かん・びん、ペットボトル、プラスチックを出す場所です。

プラスチックだけでできており、1辺の長さが
50cm未満のもので指定袋に入る大きさのものです。
【例】

【注意】
電池類や危険物などは
絶対に入れないように
してください。

きた　　 きゅう　　 しゅう　　　し

しゅうしゅうび

かくしていふくろ すーぱーまーけっと こんびにえんすすとあ

なま

とうき

いるい

ぬのるい

かてい

だ　　ひ

だ　　ばしょ

しゅう

かてい

はんばいかかく
はんばいかかく

だい

だ

も

まいい

まいい

えん
えん

えん

えん

えん

まいい

まいい

まいい

かみ

ひんもく

だ　　 ばしょ

こものきんぞく

ふるぎ

こし

しょくようあぶら

こがたでんしきき

けいこうかん

でんちるい

きょてんかいしゅう ぼっくす

きょてんかいしゅう せっちばしょ らん

はっぽう せいしょくひん

きたきゅうしゅうし

すいぎんたいおんけい すいぎんけつあつけい すいぎんおんどけい

していぶくろ
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ररसाइकल स्टेशन भन्नाले क्यान, लसशाको बोटल, प्लालरक बोटल, प्लालरक फाल्ने ठाउँ हो |

रेइवा 7 साल जुलाई लकताक्युश्यु नगरपाललका वातावारण ब्युरो

लकताक्युश्यु नगरपाललका [ पुन: प्रयोग स्रोत ] र [ फोहोर ] िुट्याउने / फाल्ने तररकालकताक्युश्यु नगरपाललका [ पुन: प्रयोग स्रोत ] र [ फोहोर ] िुट्याउने / फाल्ने तररका

{भान्िाकोठा}
स्टिो
चम्प्चा
{घर बालहरका सामान}
गमलाहरु
पानी हाल्ने भाँडाहरू
{स्टेशनरी}
स्केलहरू
प्लास्तस्टक फाइलहरू
{कप, प्याकेटहरू }
अन्डाको प्याकेट
कप रामेनका भाँडा
{झोला, प्याकेजहरू}
झोलाहरू
खाजाका प्याकेटहरू

[बाथरुम /टोइलेटका समान]
नुहाउने भाँडाहरू
दाँत ब्रशहरू

{भण्डारणमा प्रयोग गने समान }
बास्तल्टन
हेन्गर
{बोटलहरू}
स्याम्पु बोटल
साबुनका बोटलहरू
　{ट्युबहरू}
मायोनेज
टुथपेस्टको ट्युब

{उदाहरण}

समान

कागजका प्याकेज सानो धातुहरू
साना इलेस्तरिक समानहरूटिे

ट्युवलाइट खाने तेल

व्याटिीहरू पुराना कागजहरू
पुराना लुगाहरू

फाल्ने ठाउँ

फ
ोहोफ

ाल
्ने ल

नयम

फाल्ने लदन लबहान 8:30 बजे लभत्र तोलकएको ठाउँमा राख्नुहोस्|
प्रत्येक तोलकएको झोला सुपरमाकेट वा कस्तन्भलनयन्स स्टोर आलदमा बेच्न रास्तखएको हुन्ि |

घरेलु फोहोर क्यान /बोटल प्लास्तस्टक बोतल प्लास्तस्टक

सडेगलेको फोहोर
लससाको भाँडाकुँडा,
लुगाफाटा

फाल्ने लदन
हप्ताको 2 पटक (सोम, 
लबलह /मंगल शुि
फाल्ने ठाउँ
घरेलु फोहोर स्टेशन

फाल्ने लदन
प्रत्येक हप्ताको 
बधबार
फाल्ने ठाउँ
ररसाइकल स्टेशन

फाल्ने लदन
प्रत्येक हप्ताको 
बधबार
फाल्ने ठाउँ
ररसाइकल स्टेशन 

फाल्ने लदन 
हप्ताको 1 पटक 
(तोलकएको बार) 
 फाल्ने ठाउँ 
ररसाइकल स्टेशन

शुल्क
ठूलो झोला (45L 10 वटा ) 500 येन
लमलडयम (30L 10वटा ) 330 येन
सानो (20L 10 वटा ) 220 येन
अलत सानो ( 10L झोला ) 110 येन

शुल्क
ठूलो झोला (45L 5वटा) 100 येन
सानो झोला ( 25L 5 वटा) 60 येन

शुल्क 
ठूलो झोला (45L 5वटा) 100 येन
सानो झोला ( 25L 5 वटा) 60 येन

शुल्क
25L 5 वटा 60 येन

ध्यान लदनुपने

ध्यान लदनुपने

ठुलो आकारका फोहोर ( पलहले नै आवेदन गनुा पने ) 

ररसाइकल गना सलकने विु िुट्याउन मदत गनुाहोस् |

ठुलो आकारको फोहोर फाल्न लनवेदन केन्द्र TEL 513-3005
मलहनाको 1 पटक (ठाउँ अनुसार लदन तोलकएको ) िुट्टािुट्टै ज गररन्ि |

पैसा लाग्छ

तोलकएको झोलामा राखेर फाल्ने बेला बाँधेर 
फल्नुहोस्|

आगलागी को कारण बन्न सक्ने ररचाजा हुने 
व्याटिीहरू, इलेस्तरिक लसगरेट आलदलाई 
तोलकएको लनलित बाकस लभत्र राख्नुहोस् |

फोहोर फाल्ने ठाउँ स्थानीय बसोबासी सम्पूणाले सरसफाई गरर सधैँ 
सफा बनाई राख्नु भएको ि |
फोहोर फाल्ने बेलामा लनयमको पालन गरर लशराचार पालना गरौं | लकताक्युशु नगरपाललका वातावरण ब्युरो `व्यवस्थापन शाखा

TEL :582-2180

पारा भएको थमोमीटर,पारा भएको ब्लडप्रेसर 
मेलशन, पारा भएको थमोमीटर

तोलकएको ज  गने बाकस लभत्र
*तोलकएको ज�ा गने बाकस रास्तखएको ठाउँ लकताक्युश्युको वेवसाइटमा 
हेनुाहोस्|

* टिेमा िैरोफोम टिे मात्रै हो|

[प्लाकरि]तोकिएिो झोलामा राख्न 
सकिने विुहरू
प्लालरक बाट मात्र बनेको लम्बाई 50 cm भन्दाकम भएको 
विु तोलकएको झोलामा लिने राख्न सलकने विु हो |

[सावधानी]
व्याटिीहरू वा खतरनाक 
लचजहरू नराख्नुहोस्|

सोधपूि

घरेलु फोहर
か   てい

か
て
い

घ
रेल
ु फ
ोहर
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 ● 中央図書館では、やさしい日本語と外国語(英語、中国語、韓国語、ベトナム語)で書かれた図書館
 　 案内リーフレットを用意しています。また、日本語学習に役立つ本や外国語で書かれた本のコーナー
　 があります。

ちゅうおうとしょかん にほんご がいこくご えいご        ちゅうごくご     かんこくご　　べ と な む ご か としょかん

あんない り ー ふ れ っ と ようい にほんごがくしゅう やくだ　　 ほん　　　がいこくご　　　か　　　　　　ほん

本を借りるためには「図書館力ード」が必要です。 住所、氏名、生年月日を確認できるもの(在
留カード又は特別永住者証明書など)を持って、近くの図書館にお申し込みください。 本
は、ひとり10冊以内、2週間まで借りることができます。 

ほん

とくべつえいじゅうしゃしょうめいしょ

しゅうかんさつ　い ない か

も と しょ かんちか もう こ ほん

か と しょ かん    か　ー　ど ひつよう じゅうしょ　　しめい　　　せいねんがっぴ かくにん ざい

りゅう  か   ー　ど   またलकताबहरू सापटी ललन [पुिकालय काडा ] आवश्यक पदाि | ठेगाना, नाम, जिलमलत खुलेको 
प्रमाणपत्र (जाइररयु काडा अथवा लवशेष स्थायी बसोबास काडा ) आलद ललएर नलजकको 
पुिकालयमा लनवेदन लदनुहोस्| प्रत्येक व्यस्तिले अलधकतम १० वटा लकताब २ हप्तास
सापटी ललन सलकन्ि |

●च्युओ पुिकालयमा सरल जापानी र लवदेशी भाषा (अँग्रेजी,लचलनयाँ,कोररयाली,लभयतनामी भाषामा) 
लेस्तखएका पुिकालयको सूचना पुस्तिका रास्तखएको ि | जापानी भाषा लसकाइमा मदत पुयााउने 
लकताब तथा लवदेशी भाषाका लकताबहरू भएको क्षेत्र पलन ि |

खुल्ने समय : 9:30-19:00( शलन,आइतबार,लवदाको लदनमा 18:00स)
बन्द हुने लदन :सोम (सावाजलनक लबदाको भोललपल्ट पुिकालय बन्द हुन्ि) 
                          नयाँ वषाको लवदा, पुिकालय लभत्र व्यवस्थापन हुने लदन

北九州市に住所があり、住民票に記載されている在留期間が3か月を超えることや、収入が一定
の額以下であることなどの条件があります。
詳細は北九州市住宅供給公社市営住宅課 TEL：531-3030
入居者募集は、抽選（4・6・8・10・12・2月）又は点数選考（6・8・10・2月）により行います。
申し込みは、各区役所の市営住宅・市公社住宅相談コーナー

市内には、県や市、住宅供給公社などが安価な家賃で提供する公的賃貸住宅があります。
入居資格がそれぞれに決まっています。

（２）県営住宅などの公的賃貸住宅

きたきゅうしゅうし

しょうさい　　　きたきゅうしゅうしじゅうたくきょうきゅうこうしゃしえいじゅうたくか

　しない　　　　　けん　　 し　じゅうたくきょうきゅうこうしゃ　　　　　 あんか　　　やちん　　　ていきょう　　　 こうてきちんたいじゅうたく

  にゅうきょしかく　　　　　　　　　　　　き

じゅうしょ じゅうみんひょう きさい ざいりゅう  きかん げつ こ しゅうにゅう いってい

がく いか じょうけん

P15-16
P15-16

（小倉北区米町1-1-7 小倉駅前奥田ビル1階）UR
こくらきたく       こめまち こくらえきまえ おくだ かい

自治会、町内会では、住みよいまちづくりのために地域の公園の清掃や、防犯灯の設置、広報紙の配
布、スポーツ大会やお祭りなどを行っています。地域で安心して暮らすためには、日頃から地域の皆さ
んが互いに助けあい、ふれあいの輪を広げることがとても大切です。 自治会や町内会へ加入しましょう。
加入する場合は、 お住まいの地域の自治会・町内会へ申し出てください。

じちかい ちょうないかい す ちいき こうえん せいそう ぼうはんとう せっち こうほうし はい

ふ たいかい まつ おこな ちいき あんしん く ひごろ ちいき みな

たが たす わ ひろ たいせつ じちかい ちょうないかい かにゅう

かにゅう ばあい す ちいき じちかい ちょうないかい もう で

नगरपाललकाको आवास क्षेत्र
लकताक्युशु नगरपाललकामा ठेगाना भएको, बसोबास प्रमाणपत्रमा ३ मलहना भन्दा बढी लभसा 
भएको, तथा आम्दानी तोलकएको भन्दा कम भएको जिा सताहरू पूरा भएको हुनु पिा|
लविृत रूपमा लकताक्युशु नगरपाललका आवास आपूलता कायाालय व्यवस्थापन शाखा TEL : 
531—3030
आवेदनको लालग गोला प्रथाबाट (अलप्रल,जून,अगि,अरोवर,लडसेम्बर, फ्रेब्रुवरी मलहनामा) 
अलन पोइन्ट िनौट (जून,अगि, अरोबर, फेब्रुवरी )मलहनामा गररन्ि |
आवेदन लदने ठाउँ, प्रत्येक वडा कायाालयका नगरपाललका आवास परामशा फाँटमा

नगर सलमलत तथा टोल सलमलतहरूले जीवनयापन गना सहज शहर बनाउनको लालग स्थालनय 
पाकाको सरसफाई, बत्तीहरूको जडान गने, नगरपललकाको सूचना पत्र लवतरण गने, खेलकूद तथा 
लवलभन्न चाडपवाहरूको आयोजना गिान्| टोलमा ढुि भएर सुरलक्षत रूपमा बसोबास गनाको लालग सधैं 
टोलबासीहरू सबैको सहयोग, मेललमलाप बढाउनु आवश्यक ि| टोल सलमलत र नगर सलमलतहरूमा 
आवद्ध होऔं| टोल सलमलतमा लिनाको लालग बसोबास गने क्षेत्रको नगर सलमलत वा टोल 
सलमलतमा सम्पका गनुाहोस् |

शहर लभत्र प्रान्त, नगरपाललका वा आवास आपूलता संस्था आलदले सिो दरमा घर भाडामा उपलब्ध 
गराउँिन्।| उि आवास पाउने योग्यता तोलकएको हुन्ि |

た せいかつ   じょうほう

せ
い
か
つ
じ
ょ
う
ほ
う

た

公的賃貸住宅
こうてきちんたいじゅうたく

けんえいじゅうたく　　　　　 こうてきちんたいじゅうたく

भाडाका सरकारी घरहरू

स्थानीय नगर समलत तथा टोल सलमलतहरू

पुिकालय

(1)

प्रान्तीय आवास तथा अरू आवास आपूलता संस्थाहरू
प्रवेश गने सताहरू फरक फरक हुन्िन् | जापानी भाषा जान्ने व्यस्तिसँग आएर परामशा गनुाहोस्|

(2)

नाम आवेदन फाराम लवतरण गने ठाउँ

प्रान्तीय आवास

लकताक्युशु 
नगरपाललका आवास 
आपूलता सँस्था
फुकुओका प्रान्त 
आवास आपूलता सँस्था

शहरी लवकास तथा सिो 
घर आपूलता (UR)

फुकुओका प्रान्त आवास आपूलता संस्थान लकताक्युशु व्यवस्थापन कायाालय
(याहाता लनसी कु लनलसमागारी माची 2-1 कुरोसाकी टेकुनो प्लाजा भाव 5 औँ तल्ला )

फुकुओका प्रान्त आवास आपूलता लकताक्युशु
(याहाता लनसी कु लनलसमागारी माची 2-1 कुरोसाकी टेकुनो प्लाजा भाव 5 औँ तल्ला )

UR लकताक्युशु व्यवस्थापन केन्द्र (कोकुरा लकता कु कोमे माची 1-1-7 कोकुरा 
एलकमाय ओकुदा लबस्तर्ल्ंग 1 तल्ला )

प्रत्येक वडा कायाालयको नगरपाललका आवास परामशा काउन्टर

लकताक्युशु आवास आपूलता संस्थान (कोकुरा लकताकु आसानो 3-8-1 AIM भवनको 4 तल्ला

37



そ
の
他
の
生
活
情
報

その他の生活情報अन्य जीवनयापनका जानकारीहरू

अ
न्य ज

ीवनयापनक
ा ज
ानक

ारीहरू

 ● 中央図書館では、やさしい日本語と外国語(英語、中国語、韓国語、ベトナム語)で書かれた図書館
 　 案内リーフレットを用意しています。また、日本語学習に役立つ本や外国語で書かれた本のコーナー
　 があります。

ちゅうおうとしょかん にほんご がいこくご えいご        ちゅうごくご     かんこくご　　べ と な む ご か としょかん

あんない り ー ふ れ っ と ようい にほんごがくしゅう やくだ　　 ほん　　　がいこくご　　　か　　　　　　ほん

本を借りるためには「図書館力ード」が必要です。 住所、氏名、生年月日を確認できるもの(在
留カード又は特別永住者証明書など)を持って、近くの図書館にお申し込みください。 本
は、ひとり10冊以内、2週間まで借りることができます。 

ほん

とくべつえいじゅうしゃしょうめいしょ

しゅうかんさつ　い ない か

も と しょ かんちか もう こ ほん

か と しょ かん    か　ー　ど ひつよう じゅうしょ　　しめい　　　せいねんがっぴ かくにん ざい

りゅう  か   ー　ど   またलकताबहरू सापटी ललन [पुिकालय काडा ] आवश्यक पदाि | ठेगाना, नाम, जिलमलत खुलेको 
प्रमाणपत्र (जाइररयु काडा अथवा लवशेष स्थायी बसोबास काडा ) आलद ललएर नलजकको 
पुिकालयमा लनवेदन लदनुहोस्| प्रत्येक व्यस्तिले अलधकतम १० वटा लकताब २ हप्तास
सापटी ललन सलकन्ि |

●च्युओ पुिकालयमा सरल जापानी र लवदेशी भाषा (अँग्रेजी,लचलनयाँ,कोररयाली,लभयतनामी भाषामा) 
लेस्तखएका पुिकालयको सूचना पुस्तिका रास्तखएको ि | जापानी भाषा लसकाइमा मदत पुयााउने 
लकताब तथा लवदेशी भाषाका लकताबहरू भएको क्षेत्र पलन ि |

खुल्ने समय : 9:30-19:00( शलन,आइतबार,लवदाको लदनमा 18:00स)
बन्द हुने लदन :सोम (सावाजलनक लबदाको भोललपल्ट पुिकालय बन्द हुन्ि) 
                          नयाँ वषाको लवदा, पुिकालय लभत्र व्यवस्थापन हुने लदन

北九州市に住所があり、住民票に記載されている在留期間が3か月を超えることや、収入が一定
の額以下であることなどの条件があります。
詳細は北九州市住宅供給公社市営住宅課 TEL：531-3030
入居者募集は、抽選（4・6・8・10・12・2月）又は点数選考（6・8・10・2月）により行います。
申し込みは、各区役所の市営住宅・市公社住宅相談コーナー

市内には、県や市、住宅供給公社などが安価な家賃で提供する公的賃貸住宅があります。
入居資格がそれぞれに決まっています。

（２）県営住宅などの公的賃貸住宅

きたきゅうしゅうし

しょうさい　　　きたきゅうしゅうしじゅうたくきょうきゅうこうしゃしえいじゅうたくか

　しない　　　　　けん　　 し　じゅうたくきょうきゅうこうしゃ　　　　　 あんか　　　やちん　　　ていきょう　　　 こうてきちんたいじゅうたく

  にゅうきょしかく　　　　　　　　　　　　き

じゅうしょ じゅうみんひょう きさい ざいりゅう  きかん げつ こ しゅうにゅう いってい

がく いか じょうけん

P15-16
P15-16

（小倉北区米町1-1-7 小倉駅前奥田ビル1階）UR
こくらきたく       こめまち こくらえきまえ おくだ かい

自治会、町内会では、住みよいまちづくりのために地域の公園の清掃や、防犯灯の設置、広報紙の配
布、スポーツ大会やお祭りなどを行っています。地域で安心して暮らすためには、日頃から地域の皆さ
んが互いに助けあい、ふれあいの輪を広げることがとても大切です。 自治会や町内会へ加入しましょう。
加入する場合は、 お住まいの地域の自治会・町内会へ申し出てください。

じちかい ちょうないかい す ちいき こうえん せいそう ぼうはんとう せっち こうほうし はい

ふ たいかい まつ おこな ちいき あんしん く ひごろ ちいき みな

たが たす わ ひろ たいせつ じちかい ちょうないかい かにゅう

かにゅう ばあい す ちいき じちかい ちょうないかい もう で

नगरपाललकाको आवास क्षेत्र
लकताक्युशु नगरपाललकामा ठेगाना भएको, बसोबास प्रमाणपत्रमा ३ मलहना भन्दा बढी लभसा 
भएको, तथा आम्दानी तोलकएको भन्दा कम भएको जिा सताहरू पूरा भएको हुनु पिा|
लविृत रूपमा लकताक्युशु नगरपाललका आवास आपूलता कायाालय व्यवस्थापन शाखा TEL : 
531—3030
आवेदनको लालग गोला प्रथाबाट (अलप्रल,जून,अगि,अरोवर,लडसेम्बर, फ्रेब्रुवरी मलहनामा) 
अलन पोइन्ट िनौट (जून,अगि, अरोबर, फेब्रुवरी )मलहनामा गररन्ि |
आवेदन लदने ठाउँ, प्रत्येक वडा कायाालयका नगरपाललका आवास परामशा फाँटमा

नगर सलमलत तथा टोल सलमलतहरूले जीवनयापन गना सहज शहर बनाउनको लालग स्थालनय 
पाकाको सरसफाई, बत्तीहरूको जडान गने, नगरपललकाको सूचना पत्र लवतरण गने, खेलकूद तथा 
लवलभन्न चाडपवाहरूको आयोजना गिान्| टोलमा ढुि भएर सुरलक्षत रूपमा बसोबास गनाको लालग सधैं 
टोलबासीहरू सबैको सहयोग, मेललमलाप बढाउनु आवश्यक ि| टोल सलमलत र नगर सलमलतहरूमा 
आवद्ध होऔं| टोल सलमलतमा लिनाको लालग बसोबास गने क्षेत्रको नगर सलमलत वा टोल 
सलमलतमा सम्पका गनुाहोस् |

शहर लभत्र प्रान्त, नगरपाललका वा आवास आपूलता संस्था आलदले सिो दरमा घर भाडामा उपलब्ध 
गराउँिन्।| उि आवास पाउने योग्यता तोलकएको हुन्ि |

た せいかつ   じょうほう

せ
い
か
つ
じ
ょ
う
ほ
う

た

公的賃貸住宅
こうてきちんたいじゅうたく

けんえいじゅうたく　　　　　 こうてきちんたいじゅうたく

भाडाका सरकारी घरहरू

स्थानीय नगर समलत तथा टोल सलमलतहरू

पुिकालय

(1)

प्रान्तीय आवास तथा अरू आवास आपूलता संस्थाहरू
प्रवेश गने सताहरू फरक फरक हुन्िन् | जापानी भाषा जान्ने व्यस्तिसँग आएर परामशा गनुाहोस्|

(2)

नाम आवेदन फाराम लवतरण गने ठाउँ

प्रान्तीय आवास

लकताक्युशु 
नगरपाललका आवास 
आपूलता सँस्था
फुकुओका प्रान्त 
आवास आपूलता सँस्था

शहरी लवकास तथा सिो 
घर आपूलता (UR)

फुकुओका प्रान्त आवास आपूलता संस्थान लकताक्युशु व्यवस्थापन कायाालय
(याहाता लनसी कु लनलसमागारी माची 2-1 कुरोसाकी टेकुनो प्लाजा भाव 5 औँ तल्ला )

फुकुओका प्रान्त आवास आपूलता लकताक्युशु
(याहाता लनसी कु लनलसमागारी माची 2-1 कुरोसाकी टेकुनो प्लाजा भाव 5 औँ तल्ला )

UR लकताक्युशु व्यवस्थापन केन्द्र (कोकुरा लकता कु कोमे माची 1-1-7 कोकुरा 
एलकमाय ओकुदा लबस्तर्ल्ंग 1 तल्ला )

प्रत्येक वडा कायाालयको नगरपाललका आवास परामशा काउन्टर

लकताक्युशु आवास आपूलता संस्थान (कोकुरा लकताकु आसानो 3-8-1 AIM भवनको 4 तल्ला
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市民センター／生涯学習センター

住みやすいまちづくりのために、地域住民がさまざまな活動を
行う拠点の施設です。会議室、ホール、調理室などを利用すること
ができます。また、市政等の情報収集もできます。お住いの地域
のことなどで、何かお困りのことがあれば、お気軽にお立ち寄りく
ださい
　　　　　日曜日、祝・休日、年末年始
　　　　　9：00～22：00（土曜日は１７：００まで）
※休館日や閉館時刻は、各館で異なるため、詳しくは、ご利用の
　市民センターにお問い合わせください。

休 館 日
利用時間

बसोबास गना सलजलो शहर बनाउनको लालग स्थानीयबासीले लवलभन्न 
लियाकलापहरू गनाको लालग बनाईएको सुलवधा हो | लमलटंग हलहरू, 
भान्िा कोठाहरू प्रयोग गना सलकन्ि | साथै,नीलतहरूको जानकारी संकलन 
गना सलकन्ि | आफू बस्ने क्षेत्रको कुरा भएकोले कुनै समस्याहरू भएमा 
धक नमालनकन आउनुहोस् |

भवन बन्द हुने लदन : आइत, सावाजलनक लबदाहरू, नयाँवषा
प्रयोग गने समय : 9:00 -22:00 ( शलनबार 17:00 स )

701-5161

371-4649

661-1122

*बन्द हुने लदन र समय प्रत्येक भवन अनुसार फरक फरक हुन्ि |लविृत 
रुपमा नागररक केन्द्रमा सोध्नुहोस्

くわ　　　　　　　　　　　　　しょうがいがくしゅう                       
詳しくはそれぞれの生涯学習センターへ

आजीवन लशक्षा ललइरहनुभएका सबै लकलसमका बसोबासी तथा 
समूहहरूको लालग लशक्षण र आदानप्रदान गने स्थान प्रदान गदाि 
|लविृत रूपमा जानकारीका लालग प्रत्येक आजीवन लशक्षा 
केन्द्रहरूमा सम्पका गनुाहोस्|
भवन बन्द हुने लदन : सोम , नयाँ वषा ( सोमबार सावाजलनक लबदा 
परेको बेला खुल्ि, त्यसको भोललपल्ट लबदा हुन्ि |) स्योगाई गाकुस्यु 
सोगो सेन्टर याहाता लनसी आजीवन लशक्षा केन्द्र नयाँ वषाको 
लबदामा मात्र बन्द हुन्ि |
प्रयोग गने समय : 9:00 -22:00

िम्युकनटी सेन्टर / आ
जीवन कशक्षा िेन्द्रहरू

मोज
ी क
ु

क
ोकु
रा ल

क
ता कु

क
ोक
ुरा ल

क
ता क

ु
क
ोक
ुरा ल

मनामी क
ु

याहाता ल
हगाल

स
 कु

िेन्द्र

िेन्द्र
िेन्द्र

ठेगाना

ठेगाना

िेन्द्र

िेन्द्र

ठेगाना

ठेगाना

ओइमाचु 4-16 सोजीमाची मोजी कु

1-1 लकयोमी सान्च्योमे मोजी कु

6-25 हामामाची मोजी कु

5-42 याहाजुमाची मोजी कु

9-20 काजासी सान्च्योमे मोजी कु

13-1 लसरनोए लनच्योमे मोजी कु

3-7 लसमोलनलजच्यो मोजी कु

13-27हारामाची बेचुइन मोजी कु

2-18 तकादा लनच्योमे मोजी कु

6-11लसनकाइ मोजी कु

3-26कुरोगावा लनसी इच्योमे मोजी कु

1407-14 ओआजा लहसाकुदा, मोजी कु

5-5लकयोताकी सान्च्योमे

3-1 इनाज़ुमी इच्योमे मोजी कु

8-1दाइरी तोनोउए सान्च्योमे मोजी कु
सोजीमाची मोजी कु3-31 
कालमफुलजमाचु लनच्योमे मोजी कु

903ओआजा हाता, मोजी कु

1-1लकसी लसनमाची लनच्योमे मोजी कु

14-28 नागातानी इच्योमे, मोजी कु

8-3आलसहारा लनच्योमे कोकुरा लकता कु

8-15 उसामाची इच्योमे कोकुरा लकता कु

5-15मानाजुरु इच्योमे कोकुरा लकता कु

3-2लसमो इतोजु योनच्योमे कोकुरा कोकुरा लकता कु

15-2 इबोरी सान्च्योमे कोकुरा लकता कु

19-2 इमामाची सान्च्योमे, कोकुरा लकता कु

1462-1ओआजा इकावा, मोजी कु

लकताकोकुरा
फुलजनोकी

लहलकनो
होलसगाओका
होन्जो
लमचुसादा
यालचगो
याचुए
आसो
इलचएदा
ओतानी
सायागातानी
सावामी
सानरोकु
तेनराइजी
नाकाबारु
लनसी तोबाता
लहगासी तोबाता
मालकयामा
मालकयामा लहगासी

फुतालजमा
फुरुमाए
वाकामाचु च्युओ

इवाई माची
एदालमचु
एदालमचु लकता
एदालमचु लमनामी
ओकुरा
ओगुरा

ताकाचुकी
ताकामी
चुलकदा
लहरानो
मायदा
याहाता ओतानी

आओयामा
आकासाका
आसाकावा
आनो
इकेदा
इसेइगाओका
एइनोमारु
एइनोमारुलनसी
ओबारु
ओररओलनसी
ओररओ लहगासी
काचुकी
काचुकी सैबु 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर
कुसुबासी
कुमानीसी
कुरोगाहाता
कुरोसाकी
कोजाकु
कोयानोसे
लजन्नोहारु
लजनयामा
ताकेसुए
लचयो
चुचुइ
तोनो
नाकाओ
नारुलमजु
नोररमाचु

तेस्तन्जन 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर

लकफुने
लकयोलमजु
लकररगाओका
कोकुरा च्युओ
आइनोलसम
ा कम्मुलनटी 
सब सेन्टर
साकुरा गाओका
साबुरो मारु
जुजान
तोलमनो
नाकाइ
नाकालसमा
लनसी कोकुरा
लहआगारी
लमनामी गाओका
लमनामी कोकुरा
ओसायुकी
लककु गाओका
लकतागाता
कुसामी
कुजुहारा
कोतोकु
लसइ
जोनो
सोने
सोने लहगासी
ताकाकुरा
ताहारा
तोकुररकी
नागाओ
नुकी
नुमा
लहगासी कुसामी
लहगालसतानी
मोररचुने
युगावा
योकोलसरो
योलसदा
ररओतानी
वाकाजोनो

इवाई माची
एदालमचु
एदालमचु लकता
एदालमचु लमनामी
ओकुरा
ओगुरा
तेस्तन्जन कम्मुलनटी सब सेन्टर

लसरनोए
दाइरर लहगासी

दाइरर लमनामी
दाइरर यानागी

कोमोररए लहगासी

लकयोमी

तानोउरा
टोगो

लनलसकी माची
लनलसमोजी

हागीगाओका
फुजीमाचु
माचुगाएलकता

माचुगाएलमनामी
मारुयामा

आलसहारा
आदाची
इजुमी दाइ
इतोजु

इबोरी
इमामाची

इखावा 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर

लहसाकुदा 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर

कोमोररए लनसी

कोजो 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर

याहाता लहगालस कु
याहाता ल

हगाल
स
 क
ु

याहाता ल
नस
ी क
ु

याहाता ल
नस
ी क
ु

तोबाता क
ु

10-1 नाकाइ इच्योमे, लकताकोकुरा कु

5-8लसरागाने इच्योमे, लकताकोकुरा कु

6-5बेनटेन माची, लकताकोकुरा कु

30-30कुरोबारु लनच्योमे, लकताकोकुरा कु

4-24साकाइमाची लनच्योमे, लकताकोकुरा कु

6-21कालमतोलमनो गोच्योमे, लकताकोकुरा कु

12-1कुमामोतो इच्योमे, लकताकोकुरा कु

10-2 ओबाताके सान्च्योमे, लकताकोकुरा कु

6-23 सुगामाची, लकताकोकुरा कु

7-4 इबोरी लनच्योमे, लकताकोकुरा कु

16-2 स्योवामाची, लकताकोकुरा कु

5-2 दाइमोन इच्योमे, लकताकोकुरा कु

3-7 लहआगारी योनच्योमे, लकताकोकुरा कु

26-15कुमागाइ इच्योमे, लकताकोकुरा कु

10-3 लसन ताकादा इच्योमे, लकताकोकुरा कु

3-16 तोकुयोसी लनसी सान्च्योमे, कोकुरा लमनामी कु

17-5 तोकुररकी योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

16-10 लकतागाता लनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

6-39 कुसामी लनसी सानच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

4-34 कुज़ुहारा होम माची सानच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

3-2 तोकुररकी रोकुच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

279 ओआजा लसइ, कोकुरा लमनामी कु

1-3 फुलजमी सान्च्योमे, कोकुरा लमनामी कु

9-7 नाकासोने सान्च्योमे, कोकुरा लमनामी कु

22-3 लसमोसोने योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

1-1 कालमयोलसदा सानच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

16-31 ताहारा सान्च्योमे, कोकुरा लमनामी कु

5-37 लमनालमगाता लनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

1-1 ओसायुकी लनसी इच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

11-1 लनसीनुकी इच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

28-1 नुमालमदोरी माची योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

1215-1 ओआजा कुसामी, कोकुरा लमनामी कु

704-1 ओआजा लकनोलसता, कोकुरा लमनामी कु

8-36 मोररचुने लनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

8-33 युगावा इच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

13-1 योकोलसरो लहगासी माची, योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

27-5 नाकायोलसदा रोकुच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

6-10 तोकुयोसीलमनामी इच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

1-50 वाकाजोनो योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

14-1 अओबादाइ लनसी इच्योमे, वाकामाचु कु

8-2 लनसी कोइसी माची, वाकामाचु कु

1-1कोमादा लनच्योमे, वाकामाचु कु

9-13 हाकुसान इच्योमे, वाकामाचु कु

1-2ताकासु लकता इच्योमे, वाकामाचु कु

2-12 फुकामाची इच्योमे, वाकामाचु कु

8-28लहलबलकनो लकता, वाकामाचु कु

ओआजा आइनोलसमा, लकताकोकुरा कु

20-13आकालसमा माची, वाकामाचु कु

9-1 बेस्सोमाची, याहाता लनसी कु

920-8 ओआजा सासादा, याहाता लनसी कु

15-1होन्जो इच्योमे, याहाता लनसी कु

23-2 आसाकावा गाकुएन दाइ लनच्योमे, याहाता लनसी कु

17-1 माचीकोजाकु लहगासी इच्योमे, याहाता लनसी कु

8-1 याचुए सान च्योमे, याहाता लनसी कु

13-7 आसो लनच्योमे, तोबाता कु

8-1 इलचएदा इच्योमे, तोबाता कु

2-44 लहगासी ओतानी लनच्योमे, तोबाता कु

3-17लनसी सायागातानी माची, तोबाता कु

1-4 कोलसबा लनच्योमे, तोबाता कु

12-2 कोलसबा सानच्योमे, तोबाता कु

4-15 योलमया लनच्योमे, तोबाता कु

2-1 नाकाबारु लनसी सानच्योमे, तोबाता कु

3-17 लमनामी तोररहाता माची, तोबाता कु

1-12 सेन्बो सान्च्योमे, तोबाता कु

1-22 मालकयामा योन च्योमे, तोबाता कु

3-25 लसन कावामाची, तोबाता कु

7-3लहगासी फुतालजमा लनच्योमे, वाकामाचु कु

28-23, फुरुमाए इच्योमे, वाकामाचु कु

1-2हामामाची इच्योमे, वाकामाचु कु

2-10 लमयानोमाची लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

5-11 लहनोदे इच्योमे, याहाता लहगालस कु

8-5 एदालमचु लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

9-5 च्युओ सानच्योमे, याहाता लहगालस कु

1-40 ओकुरा लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

15-2 ओगुरा इच्योमे, याहाता लहगालस कु

4-24 तेस्तन्जनमाची याहाता लहगालस कु

5-2 नाकाहाता लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

8-20 ताकामी लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

19-1 माचुओ माची, याहाता लहगालस कु

1-1 मोमोजोनो योन च्योमे, याहाता लहगालस कु

5-1 लगओन इच्योमे, याहाता लहगालस कु

1-1च्युओ लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

1-3 आयोयामा लनच्योमे याहाता लनसी कु

28-26 सेइवामाची याहाता लनसी कु

1-10 आसाकावा लहनोलमने लनच्योमे, याहाता लनसी कु

3-1 ताकानोसु सानच्योमे, याहाता लनसी कु

6-3 च्यानोहारू इच्योमे, याहाता लनसी कु

12-15 लचयोगासाकी, इच्योमे, याहाता लनसी कु

9-2 लमहारामाची, याहाता लनसी कु

21-13 एइनोमारु लनसीमाची योनच्योमे, याहाता लनसी कु

21-21कालमकोजाकु सान्च्योमे, याहाता लनसी कु

22-20 लहयोलसदाइ इच्योमे, याहाता लनसी कु

2-50कोम्मो लनच्योमे, याहाता लनसी कु

7-1 काचुलकच्यो इच्योमे, याहाता लनसी कु

6-20 ताकाए सानच्योमे, याहाता लनसी कु

7-41 बाबायामा लमदोरी, याहाता लनसी कु

3-1साइनोकामी योनच्योमे, याहाता लनसी कु

4-3साइनोकामी सान्च्योमे, याहाता लनसी कु

1-1 फुलजता योनच्योमे, याहाता लनसी कु

2-16उएनोहारु लनच्योमे, याहाता लनसी कु

12-1 कोयानोसे लहगासी इच्योमे, याहाता लनसी कु

23-9-101 लजन्नोहारु सान्च्योमे, याहाता लनसी कु

1-1 मोमोजोनो सान्च्योमे, याहाता लनसी कु

7-1वाकाबा इच्योमे, याहाता लनसी कु

27-1 लचयो लनच्योमे, याहाता लनसी कु

6-30 यामादेरा माची, याहाता लनसी कु

3-2 तोनो इच्योमे, याहाता लनसी कु

6-1 सानगामोरी योनच्योमे, याहाता लनसी कु

4-16लहगलसनारुलमजु लनच्योमे, याहाता लनसी कु

9-1 नोररमाचु लनच्योमे, याहाता लनसी कु

स्योगाई गाकुस्यु 
सोगो सेन्टर

कोकुरा लमनामी

कोकुरा लमनामी
(लकतागाता शाखा केन्द्र )

वाकामाचु

याहाता लहगासी

याहातालनसी स्योगाई 
गाकुस्यु सोगो सेन्टर
याहातालनसी
( ओररओ शाखा केन्द्र )

मोजी
(दाइरी शाखा केन्द्र)
याहाता लहगासी
(ओगुरा शाखा केन्द्र )

मोजी

तोबाता

6-43 दाइमोन इच्योमे, 
कोकुरालकता कु
3-7 साकाए माची,मोजी कु
1-5 वाकाजोनो गोच्योमे, कोकुरा 
लमनामी कु
32-3 लकतागाता सान्च्योमे, 
कोकुरा लमनामी कु

13-1होनमाची 3–चोमे, वाकामाच−ुकु

1-1 हरानो 1–चोमे, याहाता  
हगाशी–कु
कोमु सिटि 3F
15-3कुरोसाकी सानच्योमे, याहाता निसी कु
6-1 मिनामी ताकामी माची, 
याहाता निसी कु
7-20 नाकाहोम माची, तोबाता कु

6-8 सिमो माइसो, मोजी कु 

6-6 ओगुरा निच्योमे, याहाता 
हिगासी कु

िम्युकनटी सेन्टर / आजीवन कशक्षा िेन्द्रहरू

िम्युकनटी सेन्टर

आजीवन लशक्षा केन्द्र
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市民センター／生涯学習センター

住みやすいまちづくりのために、地域住民がさまざまな活動を
行う拠点の施設です。会議室、ホール、調理室などを利用すること
ができます。また、市政等の情報収集もできます。お住いの地域
のことなどで、何かお困りのことがあれば、お気軽にお立ち寄りく
ださい
　　　　　日曜日、祝・休日、年末年始
　　　　　9：00～22：00（土曜日は１７：００まで）
※休館日や閉館時刻は、各館で異なるため、詳しくは、ご利用の
　市民センターにお問い合わせください。

休 館 日
利用時間

बसोबास गना सलजलो शहर बनाउनको लालग स्थानीयबासीले लवलभन्न 
लियाकलापहरू गनाको लालग बनाईएको सुलवधा हो | लमलटंग हलहरू, 
भान्िा कोठाहरू प्रयोग गना सलकन्ि | साथै,नीलतहरूको जानकारी संकलन 
गना सलकन्ि | आफू बस्ने क्षेत्रको कुरा भएकोले कुनै समस्याहरू भएमा 
धक नमालनकन आउनुहोस् |

भवन बन्द हुने लदन : आइत, सावाजलनक लबदाहरू, नयाँवषा
प्रयोग गने समय : 9:00 -22:00 ( शलनबार 17:00 स )

701-5161

371-4649

661-1122

*बन्द हुने लदन र समय प्रत्येक भवन अनुसार फरक फरक हुन्ि |लविृत 
रुपमा नागररक केन्द्रमा सोध्नुहोस्

くわ　　　　　　　　　　　　　しょうがいがくしゅう                       
詳しくはそれぞれの生涯学習センターへ

आजीवन लशक्षा ललइरहनुभएका सबै लकलसमका बसोबासी तथा 
समूहहरूको लालग लशक्षण र आदानप्रदान गने स्थान प्रदान गदाि 
|लविृत रूपमा जानकारीका लालग प्रत्येक आजीवन लशक्षा 
केन्द्रहरूमा सम्पका गनुाहोस्|
भवन बन्द हुने लदन : सोम , नयाँ वषा ( सोमबार सावाजलनक लबदा 
परेको बेला खुल्ि, त्यसको भोललपल्ट लबदा हुन्ि |) स्योगाई गाकुस्यु 
सोगो सेन्टर याहाता लनसी आजीवन लशक्षा केन्द्र नयाँ वषाको 
लबदामा मात्र बन्द हुन्ि |
प्रयोग गने समय : 9:00 -22:00

िम्युकनटी सेन्टर / आ
जीवन कशक्षा िेन्द्रहरू

मोज
ी क
ु

क
ोकु
रा ल

क
ता कु

क
ोक
ुरा ल

क
ता क

ु
क
ोक
ुरा ल

मनामी क
ु

याहाता ल
हगाल

स
 कु

िेन्द्र

िेन्द्र
िेन्द्र

ठेगाना

ठेगाना

िेन्द्र

िेन्द्र

ठेगाना

ठेगाना

ओइमाचु 4-16 सोजीमाची मोजी कु

1-1 लकयोमी सान्च्योमे मोजी कु

6-25 हामामाची मोजी कु

5-42 याहाजुमाची मोजी कु

9-20 काजासी सान्च्योमे मोजी कु

13-1 लसरनोए लनच्योमे मोजी कु

3-7 लसमोलनलजच्यो मोजी कु

13-27हारामाची बेचुइन मोजी कु

2-18 तकादा लनच्योमे मोजी कु

6-11लसनकाइ मोजी कु

3-26कुरोगावा लनसी इच्योमे मोजी कु

1407-14 ओआजा लहसाकुदा, मोजी कु

5-5लकयोताकी सान्च्योमे

3-1 इनाज़ुमी इच्योमे मोजी कु

8-1दाइरी तोनोउए सान्च्योमे मोजी कु
सोजीमाची मोजी कु3-31 
कालमफुलजमाचु लनच्योमे मोजी कु

903ओआजा हाता, मोजी कु

1-1लकसी लसनमाची लनच्योमे मोजी कु

14-28 नागातानी इच्योमे, मोजी कु

8-3आलसहारा लनच्योमे कोकुरा लकता कु

8-15 उसामाची इच्योमे कोकुरा लकता कु

5-15मानाजुरु इच्योमे कोकुरा लकता कु

3-2लसमो इतोजु योनच्योमे कोकुरा कोकुरा लकता कु

15-2 इबोरी सान्च्योमे कोकुरा लकता कु

19-2 इमामाची सान्च्योमे, कोकुरा लकता कु

1462-1ओआजा इकावा, मोजी कु

लकताकोकुरा
फुलजनोकी

लहलकनो
होलसगाओका
होन्जो
लमचुसादा
यालचगो
याचुए
आसो
इलचएदा
ओतानी
सायागातानी
सावामी
सानरोकु
तेनराइजी
नाकाबारु
लनसी तोबाता
लहगासी तोबाता
मालकयामा
मालकयामा लहगासी

फुतालजमा
फुरुमाए
वाकामाचु च्युओ

इवाई माची
एदालमचु
एदालमचु लकता
एदालमचु लमनामी
ओकुरा
ओगुरा

ताकाचुकी
ताकामी
चुलकदा
लहरानो
मायदा
याहाता ओतानी

आओयामा
आकासाका
आसाकावा
आनो
इकेदा
इसेइगाओका
एइनोमारु
एइनोमारुलनसी
ओबारु
ओररओलनसी
ओररओ लहगासी
काचुकी
काचुकी सैबु 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर
कुसुबासी
कुमानीसी
कुरोगाहाता
कुरोसाकी
कोजाकु
कोयानोसे
लजन्नोहारु
लजनयामा
ताकेसुए
लचयो
चुचुइ
तोनो
नाकाओ
नारुलमजु
नोररमाचु

तेस्तन्जन 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर

लकफुने
लकयोलमजु
लकररगाओका
कोकुरा च्युओ
आइनोलसम
ा कम्मुलनटी 
सब सेन्टर
साकुरा गाओका
साबुरो मारु
जुजान
तोलमनो
नाकाइ
नाकालसमा
लनसी कोकुरा
लहआगारी
लमनामी गाओका
लमनामी कोकुरा
ओसायुकी
लककु गाओका
लकतागाता
कुसामी
कुजुहारा
कोतोकु
लसइ
जोनो
सोने
सोने लहगासी
ताकाकुरा
ताहारा
तोकुररकी
नागाओ
नुकी
नुमा
लहगासी कुसामी
लहगालसतानी
मोररचुने
युगावा
योकोलसरो
योलसदा
ररओतानी
वाकाजोनो

इवाई माची
एदालमचु
एदालमचु लकता
एदालमचु लमनामी
ओकुरा
ओगुरा
तेस्तन्जन कम्मुलनटी सब सेन्टर

लसरनोए
दाइरर लहगासी

दाइरर लमनामी
दाइरर यानागी

कोमोररए लहगासी

लकयोमी

तानोउरा
टोगो

लनलसकी माची
लनलसमोजी

हागीगाओका
फुजीमाचु
माचुगाएलकता

माचुगाएलमनामी
मारुयामा

आलसहारा
आदाची
इजुमी दाइ
इतोजु

इबोरी
इमामाची

इखावा 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर

लहसाकुदा 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर

कोमोररए लनसी

कोजो 
कम्मुलनटी 
सब सेन्टर

याहाता लहगालस कु
याहाता ल

हगाल
स
 क
ु

याहाता ल
नस
ी क
ु

याहाता ल
नस
ी क
ु

तोबाता क
ु

10-1 नाकाइ इच्योमे, लकताकोकुरा कु

5-8लसरागाने इच्योमे, लकताकोकुरा कु

6-5बेनटेन माची, लकताकोकुरा कु

30-30कुरोबारु लनच्योमे, लकताकोकुरा कु

4-24साकाइमाची लनच्योमे, लकताकोकुरा कु

6-21कालमतोलमनो गोच्योमे, लकताकोकुरा कु

12-1कुमामोतो इच्योमे, लकताकोकुरा कु

10-2 ओबाताके सान्च्योमे, लकताकोकुरा कु

6-23 सुगामाची, लकताकोकुरा कु

7-4 इबोरी लनच्योमे, लकताकोकुरा कु

16-2 स्योवामाची, लकताकोकुरा कु

5-2 दाइमोन इच्योमे, लकताकोकुरा कु

3-7 लहआगारी योनच्योमे, लकताकोकुरा कु

26-15कुमागाइ इच्योमे, लकताकोकुरा कु

10-3 लसन ताकादा इच्योमे, लकताकोकुरा कु

3-16 तोकुयोसी लनसी सान्च्योमे, कोकुरा लमनामी कु

17-5 तोकुररकी योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

16-10 लकतागाता लनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

6-39 कुसामी लनसी सानच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

4-34 कुज़ुहारा होम माची सानच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

3-2 तोकुररकी रोकुच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

279 ओआजा लसइ, कोकुरा लमनामी कु

1-3 फुलजमी सान्च्योमे, कोकुरा लमनामी कु

9-7 नाकासोने सान्च्योमे, कोकुरा लमनामी कु

22-3 लसमोसोने योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

1-1 कालमयोलसदा सानच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

16-31 ताहारा सान्च्योमे, कोकुरा लमनामी कु

5-37 लमनालमगाता लनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

1-1 ओसायुकी लनसी इच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

11-1 लनसीनुकी इच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

28-1 नुमालमदोरी माची योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

1215-1 ओआजा कुसामी, कोकुरा लमनामी कु

704-1 ओआजा लकनोलसता, कोकुरा लमनामी कु

8-36 मोररचुने लनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

8-33 युगावा इच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

13-1 योकोलसरो लहगासी माची, योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

27-5 नाकायोलसदा रोकुच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

6-10 तोकुयोसीलमनामी इच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

1-50 वाकाजोनो योनच्योमे, कोकुरा लमनामी कु

14-1 अओबादाइ लनसी इच्योमे, वाकामाचु कु

8-2 लनसी कोइसी माची, वाकामाचु कु

1-1कोमादा लनच्योमे, वाकामाचु कु

9-13 हाकुसान इच्योमे, वाकामाचु कु

1-2ताकासु लकता इच्योमे, वाकामाचु कु

2-12 फुकामाची इच्योमे, वाकामाचु कु

8-28लहलबलकनो लकता, वाकामाचु कु

ओआजा आइनोलसमा, लकताकोकुरा कु

20-13आकालसमा माची, वाकामाचु कु

9-1 बेस्सोमाची, याहाता लनसी कु

920-8 ओआजा सासादा, याहाता लनसी कु

15-1होन्जो इच्योमे, याहाता लनसी कु

23-2 आसाकावा गाकुएन दाइ लनच्योमे, याहाता लनसी कु

17-1 माचीकोजाकु लहगासी इच्योमे, याहाता लनसी कु

8-1 याचुए सान च्योमे, याहाता लनसी कु

13-7 आसो लनच्योमे, तोबाता कु

8-1 इलचएदा इच्योमे, तोबाता कु

2-44 लहगासी ओतानी लनच्योमे, तोबाता कु

3-17लनसी सायागातानी माची, तोबाता कु

1-4 कोलसबा लनच्योमे, तोबाता कु

12-2 कोलसबा सानच्योमे, तोबाता कु

4-15 योलमया लनच्योमे, तोबाता कु

2-1 नाकाबारु लनसी सानच्योमे, तोबाता कु

3-17 लमनामी तोररहाता माची, तोबाता कु

1-12 सेन्बो सान्च्योमे, तोबाता कु

1-22 मालकयामा योन च्योमे, तोबाता कु

3-25 लसन कावामाची, तोबाता कु

7-3लहगासी फुतालजमा लनच्योमे, वाकामाचु कु

28-23, फुरुमाए इच्योमे, वाकामाचु कु

1-2हामामाची इच्योमे, वाकामाचु कु

2-10 लमयानोमाची लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

5-11 लहनोदे इच्योमे, याहाता लहगालस कु

8-5 एदालमचु लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

9-5 च्युओ सानच्योमे, याहाता लहगालस कु

1-40 ओकुरा लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

15-2 ओगुरा इच्योमे, याहाता लहगालस कु

4-24 तेस्तन्जनमाची याहाता लहगालस कु

5-2 नाकाहाता लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

8-20 ताकामी लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

19-1 माचुओ माची, याहाता लहगालस कु

1-1 मोमोजोनो योन च्योमे, याहाता लहगालस कु

5-1 लगओन इच्योमे, याहाता लहगालस कु

1-1च्युओ लनच्योमे, याहाता लहगालस कु

1-3 आयोयामा लनच्योमे याहाता लनसी कु

28-26 सेइवामाची याहाता लनसी कु

1-10 आसाकावा लहनोलमने लनच्योमे, याहाता लनसी कु

3-1 ताकानोसु सानच्योमे, याहाता लनसी कु

6-3 च्यानोहारू इच्योमे, याहाता लनसी कु

12-15 लचयोगासाकी, इच्योमे, याहाता लनसी कु

9-2 लमहारामाची, याहाता लनसी कु

21-13 एइनोमारु लनसीमाची योनच्योमे, याहाता लनसी कु

21-21कालमकोजाकु सान्च्योमे, याहाता लनसी कु

22-20 लहयोलसदाइ इच्योमे, याहाता लनसी कु

2-50कोम्मो लनच्योमे, याहाता लनसी कु

7-1 काचुलकच्यो इच्योमे, याहाता लनसी कु

6-20 ताकाए सानच्योमे, याहाता लनसी कु

7-41 बाबायामा लमदोरी, याहाता लनसी कु

3-1साइनोकामी योनच्योमे, याहाता लनसी कु

4-3साइनोकामी सान्च्योमे, याहाता लनसी कु

1-1 फुलजता योनच्योमे, याहाता लनसी कु

2-16उएनोहारु लनच्योमे, याहाता लनसी कु

12-1 कोयानोसे लहगासी इच्योमे, याहाता लनसी कु

23-9-101 लजन्नोहारु सान्च्योमे, याहाता लनसी कु

1-1 मोमोजोनो सान्च्योमे, याहाता लनसी कु

7-1वाकाबा इच्योमे, याहाता लनसी कु

27-1 लचयो लनच्योमे, याहाता लनसी कु

6-30 यामादेरा माची, याहाता लनसी कु

3-2 तोनो इच्योमे, याहाता लनसी कु

6-1 सानगामोरी योनच्योमे, याहाता लनसी कु

4-16लहगलसनारुलमजु लनच्योमे, याहाता लनसी कु

9-1 नोररमाचु लनच्योमे, याहाता लनसी कु

स्योगाई गाकुस्यु 
सोगो सेन्टर

कोकुरा लमनामी

कोकुरा लमनामी
(लकतागाता शाखा केन्द्र )

वाकामाचु

याहाता लहगासी

याहातालनसी स्योगाई 
गाकुस्यु सोगो सेन्टर
याहातालनसी
( ओररओ शाखा केन्द्र )

मोजी
(दाइरी शाखा केन्द्र)
याहाता लहगासी
(ओगुरा शाखा केन्द्र )

मोजी

तोबाता

6-43 दाइमोन इच्योमे, 
कोकुरालकता कु
3-7 साकाए माची,मोजी कु
1-5 वाकाजोनो गोच्योमे, कोकुरा 
लमनामी कु
32-3 लकतागाता सान्च्योमे, 
कोकुरा लमनामी कु

13-1होनमाची 3–चोमे, वाकामाचु−कु

1-1 हरानो 1–चोमे, याहाता  
हगाशी–कु
कोमु सिटि 3F
15-3कुरोसाकी सानच्योमे, याहाता निसी कु
6-1 मिनामी ताकामी माची, 
याहाता निसी कु
7-20 नाकाहोम माची, तोबाता कु

6-8 सिमो माइसो, मोजी कु 

6-6 ओगुरा निच्योमे, याहाता 
हिगासी कु

िम्युकनटी सेन्टर / आजीवन कशक्षा िेन्द्रहरू

िम्युकनटी सेन्टर

आजीवन लशक्षा केन्द्र
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労働に関する行政機関等の窓口

 労働問題全般、労災保険に関する相談窓口

22  雇用保険、就職活動全般に関する相談窓口

1 श्रम सम्बस्ति सम्पुणा समस्या, श्रलमक बीमा सम्बस्ति परामशा काउन्टर

रोजगार बीमा, रोजगारीको खोजी लियाकलाप सम्बस्ति परामशा काउन्टर

名称

ろうどう　　　   かん　　　　       ぎょうせい     きかん    とう            まどぐち

労
働
に
関
す
る
行
政
機
関
等
の
窓
口

ろ
う
ど
う
　   

か
ん
　
　
　   

ぎ
ょ
う
せ
い
き
か
ん 

と
う     

ま
ど
ぐ
ち

運営 電話番号（利用可能日時）住所

名称運営 電話番号（利用可能日時）住所

※１：事前予約で英語（火曜、第２・第４木曜：092-411-4862）、中国語（月・木曜：092-761-5607）、

　　 ベトナム語（火・木曜：093-622-6550）の電話による通訳の利用可（９～１６時）

※２：火・木曜はベトナム語（外国人労働者相談コーナー）の通訳の利用可（９～１６時）

※３：労働問題全般に関する電話相談のみ（労災保険の相談は除く）

厚生労働省

厚生労働省

北九州東労働基準監督署
北九州東労働基準監督門司支署
北九州西労働基準監督署

労働条件相談ほっとライン
※３

【電話相談】

小倉北区大手町13-26
門司区北川町1-18

八幡西区岸の浦1-5-10
対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

にほんご げつ きんよう にちようどじ じ

げつ きんよう にちようどじ じ

げつ きんよう にちようどじ じ

げつ きんよう にちようどじ じ

か もく きんよう

きんよう

どようじ じ

か すいよう

すいよう

どようじ じ

すい どようじ

じ じ

じ

えいご

ちゅうごくご

ぽるとがるご

すぺいんご

たがろぐご

べとなむご

みゃんまーご

ねぱーるご

かんこくご

たいご

いんどねしあご

かんぼじあご くめーるご

もんごるご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

日本語

英語

中国語

ポルトガル語

スペイン語

タガログ語

ベトナム語

ミャンマー語

ネパール語

韓国語

タイ語

インドネシア語

カンボジア語 （クメール語）

モンゴル語

093-561-0881※１
093-381-5361※１
093-622-6550 ※2
0120-811-610

（月～金曜：17～22時）（土・日曜：9～21時）

0120-531-401
（月～金曜：17～22時）（土・日曜：9～21時）

0120-531-402
（月～金曜:17～22時）（土・日曜:9～21時）

0120-531-403
（月～金曜:17～22時）（土・日曜:9～21時）

0120-531-404
（火・木・金曜:17～22時） （土曜:9～21時）

0120-531-405
（火・水曜: 17～22時）（土曜:9～21時）

0120-531-406
（水・金曜:17～22時）（土曜:9～21時）

0120-531-407
（水曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-531-408
（水曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-613-801
（木曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-613-802
（木曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-613-803
（木曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-613-804
（月曜:17～22時）（土曜:9～21時）

0120-613-805
（月曜:17～22時）（土曜:9～21時）

にちよう

すいよう じ じにちよう

もくよう じ じにちよう

もくよう じ じにちよう

もくよう じ じにちよう

げつよう じ じどよう

げつよう じ じどよう

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

जापानी भाषा

लचलनयाँ

पोटुागल भाषा

स्पेलनस

तगलोग

भियतनामी

बमेली

नेपाली

कोररयाली

इन्डोनेलसयाली

इन्डोनेलसयाली

कान्बोलडया(कुमेरु)

मोंगोललयन भाषा

093-561-0881※１
093-381-5361※１
093-622-6550 ※2
0120-811-610

(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-401
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-402
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-403
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-404
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-405
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-406
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-407
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-408
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-801
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-802
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-803
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-804
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-805
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

じぜん よやく えいご かよう だい だい もくよう ちゅうごくご げつ もくよう

べとなむご か もくよう でんわ つうやく りようか じ

か もくよう べとなむご がいこくじん ろうどうしゃ そうだん こーなー つうやく りようか じ

ろうどう もんだい ぜんぱん かん でんわ そうだん ろうさい ほけん そうだん のぞ

こよう　　 ほけん      しゅうしょく  かつどう   ぜんぱん          かん                   そうだん   まどぐち

093-941-8609  ※1

093-381-8609  ※1

093-622-5566  ※1

093-771-5055  ※1

093-871-1331  ※1

092-716-8608  ※2

ハローワーク小倉

ハローワーク小倉門司出張所

ハローワーク八幡黒崎駅前庁舎

ハローワーク八幡若松出張所

ハローワーク八幡戸畑分庁舎

福岡外国人雇用サービスセンター※2

小倉北区萩崎町1-11

門司区北川町1-18

八幡西区黒崎3-15-3 コムシティ6階

若松区本町1-14-12

戸畑区汐井町1-6 ウェルとばた8階

福岡市中央区天神1-4-2 エルガーラオフィス12階

かい

かい

こくらきたく    はぎさきまち

もじく      きたがわまち

やはたにしく    くろさき こ む し て ぃ かい

わかまつく ほんまち

とばたく     しおいまち う ぇ る

ふくおかしちゅうおうくてんじん え る が ー ら お ふ ぃ す

こくら

やはた くろさきえきまえ ちょうしゃ

やはた   わかまつ しゅっちょうじょ

やはた   とばた   ぶんちょうしゃ

こくら　  もじ しゅっちょうじょ

ふくおかがいこくじんこよう さ ー び す せ ん た ー

093-941-8609  ※1

093-381-8609  ※1

093-622-5566  ※1

093-771-5055  ※1

093-871-1331  ※1

092-716-8608  ※2

※1: पलहलेनै आरक्षण गरेर अँग्रेजी (मंगल,दोस्रो र चौंथो लबलहबार: 092-411-4862) लचलनयाँ (सोम,लबलह: 092-761-5607) 
लभयतनामी (मंगल, लबलह : 093-622-6550) बाट टेललफोन अनुवाद (9-16 बजेस)
※2: मंगल र लबलहबार लभयतनामी भाषामा (लवदेशी श्रलमकहरू परामशा केन्द्र) को अनुवाद सेवा ललन सलकन्ि (9-16 बजेस)
※3: श्रलमकका सबै समस्याहरू सम्बस्ति टेललफोन परामशा मात्रै (श्रम दुघाटना बीमा बाहेक )

हेलो वोका कोकु कोकुरा लकता हागीजालक लकमाची 1-11
मोजी कु लकतागावामाची 1-18
याहाता लनसी कु कुरोसाकी 3-15-3कोमु लसलट 6 तल्ला
वाकामाचु कु होममाची 1-14-12
तोबाता कु लसओइ माची 1-6 वेल तोबाता 8 तल्ला
फुकुओका लस च्युओ कु तेनलजन 1-4-2 एरुगारा अलफस 12 तल्ला

※शलनबार,आइतबार,सावाजलनक लवदाको लदन, नयाँ वषा (12/29-1/3) बाहेक
※1: प्रत्यक्ष्य परामशा गने बेलामा 13 वटा देशका भाषाहरू (अँग्रेजी,लचलनयाँ,कोररयाली, पोचुालगज, स्पेलनस, तगलोग, लभयतनामी, नेपाली, 
इन्डोनेलसयाली, थाई, कम्बोलडयाली, बमेली, मंगोल भाषा )
※2:रोजगारीको खोजी लियाकलाप सम्बस्ति परामशा मात्र (रोजगार बीमा सम्बिी परामशा बाहेक)
सोम, बुध, शुि (10-12 बजेस�, 13-15:30) अंग्रेजी भाषा | सोम, लबलह (10-12 बजेस�, 13-16:30) लचलनयाँ भाषाको अनुवाद सेवा पाउन 
सलकन्ि |

श्रम तथा 
कल्माण 
मन्त्रालय

श्रम र 
कल्माण 
मन्त्रालय

हेलो वोका कोकुरा मोजी शाखा
हेलो वोका याहाता कुरोसाकी 
एलक माए च्योस्या
हेलो वोका याहाता वाकामाचु 
शाखा
हेलो वोका याहाता तोबाता 
बुनच्योस्या
फुकुओका लवदेशी नागररक 
रोजगार सेवा केन्द्र

めいしょう

きたきゅうしゅうひがしろうどうきじゅんかんとくしょ こくらきたく   おおてまち

もじく    きたがわまち

やはたにしく    きしのうらきたきゅうしゅうにしろうどうきじゅんかんとくしょ

ろうどうじょうけんそうだん らいん

でんわそうだん

きたきゅうしゅうひがしろうどうきじゅんかんとくもじししょ

ろうどう   もんだい ろうさい     ほけん かん そうだん    まどぐちぜんぱん

うんえい

こうせいろうどうしょう

こうせいろうどうしょう

じゅうしょ でんわばんごう　　  りよう    かのう  にち  じ

めいしょううんえい じゅうしょ でんわばんごう　　  りよう    かのう  にち  じ

※1：窓口相談時、13か国語（英語、中国語、韓国語、ポルトガル語、スペイン語、タガログ語、ベトナム語、ネパール語、
　   インドネシア語、タイ語、カンボジア語、ミャンマー語、モンゴル語）
※2：就職活動全般に関する相談のみ（雇用保険の相談は除く）
　　 月・水・金（10～12時、13～15時半）は英語、月・木（10～12時、13～16時半）は中国語の通訳の利用可

げつ      すい     きん                     　　　　 じ                                     じはん                 えいご       げつ     もく                                   じ                                    じはん                ちゅうごくご           つうやく             りようか

まどぐち  そうだん    じ                          こくご         えいご         ちゅうごくご         かんこくご                    ぽるとがるご                        すぺいんご                          たがろぐご                       べとなむご                          ねぱーるご

どよう        にちよう     しゅくじつ       ねんまつねんし　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 のぞ

いんどねしあご                            たいご                     かんぼじあご                  　　　　みゃんまーご　                       もんごるご

しゅうしょくかつどう   ぜんぱん        かん                 そうだん                     こよう      ほけん            そうだん         のぞ

は ろ ー わ ー く

は ろ ー わ ー く

は ろ ー わ ー く

は ろ ー わ ー く

は ろ ー わ ー く

※土曜・日曜・祝日・年末年始（12/29～1/3）を除く

फोन नम्बर (प्रयोग गना लमल्ने समय )व्यवस्थापन नाम ठेगाना

फोन (उपयोग गना सलकने समय )व्यवस्थापक नाम ठेगाना

याहाता लनसी कु लकलसनो उरा 1-5-10
मोजी कु लकतागावा माची 1-18

अँग्रेजी

श्रम सम्बस्ति प्रशासलनक लनकायको सेवा केन्द्र

श्रम सम्बस्ति प्रशासलनक 
लनकायको सेवा केन्द्र

लकताक्युशु लहगासी श्रम मापदण्ड 
लनरीक्षण कायाालय
लकताक्युशु लहगासी श्रम मापदण्ड 
लनरीक्षण मोजी श्थ्खा कायाालय
लकताक्युशु लनसी श्रम मापदण्ड 
लनरीक्षण कायाालय

श्रम सता परामशा 
हटलाइन
*3
[टेललफोन परामशा ]

कोकुरा लकताकु ओतेमाची 13-26
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1

労働に関する行政機関等の窓口

 労働問題全般、労災保険に関する相談窓口

22  雇用保険、就職活動全般に関する相談窓口

1 श्रम सम्बस्ति सम्पुणा समस्या, श्रलमक बीमा सम्बस्ति परामशा काउन्टर

रोजगार बीमा, रोजगारीको खोजी लियाकलाप सम्बस्ति परामशा काउन्टर

名称

ろうどう　　　   かん　　　　       ぎょうせい     きかん    とう            まどぐち

労
働
に
関
す
る
行
政
機
関
等
の
窓
口

ろ
う
ど
う
　   

か
ん
　
　
　   

ぎ
ょ
う
せ
い
き
か
ん 

と
う     

ま
ど
ぐ
ち

運営 電話番号（利用可能日時）住所

名称運営 電話番号（利用可能日時）住所

※１：事前予約で英語（火曜、第２・第４木曜：092-411-4862）、中国語（月・木曜：092-761-5607）、

　　 ベトナム語（火・木曜：093-622-6550）の電話による通訳の利用可（９～１６時）

※２：火・木曜はベトナム語（外国人労働者相談コーナー）の通訳の利用可（９～１６時）

※３：労働問題全般に関する電話相談のみ（労災保険の相談は除く）

厚生労働省

厚生労働省

北九州東労働基準監督署
北九州東労働基準監督門司支署
北九州西労働基準監督署

労働条件相談ほっとライン
※３

【電話相談】

小倉北区大手町13-26
門司区北川町1-18

八幡西区岸の浦1-5-10
対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

にほんご げつ きんよう にちようどじ じ

げつ きんよう にちようどじ じ

げつ きんよう にちようどじ じ

げつ きんよう にちようどじ じ

か もく きんよう

きんよう

どようじ じ

か すいよう

すいよう

どようじ じ

すい どようじ

じ じ

じ

えいご

ちゅうごくご

ぽるとがるご

すぺいんご

たがろぐご

べとなむご

みゃんまーご

ねぱーるご

かんこくご

たいご

いんどねしあご

かんぼじあご くめーるご

もんごるご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

対応言語 たいおうげんご

日本語

英語

中国語

ポルトガル語

スペイン語

タガログ語

ベトナム語

ミャンマー語

ネパール語

韓国語

タイ語

インドネシア語

カンボジア語 （クメール語）

モンゴル語

093-561-0881※１
093-381-5361※１
093-622-6550 ※2
0120-811-610

（月～金曜：17～22時）（土・日曜：9～21時）

0120-531-401
（月～金曜：17～22時）（土・日曜：9～21時）

0120-531-402
（月～金曜:17～22時）（土・日曜:9～21時）

0120-531-403
（月～金曜:17～22時）（土・日曜:9～21時）

0120-531-404
（火・木・金曜:17～22時） （土曜:9～21時）

0120-531-405
（火・水曜: 17～22時）（土曜:9～21時）

0120-531-406
（水・金曜:17～22時）（土曜:9～21時）

0120-531-407
（水曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-531-408
（水曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-613-801
（木曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-613-802
（木曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-613-803
（木曜:17～22時）（日曜:9～21時）

0120-613-804
（月曜:17～22時）（土曜:9～21時）

0120-613-805
（月曜:17～22時）（土曜:9～21時）

にちよう

すいよう じ じにちよう

もくよう じ じにちよう

もくよう じ じにちよう

もくよう じ じにちよう

げつよう じ じどよう

げつよう じ じどよう

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

प्रयोग हुने भाषा

जापानी भाषा

लचलनयाँ

पोटुागल भाषा

स्पेलनस

तगलोग

भियतनामी

बमेली

नेपाली

कोररयाली

इन्डोनेलसयाली

इन्डोनेलसयाली

कान्बोलडया(कुमेरु)

मोंगोललयन भाषा

093-561-0881※１
093-381-5361※１
093-622-6550 ※2
0120-811-610

(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-401
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-402
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-403
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-404
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-405
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-406
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-407
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-531-408
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-801
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-802
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-803
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-804
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

0120-613-805
(सोम -शुि : 17:00-22:00) शलन,आइतबार : 9:00-21:00)

じぜん よやく えいご かよう だい だい もくよう ちゅうごくご げつ もくよう

べとなむご か もくよう でんわ つうやく りようか じ

か もくよう べとなむご がいこくじん ろうどうしゃ そうだん こーなー つうやく りようか じ

ろうどう もんだい ぜんぱん かん でんわ そうだん ろうさい ほけん そうだん のぞ

こよう　　 ほけん      しゅうしょく  かつどう   ぜんぱん          かん                   そうだん   まどぐち

093-941-8609  ※1

093-381-8609  ※1

093-622-5566  ※1

093-771-5055  ※1

093-871-1331  ※1

092-716-8608  ※2

ハローワーク小倉

ハローワーク小倉門司出張所

ハローワーク八幡黒崎駅前庁舎

ハローワーク八幡若松出張所

ハローワーク八幡戸畑分庁舎

福岡外国人雇用サービスセンター※2

小倉北区萩崎町1-11

門司区北川町1-18

八幡西区黒崎3-15-3 コムシティ6階

若松区本町1-14-12

戸畑区汐井町1-6 ウェルとばた8階

福岡市中央区天神1-4-2 エルガーラオフィス12階

かい

かい

こくらきたく    はぎさきまち

もじく      きたがわまち

やはたにしく    くろさき こ む し て ぃ かい

わかまつく ほんまち

とばたく     しおいまち う ぇ る

ふくおかしちゅうおうくてんじん え る が ー ら お ふ ぃ す

こくら

やはた くろさきえきまえ ちょうしゃ

やはた   わかまつ しゅっちょうじょ

やはた   とばた   ぶんちょうしゃ

こくら　  もじ しゅっちょうじょ

ふくおかがいこくじんこよう さ ー び す せ ん た ー

093-941-8609  ※1

093-381-8609  ※1

093-622-5566  ※1

093-771-5055  ※1

093-871-1331  ※1

092-716-8608  ※2

※1: पलहलेनै आरक्षण गरेर अँग्रेजी (मंगल,दोस्रो र चौंथो लबलहबार: 092-411-4862) लचलनयाँ (सोम,लबलह: 092-761-5607) 
लभयतनामी (मंगल, लबलह : 093-622-6550) बाट टेललफोन अनुवाद (9-16 बजेस)
※2: मंगल र लबलहबार लभयतनामी भाषामा (लवदेशी श्रलमकहरू परामशा केन्द्र) को अनुवाद सेवा ललन सलकन्ि (9-16 बजेस)
※3: श्रलमकका सबै समस्याहरू सम्बस्ति टेललफोन परामशा मात्रै (श्रम दुघाटना बीमा बाहेक )

हेलो वोका कोकु कोकुरा लकता हागीजालक लकमाची 1-11
मोजी कु लकतागावामाची 1-18
याहाता लनसी कु कुरोसाकी 3-15-3कोमु लसलट 6 तल्ला
वाकामाचु कु होममाची 1-14-12
तोबाता कु लसओइ माची 1-6 वेल तोबाता 8 तल्ला
फुकुओका लस च्युओ कु तेनलजन 1-4-2 एरुगारा अलफस 12 तल्ला

※शलनबार,आइतबार,सावाजलनक लवदाको लदन, नयाँ वषा (12/29-1/3) बाहेक
※1: प्रत्यक्ष्य परामशा गने बेलामा 13 वटा देशका भाषाहरू (अँग्रेजी,लचलनयाँ,कोररयाली, पोचुालगज, स्पेलनस, तगलोग, लभयतनामी, नेपाली, 
इन्डोनेलसयाली, थाई, कम्बोलडयाली, बमेली, मंगोल भाषा )
※2:रोजगारीको खोजी लियाकलाप सम्बस्ति परामशा मात्र (रोजगार बीमा सम्बिी परामशा बाहेक)
सोम, बुध, शुि (10-12 बजेस�, 13-15:30) अंग्रेजी भाषा | सोम, लबलह (10-12 बजेस�, 13-16:30) लचलनयाँ भाषाको अनुवाद सेवा पाउन 
सलकन्ि |

श्रम तथा 
कल्माण 
मन्त्रालय

श्रम र 
कल्माण 
मन्त्रालय

हेलो वोका कोकुरा मोजी शाखा
हेलो वोका याहाता कुरोसाकी 
एलक माए च्योस्या
हेलो वोका याहाता वाकामाचु 
शाखा
हेलो वोका याहाता तोबाता 
बुनच्योस्या
फुकुओका लवदेशी नागररक 
रोजगार सेवा केन्द्र

めいしょう

きたきゅうしゅうひがしろうどうきじゅんかんとくしょ こくらきたく   おおてまち

もじく    きたがわまち

やはたにしく    きしのうらきたきゅうしゅうにしろうどうきじゅんかんとくしょ

ろうどうじょうけんそうだん らいん

でんわそうだん

きたきゅうしゅうひがしろうどうきじゅんかんとくもじししょ

ろうどう   もんだい ろうさい     ほけん かん そうだん    まどぐちぜんぱん

うんえい

こうせいろうどうしょう

こうせいろうどうしょう

じゅうしょ でんわばんごう　　  りよう    かのう  にち  じ

めいしょううんえい じゅうしょ でんわばんごう　　  りよう    かのう  にち  じ

※1：窓口相談時、13か国語（英語、中国語、韓国語、ポルトガル語、スペイン語、タガログ語、ベトナム語、ネパール語、
　   インドネシア語、タイ語、カンボジア語、ミャンマー語、モンゴル語）
※2：就職活動全般に関する相談のみ（雇用保険の相談は除く）
　　 月・水・金（10～12時、13～15時半）は英語、月・木（10～12時、13～16時半）は中国語の通訳の利用可

げつ      すい     きん                     　　　　 じ                                     じはん                 えいご       げつ     もく                                   じ                                    じはん                ちゅうごくご           つうやく             りようか

まどぐち  そうだん    じ                          こくご         えいご         ちゅうごくご         かんこくご                    ぽるとがるご                        すぺいんご                          たがろぐご                       べとなむご                          ねぱーるご

どよう        にちよう     しゅくじつ       ねんまつねんし　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　 のぞ

いんどねしあご                            たいご                     かんぼじあご                  　　　　みゃんまーご　                       もんごるご

しゅうしょくかつどう   ぜんぱん        かん                 そうだん                     こよう      ほけん            そうだん         のぞ

は ろ ー わ ー く

は ろ ー わ ー く

は ろ ー わ ー く

は ろ ー わ ー く

は ろ ー わ ー く

※土曜・日曜・祝日・年末年始（12/29～1/3）を除く

फोन नम्बर (प्रयोग गना लमल्ने समय )व्यवस्थापन नाम ठेगाना

फोन (उपयोग गना सलकने समय )व्यवस्थापक नाम ठेगाना

याहाता लनसी कु लकलसनो उरा 1-5-10
मोजी कु लकतागावा माची 1-18

अँग्रेजी

श्रम सम्बस्ति प्रशासलनक लनकायको सेवा केन्द्र

श्रम सम्बस्ति प्रशासलनक 
लनकायको सेवा केन्द्र

लकताक्युशु लहगासी श्रम मापदण्ड 
लनरीक्षण कायाालय
लकताक्युशु लहगासी श्रम मापदण्ड 
लनरीक्षण मोजी श्थ्खा कायाालय
लकताक्युशु लनसी श्रम मापदण्ड 
लनरीक्षण कायाालय

श्रम सता परामशा 
हटलाइन
*3
[टेललफोन परामशा ]

कोकुरा लकताकु ओतेमाची 13-26
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気をつけることध्यान कदनुपने िुराहरू

अन्म
<आवाज प्रदुषण > जापानको घर सानो ि | सँगैको घर लनकै नलजक ि |ठूलो स्वर वा आवाज आउने 
बेलामा ख्याल गनुा पिा |

जाइररयु काडा वा रालरिय स्वास्थ्य बीमा काडा आलद कसैलाई नलदनुहोस्|
आफ्नो बैंक खाता अरूलाई चलाउन लदनु हुँदैन|
व्यस्तिगत जानकारीहरू भएको कुराहरू SNS राख्ने गनुा हुँदैन|
अपरालधक घटनामा फलसने, सजाँयको भालगदार बन्नु पने हुनसक्ि |

लकताक्युशु नगरपाललका लनयम अनुसार जथाभावी फोहोर फाल्ने, घरपालुवा कुकुरको मलको वेवािा 
आलद अभद्र व्यवहार गना मनाही गररएको ि | लवशेषतया कोकुरा शहरी इलाका, कुरोसाकी शहरी 
इलाकाहरू जिा अभद्र व्यवहार रोकथामलाई लवशेष प्राथलमकता लदने इलाकाहरूमा [ बाटोमा चुरोट 
लपउने] [फोहोर फाल्ने][कुकुरको लदसा फाल्ने ] [ जथाभावी कोने ] गरेमा नगरपाललकाका 
कमाचारीहरूले तत्काल 1000 येन दण्ड जररवाना ललन्िन्।

बसोबास कर आलद नलतरेमा लभसा नवीकरण र प्रकार पररवतान गना सलकँदैन| म्मादलभत्र 
लतनुाहोस् |

बसाइ सराइ वा लामो समय घर खाली गने बेलामा लबजुली र पानीको सम्पका काउन्टरमा खबर गनुाहोस् |

फुकुओका प्रान्तमा साइकलको सुरलक्षत साथ सही तररकाले प्रयोगको प्रवधान गने लनयम अनुसार 
फुकुओका नगरमा साइकल प्रयोग गना साइकलको बीमा गराउनु अलनवाया हुन्ि |
साइकलको [चोरी रोकथाम दताा ] गना आवश्यक हुन्ि | साईकल अरुलाई लदने बेलामा, ललने बेलामा 
दताा पररवतान गनुापिा |
यसको प्रकृया साइकल लकनेको पसल वा प्रहरी चौकी आलदमा गना सलकन्ि |

आरामदायी, सुन्दर, सलजलो रूपमा बसोबास गना सलकने शहरको लवकास गना सबैको सहयोगको अपेक्षा गदािौँ|
लविृत जानकारीका लालग सुरक्षा र लवश्वसनीयता प्रवधान लवभाग TEL: 582-2866

気
を
つ
け
る
こ
と

1

अपराकधि घटनामा नपनशिो लाकग

साइिल बीमा र िोरी रोिथाम दताश

कभसा नवीिरण सम्बस्ति सावधानी

जापान छोडेर जाने बेला / िेकह समयिो लाकग जापान छोड्दा अपनाउनुपने सावधानी

ध
्यान क

दनुपने िुराहरू

नैकतिता/ सदािार (अराजि कियािलापिो रोिथाम)

2 犯罪に巻き込まれないために
はん　ざい　　　　まき　　　　こ

在留カードや国民健康保険証などを貸したり借りたりしてはいけません。

銀行口座を他の人に譲ったりしてはいけません。

個人情報が書いてあるものをSNSにのせてはいけません。

※犯罪に巻き込まれたり、処罰される可能性があります。

  ざいりゅうかーど　 　こくみんけんこうほけんしょう　　　　　か　　　　　　か

  ぎんこうこうざ　　ほか　　ひと　　ゆず

　こじんじょうほう　　か

　　はんざい　　ま　　　こ　　　　　　　　しょばつ　　　　　　かのうせい

3 自転車の保険と防犯登録について
じ　 てん　しゃ　　　　 ほ けん　　　 ぼう はん とう ろく

福岡県自転車の安全で適正な利用の促進及び活用の推進に関する条例により、福岡県内で自転

車を利用する場合は、保険等に加入しなければなりません。

自転車には、「防犯登録」が必要です。

自転車をもらうとき、あげるときは、登録の変更が必要です。

手続きは自転車販売店や交番等でできます。

ふくおかけんじてんしゃ　　あんぜん　　てきせい　　りよう　　そくしんおよび かつよう　　すいしん　 かん　　　じょうれい　　　　　ふくおかけんない　　じてん

しゃ　　りよう　　　　 ばあい　　　　ほけんとう　　かにゅう

じてんしゃ　　　　　　ぼうはんとうろく　　　ひつよう

じてんしゃ　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　とうろく　　へんこう　　ひつよう

 てつづ　　　　じてんしゃはんばいてん　　こうばんとう

5 転出・一時帰国する際の注意
てん しゅつ　　いち じ き こく　　　　　　さい　　　　ちゅう い

引っ越しや、長い間家を留守にする時は、電気や水道の窓口に連絡しましょう。
 ひ　　 こ　　　　　なが　あいだいえ　 るす　　　　　　とき　　　でんき　　 すいどう　 まどぐち　 れんらく

6 その他
ほか

《騒音》 日本の家は小さいです。隣の家が近いです。大きい音や声を出すとうるさいです。 気を付け

ましょう。

 そうおん　　にほん　　いえ　 ちい　　　　　　　となり　 いえ　 ちか　　　　　　おお　　　 おと　 こえ　　だ　　　　　　　　　　　　　　　　き　　 つ

4 在留資格更新にあたっての注意
ざいりゅう し かく こう しん　　　　　　　　　　　　　　　　　 ちゅうい

住民税等を納めていない場合、在留資格の更新・変更ができないことがあります。

期限までに納めましょう。

じゅうみんぜいとう　おさ　　　　　　　　　 ばあい　ざいりゅうしかく　 こうしん　へんこう

　きげん　　　　　 おさ

1

詳細は安全・安心推進課　TEL：582-2866
しょうさい　あんぜん あんしんすいしんか

き

き
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気をつけることध्यान कदनुपने िुराहरू

अन्म
<आवाज प्रदुषण > जापानको घर सानो ि | सँगैको घर लनकै नलजक ि |ठूलो स्वर वा आवाज आउने 
बेलामा ख्याल गनुा पिा |

जाइररयु काडा वा रालरिय स्वास्थ्य बीमा काडा आलद कसैलाई नलदनुहोस्|
आफ्नो बैंक खाता अरूलाई चलाउन लदनु हुँदैन|
व्यस्तिगत जानकारीहरू भएको कुराहरू SNS राख्ने गनुा हुँदैन|
अपरालधक घटनामा फलसने, सजाँयको भालगदार बन्नु पने हुनसक्ि |

लकताक्युशु नगरपाललका लनयम अनुसार जथाभावी फोहोर फाल्ने, घरपालुवा कुकुरको मलको वेवािा 
आलद अभद्र व्यवहार गना मनाही गररएको ि | लवशेषतया कोकुरा शहरी इलाका, कुरोसाकी शहरी 
इलाकाहरू जिा अभद्र व्यवहार रोकथामलाई लवशेष प्राथलमकता लदने इलाकाहरूमा [ बाटोमा चुरोट 
लपउने] [फोहोर फाल्ने][कुकुरको लदसा फाल्ने ] [ जथाभावी कोने ] गरेमा नगरपाललकाका 
कमाचारीहरूले तत्काल 1000 येन दण्ड जररवाना ललन्िन्।

बसोबास कर आलद नलतरेमा लभसा नवीकरण र प्रकार पररवतान गना सलकँदैन| म्मादलभत्र 
लतनुाहोस् |

बसाइ सराइ वा लामो समय घर खाली गने बेलामा लबजुली र पानीको सम्पका काउन्टरमा खबर गनुाहोस् |

फुकुओका प्रान्तमा साइकलको सुरलक्षत साथ सही तररकाले प्रयोगको प्रवधान गने लनयम अनुसार 
फुकुओका नगरमा साइकल प्रयोग गना साइकलको बीमा गराउनु अलनवाया हुन्ि |
साइकलको [चोरी रोकथाम दताा ] गना आवश्यक हुन्ि | साईकल अरुलाई लदने बेलामा, ललने बेलामा 
दताा पररवतान गनुापिा |
यसको प्रकृया साइकल लकनेको पसल वा प्रहरी चौकी आलदमा गना सलकन्ि |

आरामदायी, सुन्दर, सलजलो रूपमा बसोबास गना सलकने शहरको लवकास गना सबैको सहयोगको अपेक्षा गदािौँ|
लविृत जानकारीका लालग सुरक्षा र लवश्वसनीयता प्रवधान लवभाग TEL: 582-2866

気
を
つ
け
る
こ
と

1

अपराकधि घटनामा नपनशिो लाकग

साइिल बीमा र िोरी रोिथाम दताश

कभसा नवीिरण सम्बस्ति सावधानी

जापान छोडेर जाने बेला / िेकह समयिो लाकग जापान छोड्दा अपनाउनुपने सावधानी

ध
्यान क

दनुपने िुराहरू

नैकतिता/ सदािार (अराजि कियािलापिो रोिथाम)

2 犯罪に巻き込まれないために
はん　ざい　　　　まき　　　　こ

在留カードや国民健康保険証などを貸したり借りたりしてはいけません。

銀行口座を他の人に譲ったりしてはいけません。

個人情報が書いてあるものをSNSにのせてはいけません。

※犯罪に巻き込まれたり、処罰される可能性があります。

  ざいりゅうかーど　 　こくみんけんこうほけんしょう　　　　　か　　　　　　か

  ぎんこうこうざ　　ほか　　ひと　　ゆず

　こじんじょうほう　　か

　　はんざい　　ま　　　こ　　　　　　　　しょばつ　　　　　　かのうせい

3 自転車の保険と防犯登録について
じ　 てん　しゃ　　　　 ほ けん　　　 ぼう はん とう ろく

福岡県自転車の安全で適正な利用の促進及び活用の推進に関する条例により、福岡県内で自転

車を利用する場合は、保険等に加入しなければなりません。

自転車には、「防犯登録」が必要です。

自転車をもらうとき、あげるときは、登録の変更が必要です。

手続きは自転車販売店や交番等でできます。

ふくおかけんじてんしゃ　　あんぜん　　てきせい　　りよう　　そくしんおよび かつよう　　すいしん　 かん　　　じょうれい　　　　　ふくおかけんない　　じてん

しゃ　　りよう　　　　 ばあい　　　　ほけんとう　　かにゅう

じてんしゃ　　　　　　ぼうはんとうろく　　　ひつよう

じてんしゃ　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　とうろく　　へんこう　　ひつよう

 てつづ　　　　じてんしゃはんばいてん　　こうばんとう

5 転出・一時帰国する際の注意
てん しゅつ　　いち じ き こく　　　　　　さい　　　　ちゅう い

引っ越しや、長い間家を留守にする時は、電気や水道の窓口に連絡しましょう。
 ひ　　 こ　　　　　なが　あいだいえ　 るす　　　　　　とき　　　でんき　　 すいどう　 まどぐち　 れんらく

6 その他
ほか

《騒音》 日本の家は小さいです。隣の家が近いです。大きい音や声を出すとうるさいです。 気を付け

ましょう。

 そうおん　　にほん　　いえ　 ちい　　　　　　　となり　 いえ　 ちか　　　　　　おお　　　 おと　 こえ　　だ　　　　　　　　　　　　　　　　き　　 つ

4 在留資格更新にあたっての注意
ざいりゅう し かく こう しん　　　　　　　　　　　　　　　　　 ちゅうい

住民税等を納めていない場合、在留資格の更新・変更ができないことがあります。

期限までに納めましょう。

じゅうみんぜいとう　おさ　　　　　　　　　 ばあい　ざいりゅうしかく　 こうしん　へんこう

　きげん　　　　　 おさ

1

詳細は安全・安心推進課　TEL：582-2866
しょうさい　あんぜん あんしんすいしんか

き

き
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चिकुहो नाकामा

किबोगाओका कोको माए

चिकुहो काचुकी

कुसुबासी
सिन कोयानोसे

कोयानोसे

J – पावर डेन्गेन काइहात्सु

इवाया

आकासालक

हाताकेदा

वाकामाचु

तोबाता

आसो दोरी

इतोजुनो मोरी कोएन माए

च्युओ सानच्योमे

क्युश्यु कोदाइ माए

लनसी कोकुर कोकुरा मोजी

सुनाचु

हेइवा दोरी

तान्गा

कातानो

कतागाता

केबाज्यो माए

मोररचुने

लशइ

लककुगाओका

लशइनाकातानी

लशइ कोएन

आबेयामा पार्क

शिमोसोने
शिमोसोने एकिमाए

इशिदा

कुसामी

इलशहारा माच

योबुनो

कुसाम

कान्दा इररगुची

रुट 10

ओबासे लनसी कोदाइ माए

ओइता तफा

कान्दा

लहता तफा

तोकुररकी कोदान माए

तोकुररकी आरालसयामा गुची

जोनो
जोनो

लकमाची

कोकुरा एलक इररगुची

लमहागीनो

जोनो एलकमाए

अबेयामा इररगुची

इकावा

चुनेमी अलफस

लसमोनो सेलक तफा मोलजको

रेटिो सन्बालश दोरी

कोमोररए

JR कागोलशमा लाइन

लकताक्युश्यु एयरपोटा

JR लहताही कोसातेन

JR लनप्पो लाइन

JR लचकुहो लाइन
फुलजनो लक

ओकुदोकाइ
फुतालजमा

लनसी होस्तन्जन बालश
कुरोसाकी याहाता

एदालमचु एडालमत्सु

स्पेस वर्ल्ा

लनलश कुरोसाकी

ओतोरी
ताकात्सु कोएज्युताकु माए

ओररओ स्टेशन-ओन्गा गावा

हाकाता तफा लमजुमाकी

लहगालश लमज़ुमाकी

नाकामा

नोगाता तफा

नोररमाचु
हागावारा

आनो

मोररलशता

इमाइके

 

 

साइकलको सुरक्षित प्रयोगको बारेमा

साइकलको सुरक्षित प्रयोगको 5 नियमहरू

एइनोमारु

सानगामोरी

लनलश यामा

तोररतानी

एइनोमारु

ओररओ लजन्नोहारु
कुमालनलश

होन्जो लनसी दान्ची

होन्जो

लहलबलकनो 
लवज्ञान 
अनुसिान पाका

दाइइची 
फुतालजमा

कुरोसाकी 
एलक माए

कावारागुची 
लमहालगनो

लकओलमजु 
इन्टरसेक्सन

वाकामात्सु 
वातालसबा

कोकुसाइ मुरा 
आदानप्रदान केन्द्र

वाकामात्सु कु

तोबाता कु कोकुरा लकता कु

मोजी कु

याहाता लहगासी कु

याहाता निशी कु

कोकुरा लमनालम कु

लमनामी 
कोकुरा

हिगासी नाकामा 

ओन्गानो

गान्दा

चिकुहो नोगाता

निसी कुरोसाकी बस सेन्टर

कोकुदो हिगसिमागारी माची

हिकिनोगुची

सिमोकोजाकु

कोमिने स्याको

बाबा यामा

होसिगाओका गो च्योमे

निसितेचु बस

JR

सिटी बस

चिकुहो 
इलेक्ट्रिक 
रेल मार्ग

मोनोरेल

●ICカードがあると便利です。
●いろいろな会社の電車やバス
　に乗ることができます。

か ー ど べんり

かいしゃ でんしゃ ば す

の

●IC काडा भएमा सुलवधाजनक हुन्ि |

●लवलभन्न कम्पनीका टिेन र बसहरू 
चढ्न सलकन्िा 

①車道が原則、左側を通行。

　歩道は例外、歩行者を優先。

②交差点では信号と一時停止を　

　守って、安全確認。

③夜間はライトを点灯。

④飲酒運転は禁止。

⑤ヘルメットを着用。

詳細は

安全・安心推進課
TEL：093-582-2866

①自転車の放置禁止について

市内全域の道路、公園などは自

転車の放置が禁止されています。

放置自転車は、警告のうえ、保

管所に移動の後、処分すること

があります。

②市営自転車駐車場

駅周辺には市営の自転車駐車場

がありますので、ご利用ください。

詳細は

道路維持課
TEL：093-582-2274

　　しゃどう　　げんそく　　ひだりがわ　つうこう

　　 ほどう　　れいがい　　 ほこうしゃ　　 ゆうせん

　　 こうさてん　　　　　しんごう　　　いちじていし

　　まも　　　　　 あんぜんかくにん

　　 やかん　　　 らいと　　　てんとう

　　いんしゅうんてん　　 きんし

　　　　へるめっと　　　 ちゃくよう

しょうさい

あんぜん　 あんしんすいしんか

　　 じてんしゃ　　 ほうちきんし

　　 しないぜんいき　　　どうろ　　 こうえん　　　　　　 じ

　　てんしゃ　　 ほうち　　　きんし

　　　ほうちじてんしゃ　　　　　 けいこく　　　　　　　　　ほ

　　かんじょ　　　いどう　　 のち　　しょぶん

　　しえいじてんしゃちゅうしゃじょう

　　えきしゅうへん　　　　しえい　　 じてんしゃちゅうしゃじょう

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　りよう

しょうさい

　　どうろいじか

(1) साइकल सधैं बाँया लतर चलाउनु पिा |फुटपाथमा यो   
लनयम लागु हुँदैन , पैदल यात्रुलाई प्राथलमकता 
लदने

(2) जेब्रा िलशंगममा टिालफक लाइट र एक लिन रोक्ने 
लनयम पालना गरर, सुरक्षा जाँच

(3) रालत साइकलको बत्ती बाल्ने
(4) साइकल चलाउँदा मादक पदाथाको सेवन नगने |
(5) हे�ेट लगाउने

सुरक्षा र लवश्वसलनयता प्रवधान शाखा
TEL 093-582-2866

(1) बेवाररसे साइकल िोड्न मनालहको बारेमा
      नगर पाललका क्षेत्रका सडक , पाका आलदमा 
साइकल पाका गना मनाही ि | बेवाररसे 
साइकलहरूलाई चेतावनी पलि संकलन केन्द्रमा लगेर 
, राखेपलि व्यवस्थापन गने काम हुन्ि |

(2)नगरपाललका साइकल पाका
     टिेन स्टेशन वररपरी नगरपाललकाले व्यवस्थापन गने 
साइकल पाकाहरू प्रयोग गनुाहोस् |

लविृतरुपमा जान्नको लालग
सडक संरक्षण लवभाग
TEL 093-582-2274

साइकलको सुरलक्षत प्रयोगको बारेमा
साइकलको सुरलक्षत प्रयोगको 5 लनयमहरू

साइकाल प्रयोगको बारेमा

लकताक्युशुको सावाजलनक यातायात

ल
क
ताक

्युश
ुक
ो स
ावाज

ल
नक
 यातायात
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⑤ヘルメットを着用。

詳細は

安全・安心推進課
TEL：093-582-2866

①自転車の放置禁止について

市内全域の道路、公園などは自

転車の放置が禁止されています。

放置自転車は、警告のうえ、保

管所に移動の後、処分すること

があります。

②市営自転車駐車場

駅周辺には市営の自転車駐車場

がありますので、ご利用ください。

詳細は

道路維持課
TEL：093-582-2274

　　しゃどう　　げんそく　　ひだりがわ　つうこう

　　 ほどう　　れいがい　　 ほこうしゃ　　 ゆうせん

　　 こうさてん　　　　　しんごう　　　いちじていし

　　まも　　　　　 あんぜんかくにん

　　 やかん　　　 らいと　　　てんとう

　　いんしゅうんてん　　 きんし

　　　　へるめっと　　　 ちゃくよう

しょうさい

あんぜん　 あんしんすいしんか

　　 じてんしゃ　　 ほうちきんし

　　 しないぜんいき　　　どうろ　　 こうえん　　　　　　 じ

　　てんしゃ　　 ほうち　　　きんし

　　　ほうちじてんしゃ　　　　　 けいこく　　　　　　　　　ほ

　　かんじょ　　　いどう　　 のち　　しょぶん

　　しえいじてんしゃちゅうしゃじょう

　　えきしゅうへん　　　　しえい　　 じてんしゃちゅうしゃじょう

　　　　　　　　　　　　　　　　　　　りよう

しょうさい

　　どうろいじか

(1) साइकल सधैं बाँया लतर चलाउनु पिा |फुटपाथमा यो   
लनयम लागु हुँदैन , पैदल यात्रुलाई प्राथलमकता 
लदने

(2) जेब्रा िलशंगममा टिालफक लाइट र एक लिन रोक्ने 
लनयम पालना गरर, सुरक्षा जाँच

(3) रालत साइकलको बत्ती बाल्ने
(4) साइकल चलाउँदा मादक पदाथाको सेवन नगने |
(5) हे�ेट लगाउने

सुरक्षा र लवश्वसलनयता प्रवधान शाखा
TEL 093-582-2866

(1) बेवाररसे साइकल िोड्न मनालहको बारेमा
      नगर पाललका क्षेत्रका सडक , पाका आलदमा 
साइकल पाका गना मनाही ि | बेवाररसे 
साइकलहरूलाई चेतावनी पलि संकलन केन्द्रमा लगेर 
, राखेपलि व्यवस्थापन गने काम हुन्ि |

(2)नगरपाललका साइकल पाका
     टिेन स्टेशन वररपरी नगरपाललकाले व्यवस्थापन गने 
साइकल पाकाहरू प्रयोग गनुाहोस् |

लविृतरुपमा जान्नको लालग
सडक संरक्षण लवभाग
TEL 093-582-2274

साइकलको सुरलक्षत प्रयोगको बारेमा
साइकलको सुरलक्षत प्रयोगको 5 लनयमहरू

साइकाल प्रयोगको बारेमा

लकताक्युशुको सावाजलनक यातायात

ल
क
ताक

्युश
ुक
ो स
ावाज

ल
नक
 यातायात
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लकताक्युशु अन्तराालरिय नीलत लवभाग

सहकाया :
(गैर नाफा मुलक सँस्था)लकताक्युशु अन्तराालरिय आदानप्रदान केन्द्र (KIA)
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किताक्युश्यु शहरमा जीवनयापन गर्ने विदेशी नागरिकहरूको लागि गाइडबुक

नेपाली


